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ANOTACIJA
ANNOTATION

Lai iegutu jurnieka profesionalo kvalifikaciju, saskana ar 1978. gada Starptautiskaja
konvencija par jirnieku sagatavoSanu, sertificéSanu un sardzes pildisanu (STCW
konvencija), ka arT nacionalajos normativajos aktos par jarnieku sertificésanu
noteiktajam prasibam, attiecigas jurnieku profesionalas izglitibas programmas
ietvaroscir jaiziet atbilsto$a kvalifikacijas prakse uz kugiem jara (jdras prakse).
Minétajos normativajos aktos ir noteiktas arm katrai jdrnieka profesionalajai
kvalifikacijai nepiecieS8amas teorétiskas zindSanas un praktiskas iemanas, juras
prakses ilgums (jlras cenzs), ka ar1 tas, ka jaras prakse ir jadokumenté apstiprinata
prakses zurnala jeb gramata.

ST prakses gramata ir sastadita atbilstosi STCW konvencijas kodeksa A-lI/1.
standartd noteiktajam kuga mehanika funkcijam un kompetenéu standartiem, un
taja ietvertie uzdevumi aptver visas $ajos standartos noteiktas zinaSanu un prasmju
jomas.

Lai novéertétu personas kompetencu atbilstibu ar kugu motorista kvalifikacijai,
gramata ir ieklauti kugu motorista piendkumu veikSanai raksturigi un STCW
konvencijas kodeksa A-lll/4. un A-llI/5. standartam atbilstoSi uzdevumi, kas
neietilpst kuga mehanika prakses uzdevumos.

Prakses gramata ir paredzéta izmantoSanai jirniecibas izglitibas programmas, péc
kuru apguves persona pretendé uz profesionalo kvalifikaciju “Sardzes mehanikis
uz kugiem ar galveno dzing&ju jaudu 750 kW un lielaku”.

In order to acquire a seafarer's professional qualification, in compliance with the
International Convention on Standarts of Training, Certification and Watchkeeping
for Seafarers, 1978 (STCW Convention), and national legislation regarding
certification of seafarers, each candidate, within the relevant professional
educational programme, has to complete an appropriate onboard training.
Aforementioned legislation also defines the requirements for each seafarer’s
professional qualification regarding theoretical and practical knowledge and skills,
duration of onboard training (seagoing service), as well as it defines, that the
seagoing service shall be documented in an approved onboard training record book.

This training record book is structured in line with the functions and standards of
competence of an engineer officer laid down in the standard A-lll/1 of the STCW
Code. The Tasks included in the training record book cover all areas of knowledge
and proficiency defined in the standard mentioned hereinbefore.

For the purpose of assessment of competences of an engine rating, the book also
contains the tasks relevant to the duties of an engine rating in compliance with the
standards A-1ll/4 and A-1II/5 of the STCW Code, and which are not covered by the
tasks of an engineer officer.

The training record book shall be a part of the maritime educational programmes
leading to the professional qualification “Officer in charge of an engineering watch
on ships powered by main propulsion machinery of 750 kW propulsion power
or more”.
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INFORMACIJA PAR PRAKTIKANTU
PARTICULARS OF CADET

Praktikants ir personigi atbildigs par prakses uzdevumu izpildisanu, prakses gramatas pareizu un savlaicigu noformésanu,
aizpildisanu, saglabasanu un uzradisanu kompetences vértésanas komisijai Latvijas JGras administracijas Jarnieku registra.
Gramatas nozaudésanas, iznicinasanas vai nozagsSanas gadijuma praktikanta pienakums ir informét par to izglitibas
11 iestadi vai Jarnieku registru, tiklidz iespéjams.

The Cadet is personally responsible for the completion of Tasks, safe keeping of this Record Book throughout the Training and presenting
it to the Registry of Seamen of the Maritime Administration of Latvia for evaluation of competency.

If the book has been lost, destroyed or stolen it shall be reported to the MET institution or Registry of Seamen as soon as practicable!
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DzimS$anas datums Juarnieka gramatinas nr.
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Signature

PRAKSES VADITAJS IZGLITIBAS IESTADE
TRAINING SUPERVISOR AT THE MET INSTITUTION

Vards Uzvards
First name Last name
Talruna nr. E-pasts
Phone No. E-mail




1. NODALA: JURAS PRAKSE
SECTION 1: ONBOARD TRAINING

Izglitibas iestazu, kugu kapteinu un vecako mehaniku, prakses virsnieku® un praktikantu uzmanibai
For the attention of MET institutions, Ship’s Masters and Chief Engineers, Training Officers! and Cadets

1.1. JORAS PRAKSES GRAMATAS MERKIS
PURPOSE OF THE ONBOARD TRAINING RECORD BOOK

1.2.

1.2.1.

Sis juras prakses gramatas (turpmak — Gramata) mérkis ir dokumentét
kugu mehaniku jiras prakses uzdevumu izpildi atbilsto§i STCW
konvencijas un tas kodeksa, ka art nacionalo normativo aktu par jarnieku
sertificéSanu prasibam. Izpildot prakses uzdevumus, praktikanti iegist
praktiskds zinasanas un prasmes, kas nepiecieSamas, lai atbilstoSi
apgutajai izglitibas programmai pretendétu uz sardzes mehanika
kvalifikacijas sertifikatu saskana ar STCW konvencijas un tas kodeksa A-
II/1. un B-IlI/1. standarta prasibam.

JURAS PRAKSES ISTENOSANAS KARTIBA
ORGANISATION OF THE ONBOARD TRAINING

Izglitibas iestade:

nozimé personu, kura ir atbildiga par jdras prakses (turpmak — Prakse)
organizésanu;

nozimé personu, kura ir atbildiga par Prakses norises kontroli un
atbalsta sniegSanu praktikantiem tas laika (turpmak — Prakses vaditajs
izgltibas iestade);

izstrada un apstiprina Prakses programmu un savlaicigi iepazistina ar
to praktikantu;

pirms Prakses sakuma izsniedz Gramatu ar pareizi aizpilditu un
parakstitu titullapu praktikantam un registré to apstiprinatas formas
Zurnala;

iepazistina Praktikantu ar Gramatas aizpildiSanas un noformésanas
kartibu, k& arT ar tds mérki, prakses uzdevumiem un to novértéSanas
kritérijiem;

iepazistina Praktikantu ar vina/-as tiesibam un piendkumiem Prakses
laik3;

péc Prakses nosléguma novérté Prakses uzdevumu izpildi un apliecina
to ar parakstu $1s Gramatas titullap3;

apkopo ieteikumus Gramatas pilnveidoSana, ja tadi rodas, un iesniedz
tos Jarnieku registra;

7

The purpose of this onboard training record book, hereinafter the Book, is
to document the onboard training of ship engineers in accordance with
the requirements of the STCW Convention and Code, and national
legislation regarding certification of seafarers. By completing the Tasks the
cadet will gain the necessary practical knowledge and skills required to
qualify, in compliance with the educational programme acquired, for
the certificate of qualification of Officer in charge of an engineering
watch in compliance with the requirements of the STCW Convention and
sections A-Ill/1 and B-lll/1 of the STCW Code.

Maritime Education and Training (MET) institution:

- appoints a person responsible for the organization of the onboard
training (the Training);

- appoints a person responsible for the supervision of the Training and
support to the Cadet during the Training (Training Supervisor at the
MET institution);

- elaborates and approves the Training programme and, in a timely
manner, familiarises the Cadet with it;

- issues the Book to the Cadet with properly completed and signed front
page and registers it in an approved log book before the Training
commences;

- familiarises Cadets with the rules of the completion of the Book as well
as it's purpose, the Tasks and Criteria for evaluation;

- familiarises the Cadet with his/-her rights and duties during the
Training;

- evaluates the completion of the Tasks and signs the front page of the
Book at the end of Training;

- collects suggestions, if any, for improvement of the Book and submits
them to the Registry of Seamen;

- verifies authenticity of the Book at the request of the Registry of
Seamen or other parties concerned.

1 Kuga virsnieks, kurs ir atbildigs vai veic praktikanta apmacibu uz kuga. / Designated shipboard training officer responsible for or carrying out the training of the cadet on board.



1.2.2.

1.2.3.

1.2.4.

péc Jarnieku registra vai citas ieinteresétds puses pieprasijuma
apstiprina Gramatas autentiskumu.

Prakses vaditajs izglitibas iestade:

shiedz metodisko atbalstu Praktikantam jautdjumos, kas saistiti ar
prakses programmu un prakses uzdevumu izpildi;

nodibina sakarus ar kuga vecako mehaniki vai prakses virsnieku
(turpmak — Prakses vaditajs uz kuga);

kontrolée Prakses norisi un prakses uzdevumu izpildi un
nepiecieSamibas gadijuma kopa ar Prakses vaditaju uz kuga sastada
kuga specifikai un prakses mérkim atbilsto$u individualo prakses planu
(grafiku).

Kuga vecakais mehanikis:

iepazistas ar Gramatas mérki un saturu, pievérSot Tpasu uzmanibu
6. nodala (21.Ipp.) minétajiem noradijumiem prakses uzdevumu
izpildes novértésanai, prakses uzdevumiem un to novértéSanas
krit€rijiem, ka arT apgistamajam prasmém;

nozimé kuga mehaniki, kur$ ir atbildigs par Praktikanta apmaciSanu
(Prakses virsnieks);

nodroSina obligato droSibas instruktazu, iepaziSanos ar kugi un kuga
aizsardzibas proceddram, ka arT darba droSibas instruktazu (sk.
3. nodalu 12. Ipp. un 4. nodalu 16. Ipp.);

nodroSina Praktikantam nepiecieSamo laiku un tehnisko informaciju un
dokumentaciju prakses uzdevumu izpildei;

parrauga Prakses norisi un novérté prakses uzdevumu izpildi, ka art
Praktikanta zindSanas un praktiskas iemanas, sniedzot komentarus $is
Gramatas 2. nodalas 2.2. tabula (11. Ipp.);

NepiecieSamibas gadijuma sazinas ar Prakses vaditaju izglitibas
iestade (sk. kontaktinformaciju 6. Ipp.);

kontrakta beigas norada laiku, kas pavadits, pildot pienakumus, kas
saistiti ar masSintelpas sardzi, aizpildot tabulu prakses gramatas
2. nodalas 2.1. tabula (10. Ipp.), un sniedz kompetenéu novértéjumu
7. nodalas tabula (118.-123. Ipp.).

Prakses virsnieks:

iepazistas ar Gramatas mérki un saturu, pievérSot 1pasu uzmanibu
6. nodala (21.lpp.) minétajiem noradijumiem prakses uzdevumu
izpildes novértéSanai, prakses uzdevumiem un to novértéSanas
kritérijiem, ka arT apgustamajam prasmém;

koordiné prakses uzdevumu izpildi, nemot vérd kuga iespéjas un
nepiecieSamibas gadijuma sazinoties ar Prakses vaditaju izglitibas
iestadé (sk. kontaktinformaciju 6. Ipp.);

Training Supervisor at the MET institution

Gives all the necessary methodological support to the cadet in the
matters of the training programme and completion of the Tasks.
Establishes communication with the ship’s chief engineer or the training
officer (the Training Supervisor on Board);

Controls the progress of the Training, and completion of the Tasks, and,
if necessary, together with the Training Supervisor on Board, makes
an individual training plan (schedule) relevant to the specifics of the
vessel and onboard training objectives;

Chief Engineer:

familiarises himself with the purpose and content of the Book paying a
particular attention to the Guide to Evaluation of the Completion of the
Tasks, Tasks and Criteria for evaluation as well as Training outcomes
laid out in Section 6 on page 21;

appoints an Engineer Officer who is responsible for the practical training
of the Cadet (Training Officer);

provides the Cadet with the Mandatory Safety, Security and Shipboard
Familiarisation as well as instruction on Safety Of Work (see Section 3
on page 12 and Section 4 on page 16);

provides the Cadet with enough time and necessary technical
information and documentation for completion of the Tasks;

supervises the progress of the Training and evaluates the completion
of the Tasks as well as knowledge and practical skills of the Cadet by
giving comments in the table 2.2. of the Section 2 on page 11,

If necessary, contacts the Training Supervisor at the MET institution
(see contact information on page 6);

indicates the time spent on functions associated with engine room
watchkeeping duties in table 2.1. of section 2 (page 10) and
evaluates competences at the table of the Section 7 on page 118 to 123
of this Book at the end of the contract.

Training Officer:

familiarises himself with the purpose and content of the Book paying a
particular attention to the Guide to evaluation of the completion of the
Tasks, Tasks and Criteria for evaluation as well as Training outcomes
laid out in Section 6 on page 21;

coordinates the completion of the Tasks taking into account the
capabilities of the ship and, if necessary, contacts the Training
Supervisor at the MET institution (see contact information on page
6);




1.2.5.

iesaista Praktikantu darbos prakses uzdevumu jomas un uzdod
praktiskus uzdevumus patstavigai izpildei;

noverté prakses uzdevumu izpildi saskana ar novertéSanas kritérijiem,
kas noradtti katram uzdevumam atseviski (sk. paraugu 22. Ipp.);
noverté prakses uzdevumu izpildi, k& arT Praktikanta zindSanas un

praktiskds iemanas, sniedzot komentarus $§is Gramatas 2. nodalas

2.2. tabula (11. Ipp.).
Praktikants:

sanemot Gramatu, iepazistas ar t&s mérki un saturu, pievérsSot Tpasu
uzmanibu 6. nodala (21. Ipp.) noraditajiem prakses uzdevumiem un to
novertéSanas kritérijiem, ka art apgustamajam prasmém. lepaziSanos
apliecina ar parakstu gramatas titullap3;

aizpilda tabulu “Informacija par praktikantu” un “Prakses vaditajs

izglitibas iestadé” (6. Ipp.);

uzsakot Praksi, iepazistina kuga vecako mehaniki ar So Gramatu un
tas aizpildisanas kartibu;

plano prakses uzdevumu (6.nodala, 23.-117. Ipp.) izpildes secibu un to
izpildei nepiecieSamo laiku;

nepiecieSamibas gadijuma sazinas ar Prakses vaditaju izglitibas
iestade (sk. kontaktinformaciju 6. lpp.);

ieveéro darba droSibu un Prakses virsnieka noradijumus;

regulari iesniedz Gramatu Prakses virsniekam uzdevumu izpildes
kontrolei un novéertésanaij

regulari iesniedz Gramatu parbaudei un novérté$anai kuga vecakajam

mehanikim, kur§ veic atbilstoSu ierakstu 8is Gramatas 2. nodalas

2.2. tabula (11. lpp.);

veic jdras cenza uzskaiti 2.1. tabula (10. Ipp.);

katra kontrakta beigds Gramatu iesniedz vecakajam mehanikim
ieguto kompetencu novértéSanai 7. nodalas tabula (118.—-123. Ipp.);
péc Prakses pabeig3anas pareizi noformétu un aizpilditu Gramatu
iesniedz lzglitibas iestadei prakses uzdevumu izpildes novértédanai;
uzglaba Gramatu un péc izghtibu vai apmacibu apliecino$a dokumenta
sanemsanas, pretendéjot uz STCW konvencijai atbilstoSu sertifikatu,
iesniedz to kopa ar citiem nepiecieSamajiem dokumentiem Jarnieku
registra.

involves the Cadet in the duties in the Task areas and gives practical
tasks for unassisted completion;

evaluates the completion of the Tasks in accordance with Criteria for
evaluation which are given for each task (see example on page 22);
evaluates the completion of the Tasks as well as the knowledge and
practical skills of the Cadet by giving comments in the table 2.2. of the
Section 2 on page 11 of this Book.

Cadet:

upon receiving the book, familiarises himself with the purpose and
content of the Book paying a particular attention to the Tasks and
Criteria for evaluation as well as Training outcomes laid out in Section
6 on page 21. Familiarisation shall be confirmed by his personal
sighature on the front page of the Book;

fills in the table “Particulars of Cadet” and “Training Supervisor at the
MET institution” on page 6;

upon commencing the Training familiarises the Chief Engineer with
the Book and the procedure of it's completion;

plans the sequence of the Tasks to be completed (Section 6 on page
23-117) and the time needed for their completion;

if necessary, contacts the Training Supervisor at the MET institution
(see contact information on page 6);

acts in compliance with safety of work and the Training Officer’s
instructions;

submits the Book to the Training Officer regulary for the control of
completion and evaluation of the Tasks;

submits the Book to the Chief Engineer regulary for the control of
completion and evaluation by making appropriate notes in the table 2.2.
of Section 2 on page 11;

records his seagoing service in the_table 2.1. on page 10;

at the end of each contract submits the Book to the Chief Engineer for
evaluation of competeces in the table of Section 7 on page 118-123;
after completion of the Training submits the Book to the MET
Institution for evaluation of completion of the Tasks;

keeps the Book safely and after completion of education when applying
for a relevant certificate in accordance with the requirements of STCW
Convention submits the Book along with other required documents to
the Registry of Seamen.




2. NODALA: PRAKSES PROGRESA KOPSAVILKUMS

SECTION 2: SUMMARY RECORD OF TRAINING PROGRESS
2.1. JURAS CENZA UZSKAITE

SHIPBOARD SERVICE RECORD

STtabula ir paredzéta sardzes mehaniku (A-111/1) un sardzes motoristu (A-11l/4) kvalifikacijai nepiecieS8ama juras cenza uzskaitei. Saskana ar STCW konvencijas prasibam, lai sanemtu attiecigo
kvalifikacijas sertifikatu, ir jaiziet juras prakse masinkomandas sastava uz kugiem ar galveno dzingju jaudu 750 kW un lielaku, veicot sardzes pienakumus kvalificéta mehanika uzraudziba.
Juras prakse 1) sardzes mehanikiem nav mazaka par 6 ménesiem 2 (kopa kombinétajai darbnicu un apstiprinatai jiras praksei ir jabat izietai vismaz 12 ménesu apjoma); 2) sardzes motoristiem
— nav mazaka par 2 ménesiem. Tabula ir jadokumenté viss attiecigajai kvalifikacijai nepiecieSamais juras cenzs (arT tad, ja visi prakses uzdevumi ir izpildTti Tsaka laikposma).

This table is provided for registration of seagoing service for officers in charge of an engineering watch (A-111/1) and ratings forming part of an engineering watch (A-I1l/4) for the purpose of their qualification. To
apply for the relevant certificate of qualification, in accordance with the requirements of the STCW Convention, the following seagoing service in the engine department, performing engine-room watchkeeping duties
under the supervision of a qualified engineer officer on ships powered by main propulsion machinery of 750 kW propulsion power or more, shall be completed, and which is not less than: 1) for officers in charge of
an engineering watch: 6 months? (total combined workshop skills training and approved seagoing service shall consist of not less than 12 months); 2) for ratings forming part of an engineering watch: 2 months. All

seagoing service for the relevant qualification shall be documented in the table below (also if all the Tasks have been completed in shorter period of time).

Kugis / Kompanija
Ship / Company

IMO numurs
IMO number

Datums (mm.dd.gggg.)
Date (mm.dd.yyyy.)

Laiks, kas pavadits, pildot
pienakumus, kas saistiti ar

masintelpas sardzi®
Time spent on functions associated with
engine-room watchkeeping duties®

Kopéjais juras cenzs
Total seagoing service

Vecaka mehanika paraksts un
kuga zimogs
Chief engineer’s signature and ship’s
official stamp

No Lidz Menesi Dienas Menesi Dienas
Sign on Sign off Months Days Months Days
Jiras cenza uzskaites tabulas aizpildiSanas paraugs. / Example of how to complete the table of shipboard service record. s
3
M/V Lielupe 7605847 01.02.2018. 16.07.2018. 2 00 5 16 K. Branga (\)
M/V Kurzeme 9133094 21.09.2018. 02.05.2019. 7 12 7 12 P. Klanis 6Kunzeme m

it ieronet

2 Ménesis nozimé kalendaro ménesi vai 30 dienas, ja jlras cenzs sastav no laikposmiem, kas mazaki par vienu ménesi. / Month means a calendar month or 30 days made up of periods of less than

one month.

3 Sis laikposms tiek uzskatits par vienadu ar attiecigo kopéjo jiras cenzu, ja praktikants uz kuga strada masintelpas kadeta vai motorista amata. / This period of time is considered equal to the relevant
total seagoing service if the cadet is serving on board in the capacity of engine cadet or engine rating.




2.2. VECAKA MEHANIKA VAI PRAKSES VIRSNIEKA PIEZIMES PAR PRAKSES NORISI
CHIEF ENGINEER'S OR TRAINING OFFICER’S REVIEW OF TRAINING PROGRESS

Piezimes javeic par praktikanta prasmém, attieksmém un uzvedibu. Piezimes nav javeic par praktikanta raksturu.

Comments should only relate to the Cadet’s practical skills, attitudes and behaviour. Comments should not refer to the Trainee’s character.

Kuga nosaukums
Ship’s name

Komentari
Comments

Vards, uzvards
Name, Surname

Datums
Date

Paraksts
Signature
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3. NODALA: OBLIGATA DROSIBAS INSTRUKTAZA, AIZSARDZIBAS INSTRUKTAZA UN IEPAZISANAS AR KUGI
SECTION 3: MANDATORY SAFETY, SECURITY AND SHIPBOARD FAMILIARISATION

3.1.IEPAZISANAS AR KUGA DROSIBAS LTDZEKI,_IEM ATBILSTOSI STCW KODEKSA A-VI/1. SADALAS 1. PARAGRAFA PRASIBAM
SAFETY FAMILIARISATION AS REQUIRED BY PARAGRAPH 1 OF SECTION A-VI/1 OF THE STCW CODE
Pirms darba uzsak$anas uz kuga Jums ir jaiziet droSibas instruktaza, lai zinatu, ka jarikojas avarijas gadijuma. Vecakais mehanikis vai atbildigais virsnieks uz katra kuga ar

savu parakstu apliecina to, ka Jis esat pietiekami apmacits vai instruéts, lai spétu veikt tabuld minétos uzdevumus (izpildito uzdevumu atziméjiet ar |Z[ vai ).
Before being assigned to shipboard duties you must receive safety familiarisation to know what to do in an emergency. The Chief Engineer or a Responsible Officer on each ship should sign and date below to signify
that you have received training or instruction to be able to carry out the tasks laid down in a table below (tick off the completed task by using M or )

Kuga nosaukums:
Ship’s name:

Virsnieka paraksts / Virsnieka paraksts / Datums Virsnieka paraksts /

Datums Officer’s signature/Date Datums

Uzdevums Officer’s signature/Date Officer’s signature/Date

Task

Sazinaties ar citiem jarniekiem uz kuga elementaros drosibas jautajumos ] u H
Communicate with other persons on board on elementary safety matters

Saprast droSibas informacijas simbolus, zZimes un avarijas signalus ] u H
Understand safety information symbols, signs and alarm signals

Zinat, ka rikoties, ja:
Know what to do if:
- cilvéks parkritis pari bortam
a person falls overboard
- atklati dumi vai uguns
fire or smoke is detected
- atskan signals “Ugunsgréks” vai “Atstat kugi”*
the fire or abandon ship alarm is sounded*

[
[]
]

Atrast pulcéSanas vietas un glabSanas stacijas, ka ar1 avarijas izejas
Identify muster and embarkation stations and emergency escape routes

Atrast un uzvilkt glabSanas vesti un glabSanas kombinezonu
Locate and don life jackets and survival suit

Izzinot trauksmi un izmantot parnésajamos ugunsdzésibas aparatus
Raise the alarm and use portable fire extinguishers

Zinat, ka rikoties nelaimes gadijumos uz kuga, pirms tiek sanemta papildu
mediciniska palidziba

Know what to do upon encountering an accident or other medical emergency before seeking
further medical assistance on board

O |04
|0

) O |44t

Atvert un aizvért kuga ugunsdrosas, hermétiskas un Gdensnecaurlaidigas durvis
Close and open the fire, weathertight and watertight doors fitted in the particular ship |:| D

* Faktiski skan visparéjas trauksmes signals, komandu “Atstat kugi!” izzino mutiski. In practice, it is the general emergency signal that is sounded; abandon ship is a verbal signal.

12



3.2.IEPAZISANAS AR KUGI ATBILSTOSI STCW KONVENCIJAS 1/14. NOTEIKUMA PRASIBAM
SHIPBOARD FAMILIARISATION AS REQUIRED BY REGULATION 1/14 OF THE STCW CONVENTION

Praktikantam ir jadod pietiekams laiks, lai iepazitos ar kuga masinam un aprikojumu, kuru vin§ izmantos darba, un ar konkrétam sardzes, dro$ibas, vides aizsardzibas un
arkartas procedram, kuras vinam bis japiedalas, veicot savus darba piendkumus. Dro$ibas un avarijas aprikojuma izvietojums uz dazadiem kugiem ir atskirigs. Lai
nodro$inatu praktikanta iepaziSanos ar darba pienakumiem, kuga aprikojumu, proceddram un kuga tehniskajiem datiem, un visu, kas attiecas uz vina ikdienas un arkartas
pienakumiem, vinam péc ieraanas uz kugda, tiklidz iesp&jams, ir jaizpilda tabuld minétie uzdevumi (izpildito uzdevumu atziméjiet ar |Zl vai ).
The Cadet should be given a period of time during which he (she) will have an opportunity to become acquainted with the equipment he (she) will be using, and specific watchkeeping, safety, environmental and

emergency procedures and arrangements required to perform his (her) duties. The location of safety and emergency equipment varies from ship to ship. To be sure that Cadet is familiar with his (her) duties and all ship
arrangements, installations, equipment procedures and ship characteristics that are relevant to his (her) routine or emergency duties, Cadet must complete the tasks or duties laid down in a table below as soon as

possible on joining your ship. Tick off the completed task by using M or XI.

Kuga nosaukums:
Ship’s name:
Virsnieka paraksts / Virsnieka paraksts / Virsnieka paraksts /
UG e Datums Datums Datums
Task Officer’s signature/Date Officer’s signature/Date Officer’s signature/Date
Sardzes procediiras un kartiba / watchkeeping procedures and arrangements
Parzinat masintelpu un citas darba telpas ] ] ]
Have knowledge of engine room (ER) and other work areas
Parzinat galveno dzin&ju un paligdzingju, ka arT citu masintelpas mehanismu izvietojumu H u o
Have knowledge of main and auxiliary engines and other engine room equipment and displays
Kvalificétas personas uzraudziba prast darbinat mehanismus, iekartas un aprikojumu,
kas tiks izmantots regularo piendkumu veik§ana [] [] []
Operate, under supervision, equipment, plant and machinery to be used in routine duties
Drosibas un arkartas procediiras / Safety and emergency procedures
lepazities un parzinat kompanijas ugunsdroS$ibas un darba droSibas noteikumus ] ] u
Read and demonstrate an understanding of your Company’s Fire and Safety Regulations
Atpazit $adus masintelpas un visparéjos trauksmes signalus: UGUNSGREKS
Demonstrate recognition of the engine room and general alarm signals for: FIRE
VISPAREJA TRAUKSME
EMERG_ENCY
ATSTAT KUGI D D |:|
ABANDON SHIP _
CO2 _ _ IZPLUDE
MASINTELPA
ENGINE ROOM CO, RELEASE
Uzradtt mediciniskas un pirmas palidzibas piederumu atrasanas vietu masintelpa ] ] o
Locate Engine Room medical and first aid equipment
Uzradtt vietu, kur atrodas elpoSanas aparati avarijas evakuacijas gadijumiem masintelpa
un dzivojamas telpas [] [] []
Locate Emergency Escape Breathing Devices (EEBDs) for machinery space and accommodation

Turpindjums 14. Ipp. / Continued on page 14
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IEPAZISANAS AR KUGI ATBILSTOSI STCW KONVENCIJAS 1/14. NOTEIKUMA PRASIBAM (TURPINAJUMS)

SHIPBOARD FAMILIARISATION AS REQUIRED BY REGULATION /14 OF THE STCW CONVENTION (CONTINUED)

Uzradit Sada ugunsdzésibas aprikojuma atraSanas vietu: trauksmes
aktivizacijas punktus, trauksmes zvanus, ugunsdzésibas aparatus,

hidrantus, elpo$anas aparatus, ugunsdzéséja apgérbu un $latenes [] [] L]
Locate fire-fighting equipment: alarm activating points, alarm bells, extinguishers, hydrants,
breathing apparatus, fire-fighter’s outfits and hoses
Uzradit rakeSlinmetéja atrasanas vietu u u H
Locate rocket line throwing apparatus
Uzradit briesmu signalrakeSu (izpletnrakeSu), rokas signalugunu
(signallapu) un dimu signalu atradanas vietu (] ] L]
Locate distress rockets (rocket parachute flares), hand flares and buoyant smoke signals
Uzradit avarijas radiobojas, radiolokacijas atbildétaju un parnésajamo
radiostaciju atra$anas vietu [] [] []
Locate EPIRB, SART and portable radios for use in emergency
Uzradrt, kur atrodas CO: balonu telpa un masintelpu, sdknu staciju, kravas
tanku un tvertnu gazes izplides punkti un vadibas varsti [] [] ]
Locate CO, bottle room, and release points and control valves for machinery spaces, engine
room, pump rooms, cargo tanks and holds
Izprast galveno dzinéju avarijas apturéSanas ieriCu (uz klgja),
ugunsdroSibas, ventilacijas, degvielas un citu avarijas varstu darbibas
principu un uzradit to atraSanas vietu [] [] ]
Locate and understand the operation of the emergency deck stops for main engines, fire flaps,
ventilation, fuel oil valve and other emergency stop valves
Izprast avarijas ugunsdzésibas slkna, avarijas generatora un avarijas
gaisa kompresora darbibas principu un uzradit to atraSanas vietu [] [] ]
Locate and understand the operation of the emergency fire pump, emergency generator and
emergency compressor
Jiras vides aizsardziba / Environmental protection
lepazities ar:
Get acquginted with: 3 } . . _ } ) D D D
atkritumu, gruzu u. c. parpalikumu apsaimnieko$anas proceduru
the procedure for handling garbage, rubbish and other wastes
naftu saturoSo sateCldenu u.c. naftas parpalikumu apstrades /
apsaimnieko$anas proceddru [] [] []

handling of oily bilge water and oil wastes
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3.3.IEPAZISANAS AR KUGA AIZSARDZIBAS PROCEDURAM ATBILSTOSI STCW KONVENCIJAS VI/6. NOTEIKUMA PRASIBAM

SHIPBOARD SECURITY-RELATED FAMILIARISATION AS REQUIRED BY REGULATION VI/6 OF THE STCW CONVENTION

Pirms norikoSanas darba uz kuga personam (iznemot pasaZzierus), kuras tiks nodarbinatas uz jaras kugiem, uz kuriem attiecas ISPS kodeksa prasibas, ir jaiziet apstiprinata
apmaciba par kuga aizsardzibas proceddram. Tas ir nepiecieSams, lai iegitu zind8anas un iemanas, kas nepiecieSamas viniem noziméto pienakumu veik$ana, un lai dotu

savu ieguldijumu aizsardzibas nodrosinasana jura. Izpildtto uzdevumu atziméjiet ar |Z[ vai [X].

Before being assigned to shipboard duties, all persons employed or engaged on a seagoing ship which is required to comply with the provisions of the ISPS Code, other than passengers, shall receive approved
security-related familiarisation training. This is to acquire the required knowledge and understanding to perform their assigned duties and collectively contribute to the enhancement of maritime security. Tick off the

completed task by using M or XI.

Kuga nosaukums:
Ship’s name:

Uzdevums
Task

Virsnieka paraksts /

Datums
Officer’s signature/Date

Virsnieka paraksts /

Datums
Officer’s signature/Date

Virsnieka paraksts / Datums
Officer’s signature/Date

Zinot par aizsardzibas incidentiem, tostarp piratisma vai brunotas

Take part in security-related emergency and contingency procedures

laupT8anas draudiem vai uzbrukumu [] [] []
Report a security incident, including a piracy or armed robbery threat or attack

Parzinat procediras, kuras jaievéro, ja tiek pamantti draudi droSibai u ] u
Know the procedures to follow when they recognise a security threat

Piedalities arkartas un negadijumu proceddras, kas saistitas ar

aizsardzibu [] [] []
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4. NODALA: DARBA DROSIBA
SECTION 4: SAFETY OF WORK

Kugi un to masintelpas ir bistamas darbavietas. Tomeér, ievérojot drosibas noteikumus, risku var samazinat. Kuga kapteinis ir atbildigs par kuga un cilvéku visparéjo drosibu.
Savukart katram komandas loceklim sava darbavieta jaievéro darba droSibas noteikumi un jaizmanto visi paredzétie darba drosibas Iidzekli un piederumi. Jebkuru darbu vai
pienakumu masintelpas var pildit vai nu dro8a, vai nedro3a veida. Piedomajiet, ko un ka Jus darat, uzmanigi skatieties un klausieties un klGstiet par drosi stradajoSu mehaniki!
Neriskéjiet! Sekojiet noteiktajam proceddram! Valkajiet piemérotu darba apgérbu un apavus, izmantojiet aizsarglidzeklus, piemé&ram, aizsargkiveri, ausu aizbaznus,

aizsargbrilles, cimdus utt.! Apgitas prasmes atzZiméjiet ar |Z[ vai X,

Ships and ships' engine rooms can be dangerous places in which to work. Taking proper precautions will minimize the risks. Whilst the master is responsible for the overall safety of the ship and those on board, individual
crew members have a duty to ensure safety in those matters within their own control. All the safeguards and other facilities provided for your safety should be used. In all engine room tasks there is a safe way and an
unsafe way to proceed. Give plenty of thought to what you are doing, keep your eyes and ears open and aim to be a safe engineer. Don't take risks. Follow procedures. Wear suitable clothing and footwear, and use the

protective items provided, for example hard hat, hearing defenders, goggles, gloves etc. Tick off the completed outcome by using M or XI.

Uzdevums: levérot darba dro$ibu uz kuga
Task: Apply safe working practices on board

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes novéertésanas kritériji: Ekspluatacijas, apkopes un remonta darbi tiek planoti un veikti atbilstosi darba droSibas noteikumiem
Criteria for evaluation: Operations, maintenance and repairs are planned and carried out in accordance with safety rules and procedures

Paraksts
Signature

Datums
Date

Apglstamas prasmes
Training outcomes

Prasme apgita
Training outcome achieved

Paskaidrot, ka darbojas kuga darbu veik$anas atlauju sistéma
Describe the system of permits to work on board

]

Nosaukt lietas, kas japarbauda un jaatzimé darbu veikSanas atlaujas kontrollapa
List the items to be checked in a work permit

Nosaukt lietas, kas ir japarbauda un jaatzimeé ugunsbistamo darbu (“karsto darbu”) veikSanas atlaujas kontrollapa
List the items to be checked in a hot work permit

Paskaidrot, kas ir “slégta telpa”
Describe an enclosed space

Paskaidrot kartibu, kada ir javeic ieieSana slégta telpa
Desribe the procedures to enter an enclosed space

Paskaidrot, ka jalieto gazu analizatori pirms ieieSanas: degvielas tankos
Explain the use of gas analysis instruments to be used prior to entering: fuel oil tanks

balasta tankos
ballast tanks

koferdamos (tukSos nodalijumos)
void spaces

O o g gyg|o|g

Turpinajums 17. Ipp. / Continued on page 17
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DARBA DROSIBA (TURPINAJUMS)
SAFETY OF WORK (CONTINUED)

Paskaidrot, kas jadara, ja persona atrasta péc Sadiem negadijumiem: elektriskas stravas trieciens
Describe the procedure adopted on finding someone overcome as a result of: electric shock

saindéSanas ar gazém slégtas telpas
gas incident in an enclosed space

Aprakstit Tpasos piesardzibas pasdkumus, kas jaievéro sausaja doka
Describe special safety precautions in dry dock

Paskaidrot darba dro$1bas pasakumus, kas jaievéro, izmantojot gazes un elektriskds metinaSanas/grieSanas aprikojumu
Demonstrate an understanding of safe working practices for use of welding and cutting equipment

OO
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5. NODALA: KUGA TEHNISKA INFORMACIJA

SECTION 5: PARTICULARS OF THE SHIP

PIRMAIS KUGIS / FIRST SHIP

Kuga nosaukums: IMO Numurs: Izsaukuma signals: Karoga valsts:

Name of the Vessel: IMO Number: Call Sign: Flag State:

Kuga tips: Buaveétajs: Piegades gads: Pieraksta osta:

Type of the Vessel: Builder: Delivery Date: Port of Registry:
Ekspluatacijas atrums ar kravu / balasta, mezgli: / Klase: Ipasnieks / operators:
Service speed loaded / in ballast, knots: Class: Owner / Operator:

Izmeri un tilpibas Dimensions and Capacities

Glabsanas aprikojums Life-Saving Equipment

Paligmehanismi (turp.) Auxiliaries (cont.)

Maksimalais garums, m

Length overall (LOA), m

Garums starp perpendikuliem, m
Length between perpendiculars (LBP), m
Platums, m

Breadth, m

Sanu augstums, m

Depth, m

Vasaras iegrime, m

Summer draft, m

Vasaras brivsanu augstums, m
Summer freeboard, m

Glabsanas laivas, skaits/ietilpiba

Neto / Bruto tilpiba /
Net / Gross tonnage (NT/GT)

Pilna kravnesiba, t

Deadweight, t

Tuks$a kuga Gdensizspaids, t

Light displacement, t

Beramo/lejamo kravu/konteineru ietilptba, m¥TEU
Grain/liquid/container capacity, m3/TEU

Dzenskravju skaits/diametrs/lapstinu skaits /
Amount of propellers/diameter/no. of blades

Galvenie dzinéji Main Engines

Dzingjs (razotajs/tips) /
Engine (make/type)
Virzula gajiens/diametrs, m /

Piston Stroke/Bore, m

Nominala jauda Zs/kW @ min*
Output bhp/kW @ rpm

Turbokompresors (razotajs/tips) /
Turbo charger (make/type)
Degvielas tips/patérins, t/dn /

Engine fuel type/cons, t/d

Tpatnéjais degvielas patéring, g/kWh
Specific fuel cons, g/kWh

Viskozitate, cSt @ °C
Viscosity, cSt @ °C

Bunkura ietilpiba (MDO/HFQ), m3t /
Bunker capacity (MDO/HFO), m3/t

Ellas spiediens pirms/péc dzinéja, Bar /
Lub.oil pressure before/after engine, Bar

Cil. dzes. Gdens t° pirms/péc dzingja, °C /

Jacket cooling water t before/after engine, °C

Reduktors/-i, tips
Reduction gears, type

/ Saldtdens gen., razotajs/tips/raziba / /
Lifeboats, no./capacity FW generator, make/type/capacity
Glabsanas plosti, skaits/ietilpiba / Saldidens tanku ietilpiba, m®
Life rafts, no./capacity FW tank capacity, m®
Glabsanas kombinezoni, skaits/tips / Saldudens patérins, m3/d
Survival Suits (no./type) FW consumption, m%/d
Glabsanas rinki, skaits / Paligkatli (skaits/razotajs/tips) / /
Lifebuoys, no. Aux. Boilers (no./make/type)
ElpoSanas aparati avarijas evakuacijas / Katla degvielas tips / patérins, t/d /
gadijumiem, skaits/tips Boiler fuel type/ cons., t/d
Emergency Escape Breathing Devices (EEBDs), Utilizacijas katls (razotajs/tips) /
(no./type) Type of waste heat recovery
Ugunsdzésibas aprikojums Fire-Fighting Equipment Galvenais gaisa kompresors, tips/raZiba /
Main air compressor, type/capacity
Ugunsdzésibas aparati, skaits/tilpums: Avaraijas gaisa kompresors, tips/raziba /
Fire extinguishers (no./capacity): Emergency air compressor, type/capacity
Veidi: Udens, sk. / litri / Putas, sk. / litri Stlres masina, tips
Types: Water, no. / litres Foam, no. / litres Steering gear, type
Pulveris, sk. / kg / CO,, sk. / kg Stare, tips
Powder, no. / kg COz2, no. / kg Rudder, type
U_gunsdze5|bas S!L!te”es (sk.fizm.) Kravas apstrades iekartas Cargo Handling Gear
Fire hoses (no. and size), mm
Elpo$anas aparati (razotajs) Kravas bomiji, skaits / piel. darba slodze, t /
Breathing apparatus (make) Derricks, no. and SWL, t
Masintelpas fiks. ugunsdz. sistéma (tips) Kravas celtni, skaits / pie|. darba slodze, t /
ER fixed fire-fighting system (type) Cranes, no. and SWL, t
Cita fiks. ugunsdz. sistéma/-as (tips) Kravas vincas, tips/jauda /
Other fixed fire-fighting system(s) (type) Winches, type/heaving power
Paligmehanismi u.c. iekartas Auxiliaries and other equipment Kravas / Balasta tanki, skaits /
Cargo / Ballast tanks, no.
Paligdzingji (razotajs/tips/jauda) / / Kravas stknu skaits/tips/raZiba, t/m®/h / /
Aux.engines (make/type/output) Cargo pumps no./type/rate, t//m® /h
Degvielas tips / patérin$, t/dn / Balasta stknu skaits/tips/raZiba, t/m*/h / /
Fuel type / Cons, t/d Ballast pumps no./type/rate, t//m® /h
Generatori (raZotajs/tips/jauda :
Generators (r(nake/tyg)eloﬁtptt) ) / / Enkuri Anchors
Separatori (raZotajs, tips, raziba): Purifiers (type/make/capacity): Kreisais / labais borts / rezerve, t / /

Smaga degviela / /
HFO

Dizeldegviela / /
MDO

Ella

0 / /

Naftas produktus saturo$o Gdenu separators, tips/raZiba
OWS, type/capaity

Port / Starboard / Spare weight, t

Enkurkédes diametrs, mm
Cable diameter, mm

Garums, $ékeles (posmi)
Length, shackles

Enkurspilve, razotajs/tips Windlass, /
makeltype

Pakalgala enkurs, t
Aft anchor, t
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KUGA TEHNISKA INFORMACIJA (TURPINAJUMS)
PARTICULARS OF THE SHIP (CONTINUED)

OTRAIS KUGIS / SECOND SHIP

Kuga nosaukums: IMO Numurs: Izsaukuma signals: Karoga valsts:

Name of the Vessel: IMO Number: Call Sign: Flag State:

Kuga tips: Bavétajs: Piegades gads: Pieraksta osta:

Type of the Vessel: Builder: Delivery Date: Port of Registry:
Ekspluatacijas atrums ar kravu / balasta, mezgli: Klase: Ipasdnieks / operators:
Service speed loaded / in ballast, knots: Class: Owner / Operator:

Izmeri un tilpibas Dimensions and Capacities

Glabsanas aprikojums Life-Saving Equipment

Paligmehanismi (turp.) Auxiliaries (cont.)

Maksimalais garums, m

Length overall (LOA), m

Garums starp perpendikuliem, m
Length between perpendiculars (LBP), m
Platums, m

Breadth, m

Sanu augstums, m

Depth, m

Vasaras iegrime, m

Summer draft, m

Vasaras brivsanu augstums, m
Summer freeboard, m

Neto / Bruto tilpiba

Net / Gross tonnage (NT/GT)

Pilna kravnesiba, t

Deadweight, t

Tuks$a kuga tdensizspaids, t

Light displacement, t

Beramo/lejamo kravu/konteineru ietilpiba, m¥TEU
Grain/liquid/container capacity, m*TEU
Dzenskrivju skaits/diametrs/lapstinu skaits
Amount of propellers/diameter/no. of blades

Glabsanas laivas, skaits/ietilpiba
Lifeboats, no./capacity

Glabsanas plosti, skaits/ietilpiba
Life rafts, no./capacity

Survival Suits (no./type)

Glabsanas rinki, skaits
Lifebuoys, no.

/
/
Glabsanas kombinezoni, skaits/tips /
/
/

ElpoSanas aparati avarijas evakuacijas

Galvenie dzingji Main Engines

Dzingjs (razotajs/tips)
Engine (make/type)

Virzula gajiens/diametrs, m
Piston Stroke/Bore, m

Saldidens gen., razotajs/tips/raziba / /
FW generator, make/type/capacity
Saldudens tanku ietilpiba, m?
FW tank capacity, m®

Saldudens patérins, m¥d

FW consumption, m*/d

Paligkatli (skaits/razotajs/tips) / /
Aux. Boilers (no./makef/type)

Katla degvielas tips / patérins, t/d

Nominala jauda Zs/kW @ min*
Output bhp/kW @ rpm

Turbokompresors (razotajs/tips)
Turbo charger (make/type)

Degvielas tips/patérins, t/dn
Engine fuel type/cons, t/d

Tpatnéjais degvielas patéring, g/kwWh
Specific fuel cons, g/lkWh

Viskozitate, cSt @ °C
Viscosity, cSt @ °C

Bunkura ietilpiba (MDO/HFO), mé/t
Bunker capacity (MDO/HFO), m®/t

Ellas spiediens pirms/péc dzinéja, Bar
Lub.oil pressure before/after engine, Bar

Cil. dzes. tdens t° pirms/péc dzingja, °C
Jacket cooling water t before/after engine, °C

Reduktors/-i, tips
Reduction gears, type

gadijumiem, skaits/tips Boiler fuel type/ cons., t/d /

Emergency Escape Breathing Devices (EEBDs), Utilizacijas katls (razotajs/tips) /

(no./type) Type of waste heat recovery

Ugunsdzésibas aprikojums Fire-Fighting Equipment Ga_lve_nals gaisa kompresors', tips/raZiba /
Main air compressor, type/capacity

Ugunsdzésibas aparati, skaits/tilpums: Avaraijas gaisa kompresors, tips/raziba /

Fire extinguishers (no./capacity): Emergency air compressor, type/capacity

Veidi: Udens, sk. / litri / Putas, sk. / litri Stldres masina, tips

Types: Water, no. / litres Foam, no. / litres Steering gear, type

Pulveris, sk. / kg / COg, sk. / kg Stdre, tips
Powder, no. / kg COz2, no./ kg Rudder, type

Ugunsdzeésibas Slutenes (sk./izm.) Kravas apstrades iekartas Cargo Handling Gear

Fire hoses (no. and size), mm

ElpoSanas aparati (razotajs) Kravas bomiji, skaits / piel. darba slodze, t /

Breathing apparatus (make) Derricks, no. and SWL, t

Masintelpas fiks. ugunsdz. sistéma (tips) Kravas celtni, skaits / piel. darba slodze, t /

ER fixed fire-fighting system (type) Cranes, no. and SWL, t

Cita fiks. ugunsdz. sistéma/-as (tips) Kravas vincas, tips/jauda /

Other fixed fire-fighting system(s) (type) Winches, type/heaving power

Paligmehanismi u.c. iekartas Auxiliaries and other equipment Kravas / Balasta tanki, skaits /
Cargo / Ballast tanks, no.

Paligdzingji (razotajs/tips/jauda) / / Kravas stknu skaits/tips/raziba, t/m3/h / /

Aux.engines (make/type/output) Cargo pumps no./type/rate, t//m® /h

Degvielas tips / patérins, t/dn / Balasta stknu skaits/tips/raziba, t/m3/h / /

Fuel type / Cons, t/d Ballast pumps no./type/rate, t/m? /h

Generatori (razotajs/tips/jauda :

Generators (rg"lake/tyg)e/oﬁtptt) ) / / Enkuri Anchors

Separatori (razotajs, tips, raziba): Purifiers (type/make/capacity): Kreisais / labais borts / rezerve, t / /

Smaga degviela / /
HFO

Dizeldegviela / /
MDO

Ella

0 / /

Naftas produktus saturo$o Gdenu separators, tips/raziba
OWS, type/capaity

Port / Starboard / Spare weight, t

Enkurkédes diametrs, mm
Cable diameter, mm

Garums, $ékeles (posmi)
Length, shackles

Enkurspilve, raZotajs/tips Windlass, /
make/type

Pakalgala enkurs, t
Aft anchor, t
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KUGA TEHNISKA INFORMACIJA (TURPINAJUMS)
PARTICULARS OF THE SHIP (CONTINUED)

TRESAIS KUGIS / THIRD SHIP

Kuga nosaukums: IMO Numurs: Izsaukuma signals: Karoga valsts:

Name of the Vessel: IMO Number: Call Sign: Flag State:

Kuga tips: Bavétajs: Piegades gads: Pieraksta osta:

Type of the Vessel: Builder: Delivery Date: Port of Registry:
Ekspluatacijas atrums ar kravu / balasta, mezgli: Klase: Ipasdnieks / operators:
Service speed loaded / in ballast, knots: Class: Owner / Operator:

Izmeri un tilpibas Dimensions and Capacities

Glabsanas aprikojums Life-Saving Equipment

Paligmehanismi (turp.) Auxiliaries (cont.)

Maksimalais garums, m

Length overall (LOA), m

Garums starp perpendikuliem, m
Length between perpendiculars (LBP), m
Platums, m

Breadth, m

Sanu augstums, m

Depth, m

Vasaras iegrime, m

Summer draft, m

Vasaras brivsanu augstums, m
Summer freeboard, m

Neto / Bruto tilpiba

Net / Gross tonnage (NT/GT)

Pilna kravnesiba, t

Deadweight, t

Tuks$a kuga tdensizspaids, t

Light displacement, t

Beramo/lejamo kravu/konteineru ietilpiba, m¥TEU
Grain/liquid/container capacity, m*TEU
Dzenskrivju skaits/diametrs/lapstinu skaits
Amount of propellers/diameter/no. of blades

Glabsanas laivas, skaits/ietilpiba
Lifeboats, no./capacity

Glabsanas plosti, skaits/ietilpiba
Life rafts, no./capacity

Survival Suits (no./type)

Glabsanas rinki, skaits
Lifebuoys, no.

/
/
Glabsanas kombinezoni, skaits/tips /
/
/

ElpoSanas aparati avarijas evakuacijas

Galvenie dzingji Main Engines

Dzingjs (razotajs/tips)
Engine (make/type)

Virzula gajiens/diametrs, m
Piston Stroke/Bore, m

Saldidens gen., razotajs/tips/raziba / /
FW generator, make/type/capacity
Saldudens tanku ietilpiba, m?
FW tank capacity, m®

Saldudens patérins, m¥d

FW consumption, m*/d

Paligkatli (skaits/razotajs/tips) / /
Aux. Boilers (no./makef/type)

Katla degvielas tips / patérins, t/d

Nominala jauda Zs/kW @ min*
Output bhp/kW @ rpm

Turbokompresors (razotajs/tips)
Turbo charger (make/type)

Degvielas tips/patérins, t/dn
Engine fuel type/cons, t/d

Tpatnéjais degvielas patéring, g/kwWh
Specific fuel cons, g/lkWh

Viskozitate, cSt @ °C
Viscosity, cSt @ °C

Bunkura ietilpiba (MDO/HFO), mé/t
Bunker capacity (MDO/HFO), m®/t

Ellas spiediens pirms/péc dzinéja, Bar
Lub.oil pressure before/after engine, Bar

Cil. dzes. tdens t° pirms/péc dzingja, °C
Jacket cooling water t before/after engine, °C

Reduktors/-i, tips
Reduction gears, type

gadijumiem, skaits/tips Boiler fuel type/ cons., t/d /

Emergency Escape Breathing Devices (EEBDs), Utilizacijas katls (razotajs/tips) /

(no./type) Type of waste heat recovery

Ugunsdzésibas aprikojums Fire-Fighting Equipment Ga_lve_nals gaisa kompresors', tips/raZiba /
Main air compressor, type/capacity

Ugunsdzésibas aparati, skaits/tilpums: Avaraijas gaisa kompresors, tips/raziba /

Fire extinguishers (no./capacity): Emergency air compressor, type/capacity

Veidi: Udens, sk. / litri / Putas, sk. / litri Stldres masina, tips

Types: Water, no. / litres Foam, no. / litres Steering gear, type

Pulveris, sk. / kg / COg, sk. / kg Stdre, tips
Powder, no. / kg COz2, no./ kg Rudder, type

Ugunsdzeésibas Slutenes (sk./izm.) Kravas apstrades iekartas Cargo Handling Gear

Fire hoses (no. and size), mm

ElpoSanas aparati (razotajs) Kravas bomiji, skaits / piel. darba slodze, t /

Breathing apparatus (make) Derricks, no. and SWL, t

Masintelpas fiks. ugunsdz. sistéma (tips) Kravas celtni, skaits / piel. darba slodze, t /

ER fixed fire-fighting system (type) Cranes, no. and SWL, t

Cita fiks. ugunsdz. sistéma/-as (tips) Kravas vincas, tips/jauda /

Other fixed fire-fighting system(s) (type) Winches, type/heaving power

Paligmehanismi u.c. iekartas Auxiliaries and other equipment Kravas / Balasta tanki, skaits /
Cargo / Ballast tanks, no.

Paligdzingji (razotajs/tips/jauda) / / Kravas stknu skaits/tips/raziba, t/m3/h / /

Aux.engines (make/type/output) Cargo pumps no./type/rate, t//m® /h

Degvielas tips / patérins, t/dn / Balasta stknu skaits/tips/raziba, t/m3/h / /

Fuel type / Cons, t/d Ballast pumps no./type/rate, t/m? /h

Generatori (razotajs/tips/jauda :

Generators (rg"lake/tyg)e/oﬁtptt) ) / / Enkuri Anchors

Separatori (razotajs, tips, raziba): Purifiers (type/make/capacity): Kreisais / labais borts / rezerve, t / /

Smaga degviela / /
HFO

Dizeldegviela / /
MDO

Ella

0 / /

Naftas produktus saturo$o Gdenu separators, tips/raziba
OWS, type/capaity

Port / Starboard / Spare weight, t
Enkurkédes diametrs, mm
Cable diameter, mm

Garums, $ékeles (posmi)
Length, shackles

Enkurspilve, raZotajs/tips Windlass, /
make/type

Pakalgala enkurs, t

Aft anchor, t
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6. NODALA: PRAKSES UZDEVUMI UN TO IZPILDES NOVERTESANA

SECTION 6: TASKS AND EVALUATION OF COMPLETION

6.1. NORADIJUMI PRAKSES UZDEVUMU IZPILDES NOVERTESANAI

GUIDE TO EVALUATION OF THE COMPLETION OF THE TASKS

Prakse sastav no uzdevumiem un tiem atbilsto§am apgistamajam prasmém.
Tie ir sadaliti divas nodalas: “Prakses uzdevumi kugu motoristiem” un
“Prakses uzdevumi kugu mehanikiem”. Tie prakses uzdevumi, kas ir kopigi
gan kugu motoristiem, gan kugu mehanikiem, nodala “Prakses uzdevumi kugu
motoristiem” ir iezZiméti peléka krasa ar noradi uz attiecigajiem kugu mehaniku
uzdevumiem, tadéjadi attiecigais uzdevums ir jaizpilda tikai vienreiz — nodala
“Prakses uzdevumi kugu mehanikiem”. Praktikantam ir jaizpilda abu nodalu
uzdevumi, vispirms izpildot kugu motorista uzdevumus*.

Uzdevumi ir noraditi katrai kompetencei, un tie atbilst STCW kodeksa A-I11/1.
(vai A-lll/4. un A-llI/5. kugu motoristiem) tabulas 2. kolonna noteiktajam
zinaSanu, izpratnes un prasmju jomam, bet to izpildes vérteéSanas Kkritériji
atbilst 4. kolonna noteiktajiem kompetences vértéSanas kritérijiem.

Prakses virsnieks nosaka tas prasmes, kuras uz $T kuga ir iespéjams apgat
un kuras batu objektivs pieradijums tam, ka Praktikants ir izpildijis (prot veikt)
uzdevumu. Ja uz kuga nav iespé&jams apgit kadu no Gramata noraditajam
prasmém, Prakses virsnieks var noteikt papildu prasmes, lai apliecinatu, ka
praktikants ir izpildijis (prot veikt) uzdevumu. Sis papildu prasmes ir jaieraksta
brivajas ailés prasmju saraksta beigas.

Prakses virsnieks katras prasmes apgisSanu atzimé ailé “Prasme apgita” ar

M vai X, bet katra uzdevuma izpildi apstiprina ar parakstu ailé “Uzdevums
izpildts”, noradot datumu (dd/mm/gggg).

Uzdevuma izpildi drikst apstiprinat tikai tad, kad ir apgitas visas
apgustamas prasmes vai tas Sim uzdevumam paredzétas prasmes, kas
lauj Prakses virsniekam bt parliecinatam, ka turpmak Praktikants bus
spéjigs pildit attiecigo uzdevumu (pienakumu) bez uzraudzibas atbilstoSi
ta izpildes novértéSanas kritérijiem.

Prakse tiek ieskaitita TIKAI tad, kad visi uzdevumi ir izpilditi un parakstiti.

The Training consists of Tasks and corresponding Training outcomes. They
are divided into two chapters: “Tasks for engine ratings” and “Tasks for
engineer officers”. Tasks common to both engine ratings and engineer
officers, in chapter “Tasks for engine ratings”, are marked in gray and linked
to an appropriate task of an engineer officer, thus the relevant task shall be
completed only once as a part of the task of an engineer officer. The trainee
shall complete the tasks of both chapters, at first* completing tasks for
engine ratings.*

Tasks are defined for each competence and conform to the minimum
knowledge, understanding and proficiency specified in the table A-111/1 (A-lll/4
and A-111/5 for engine ratings), Column 2 of the STCW Code, but Criteria for
evaluation their completion conform to the criteria for evaluating competences
specified in Column 4.

The Training Officer determines the Training outcomes to be achieved
onboard the particular ship in order to demonstrate that the Cadet is able to
perform the Task. If it is not possible to achieve some Training outcomes given
in this Record Book then the Training Officer may determine additional
Training outcomes, which Cadet should achieve, and enter them in the free
rows provided at the end of the list of Training outcomes.

The achievement of each Training Outcome should be noted by the Training
Officer in the box “Training outcome achieved” marking it with M or X, but
the Task completion should be signed and dated (dd/mm/yyyy) in the box
“Task Completed”.

The completion of a Task should only be approved when all or a sufficient
number of the relevant Training outcomes are achieved allowing the
Training Officer to be confident that the relevant Task can be performed
by the Cadet without supervision in accordance with the Criteria for
evaluation.

The Training is considered completed ONLY when all the Tasks are
completed and signed.

4 Kugu motorista prakses uzdevumi ir jaizpilda pirmas jiras prakses laika, lai nepiecieSsamibas gadijuma nakamaja praksé (reisd) persona varétu kvalificéties atbilstoSam kugu motorista
amatam. / The training tasks of an engine rating shall be completed during the first part of on-board training (first voyage), thus, for the next part of the training (next voyage), if necesarry,
the person shall be able to qualify for the relevant capacity of an engine rating.
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6.2. PRAKSES UZDEVUMA TABULAS AIZPILDISANAS PARAUGS

EXAMPLE OF HOW TO COMPLETE THE TASK TABLE

Kompetence: Spéja ekspluatét galvenos mehanismus, paligmehanismus un ar tiem saistitas vadibas sistémas

Adyust the main engine fuel temperaiire as requived

1.4. . o : .
Competence: Operate main and auxiliary machinery and associated control systems
Uzdevums izpildits
Task Completed
Uzdevums: Sagatavot energétisko iekartu atieSanai no ostas. Amats / Vards, uzvards
Task: Prepare machinery for departure from port. Position / Name, Surname
141 2"Eng. Officer
4.1 Varis Dzese
Izpildes novértésanas kritériji: Visas parbaudes un darbibas tiek veiktas saskana ar noteiktajam instrukcijam, un visas Ps?rr?lisrts DaDtutms
paligsisttmas un vadibas sistémas darbojas pareizi. Visas batiskas parbaudes un darbibas tiek registrétas Zurnala Hilatis ate
Criteria for evaluation: All checks and actions are carried out in accordance with laid down instructions and all auxiliary and control systems are functioning
properly. All relevant checks and actions are recorded V. DW 08.03.2019.
Apgiistamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved
1411 Uzzimét galvenas energétiskas iekartas blokshému, noradot galvenas sastavdalas M
T Draw a schematic arrangement of the main engine system, using blocks to indicate the main components
1412 | Sagatavotun parbaudtt stires masinu un telegrafus o
T | Prepare and test the steering gear and telegraphs
Parbaudtt sakarus starp tiltinu un masintelpu
1.4.1.3. - . ; : o
Confirm bridge and engine room (ER) communications
1414 | Parbauditdzingja palaiSanas sistémas gaisa kompresoru un sagatavot sistému M
T | Check starting air compressor and prepare starting air system
1415 | Sagatavot galvenos mehanismus un paligmehanismus atieSanai no ostas M
T | Prepare main and auxiliary machinery for port departure
1416 | Peist novegulet galvena dgingjo degvielas temperatirw M
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6.3. PRAKSES UZDEVUMI KUGU MOTORISTIEM®
TASKS FOR ENGINE RATINGS®

KUGU MOTORISTA PIENAKUMIEM ATBILSTOSI PRAKSES UZDEVUMI (STCW KODEKSA A-llI/4. UN A-lll/5. STANDARTS)
TASKS RELEVANT TO THE DUTIES OF AN ENGINE RATING (STANDARDS A-lll/4 AND A-111/5 OF THE STCW CODE)

Uzdevums izpildits
Uzdevums: Parzinat masintelpa lietojamo terminologiju un darba organizacijas kartibu uz kuga, ka ari sazinaties Task completed
ar sardzes mehaniki sardzes pienakumu joma un lietot iekS&jo sakaru sistémas. Amats / Vards, uzvards

Task: Know terminology used in machinery spaces and principles of watckeeping and subordination, communicate with officer in charge of Position / Name, Surname
an engineering watch and use internal communication systems onboard.

M.1.1.

Paraksts Datums

Izpildes noverteéSanas kritériji: SazinaSanas ir skaidra un kodoliga, un, ja sardzes pienakumu veikSanai nepiecieSama o Dat
Ignature ate

informacija vai noradijumi nav skaidri saprotami, sardzes virsniekam tiek prasits padoms vai paskaidrojumi
Criteria for evaluation: Communications are clear and concise, and advice or clarification is sought from the Officer of the watch where watch information or
instructions are not C|ear|y UneESeee |l arsannonoaonancees || ooonconooaasannoos

Apgiistamas prasmes Prasme apguta
Training outcomes Training outcome achieved

Nosaukt, kadi mehanismi un sistémas atrodas masintelpas, un identificét to atraSanas vietu ]

M.1.1.1. Name different machinery and systems found in machinery spaces and identify their location

Nosaukt, kadi mehanismi un sistémas atrodas uz galvena klaja, un identificét to atraSanas vietu

M.1.1.2. Name different machinery and systems found on the main deck and identify their location

Parzinat un prast lietot terminus, ko izmanto masintelpas: izpildit 1.2.1.4.

M.1.1.3. Know and apply terms used in the machinery spaces: complete 1.2.1.4.

Nosaukt motorista sardzes laikd veicamos pienakumus un parzinat darba organizacijas principus uz kuga

M.1.14. State the watchkeeping routine for a rating and a watcheeping / duty principles on board

levérot zinoSanas proceddras, ieejot, veicot darbu un izejot no periodiski bez sardzes eso§am masintelpam (UMS)
Observe reporting procedures when entering, working in and leaving a periodically unattended machinery space (UMS)

[
[
[
[

M.1.1.5.

581 sadala ietver kugu motoristu darba pienakumiem raksturigus uzdevumus, kas atbilst STCW kodeksa A-1Il/4. un A-lIl/5. standartam un ko nenosedz kugu mehaniku prakses uzdevumi, ka art
atsauces uz tiem kugu mehaniku prakses uzdevumiem, kas atbilst kugu motorista kompetencém. S0 uzdevumu izpilde ir obligata un ir nepiecie$ama, lai varétu novértét praktikanta gatavibu
uzsakt motorista pienakumu pildisanu.

This section contains training tasks relevant to the duties of an engine rating in compliance with the standards A-111/4 and A-III/5 of the STCW Code, and which are not covered by the training
tasks of an engineer officer, and references to those training tasks of a engineer officer which correspond to the competences of an engine rating. Completion of these tasks is mandatory.
Completion of this section is necessary to be able to verify if the cadet is ready to carry out the duties of an engine rating.
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M.1.1.6.

Pareizi lietot iek8€jo sakaru sistémas: izpildit 1.3.1.
Demonstrate correct use of internal communication systems: complete 1.3.1.

M.1.1.7.

Saprast rikojumus un prast sazinaties anglu valoda ikdienas un arkartas situacijas: izpildit 1.2.1., 1.2.2.
Understand and communicate orders in routine and emergency situations: complete 1.2.1., 1.2.2.

M.1.1.8.

Meklét papildu skaidrojumus, ja virsnieka noradijumi ir neskaidri vai pretruna ar droSu darba praksi
Understand the need to promptly seek clarification and confirmation if an officer’s orders are unclear or contrary to the safe practice

M.1.1.9.

Vienmer rikoties ka atbildigam masintelpas komandas loceklim
Play an effective role as a responsible team member at all times

M.1.1.10.

Pareizi interpretét sardzes mehanika noradijumus, izpildit tos precizi un laika
Interpret and execute orders of the engineer officer of the watch (EOW) correctly and in a timely manner

M.1.1.11.

Prast stradat gan individuali, gan komanda
Ability to work both individually and in a team

M.1.1.12.

Parzinat un Tstenot labas jdras prakses principus
Know and use safe working practices onboard

OOy ooy g o

[]

M.1.2.

Uzdevums: levérot sardzes pienems$anas, uzturéSanas un nodoSanas proceduras, ka arT iegut droSas sardzes
TstenoSanai nepiecieSamo informaciju.

Task: Observe procedures for the relief, maintenance and handover of a watch, and obtain information required to maintain a safe
engineering watch.

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes novertésSanas kritériji: Sardzes pienemsSana, uzturéSana un nodoSana notiek saskana ar pienemto praksi un

procediram. Sazinasanas ir skaidra un kodoliga
Criteria for evaluation: Maintenance, handover and relief of the watch is in conformity with accepted principles and procedures. Communications are clear
and concise

Paraksts Datums
Signature Date

Apglistamas prasmes
Training outcomes

Prasme apguta
Training outcome achieved

M.1.2.1.

Rikoties saskana ar sardzes pienemsanas un nodoSanas proceduru: izpildit 1.1.1.
Follow the correct procedures for taking over, accepting and handing over the watch: complete 1.1.1.

[]

M.1.2.2.

Parzinat proceddras, kadas piemérojamas, masintelpai periodiski esot bez sardzes (UMS) vai galveno dzing&ju vadot no tiltina
Understand procedures to be followed during UMS or bridge control operation

[]

M.1.2.3.

Sanemt un sniegt ar sardzi saistto informaciju skaidri un neparprotami
Recieve and pass on information relevant to watch duties clearly
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Precizet situaciju, ja sardzes pienemsanas laika rodas kadas neskaidribas

Record information, as instructed, in the engine-room logbook and other record books: complete 1.1.5.

M.1.2.4. Seek for clarification if unsure on any matter when taking over a watch D
Veikt maSintelpas apgaitu, pienemot un nododot sardzi, ka ar tas laika (noteiktos laika intervalos)
M.1.2.5. h  PIEE ; , > C []
Perform engine-room rounds during handing over and taking over, and during the watch (at appropriate intervals)
Veikt motorista sardzi jara, osta vai kugim stavot uz enkura atbilstosi instrukcijam
M.1.2.6. . = . - ; ) []
At sea, in port and at anchor, maintain the watch of the engine-rating as per instructions
Identificét bistamas situacijas uz masintelpas klajiem, ejas un piekluves vietas
M.1.2.7. 4 ; []
Check for safety hazards on plates, walkways and access points
M.128 Identificét noplades, trok8nus un smakas masintelpas apgaitas laika un zinot par tam sardzes mehanikim ]
T | Check for any leakages, noises and smells during engine-room rounds and report to the EOW
M.1.2.9 Parbaudrtt un pierakstit galveno un paligmehanismu darba parametrus (temperatiru, spiedienu u. c.) un zinot par novirzém u
T 1 Observe and note normal operational temperatures and pressures, and report any deviations as appropriate
M.1.2.10. | Parbaudit automatiskas vadibas un kontroles sistému darbibu un zinot par novirzém H
T Check normal operation of automatic control and monitoring systems, and report any deviations as appropriate
Parbaudit Tmeni degvielas, ellas un Gdens tankos, arT sate€u akas, un zinot par novirzém
M.1.2.11. : I IR 2 X S ) []
Check levels in fuel, lubricating oil and water tanks, also bilge wells, and report any deviations as appropriate
M.1.2.12 Vérsties péc palidzibas, ja atskanéjusi signalizacija vai izveidojuSies citi neparasti ekspluatacijas apstakli H
T | Call for assistance if alarms or unusual demands arise from operational circumstances
M.1.2.13 Pierakstit informaciju masintelpas zurnala un veikt citus pierakstus atbilstosi noradijumiem: izpildit 1.1.5. H
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M.2.

Kompetence: Spéja li[dzdarboties maSintelpas sardzes uzraudziba un kontrolé
Competence: Contribute to the monitoring and controlling of an engine-room watch

M.2.1.

Uzdevums: Piemérot pamatzinaSanas galvenas energétiskas iekartas un paligmehanismu uzbivé un darbibas
principos.
Task: Basic knowledge of the function and operation of main propulsion and auxiliary machinery.

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes noveértésanas kritériji: Galveno un paligmehanismu darbibas uzraudzibas biezums un apmérs atbilst apstiprinatiem
principiem un proceddram
Criteria for evaluation: The frequency and extent of monitoring of main propulsion and auxiliary machinery conforms with accepted principles and procedures

Paraksts Datums
Signature Date

Apgustamas prasmes
Training outcomes

Prasme apgita
Training outcome achieved

M.2.1.1.

Nosaukt galvenas energétiskas iekartas sastavdalas un aprakstit tas darbibas principu
Name the main parts and describe function of propulsion machinery

]

M.2.1.2.

Paskaidrot caurulvadu un siknéSanas sistému funkcijas un darbibas pamatprincipus, art caurulvadu krasu mark&jumu
Explain the function, basic operation of the piping and pumping systems, including their color coding

M.2.1.3.

Paradit shema un paskaidrot galvena dzinéja degvielas padeves, elloSanas un dzeséSanas sistémas uzblvi, ar saldidens

kontdra un jaradens kontdra uzbavi
Trace out and describe main engine fuel system, lube oil system and cooling system, incl. freshwater and seawater systems

M.2.1.4.

Parslegt stknus rezerves darba rezima
Change over to standby duties for pumps

M.2.1.5.

Veikt degvielas un ellas Tmena mérijumus tankos un papildinat tos ITdz nepiecieSamajam limenim
Perform checks and top ups to maintain fuel oil and lube oil tanks at correct level

M.2.1.6.

Asistét degvielas un ellas pienem8ana un parsiknésana, separatoru un filtru uzraudziba un tirisana
Assist with receiving and transferring fuel oil and lub oil, and with cleaning and monitoring purifiers and filters

M.2.1.7.

Veikt degvielas un ellas filtru tiriSanu, ka art pareju uz ellas rezerves dzesétajiem
Clean filters and changeover of lube oil coolers

M.2.1.8.

Uzraudzit ellas un degvielas separatoru darbibu: izpildit 1.5.2.3., 1.5.2.4.
Monitor operation of lube oil and fuel oil purifiers: complete 1.5.2.3., 1.5.2.4.

M.2.1.9.

Papildinat dzinéju dzeséSanas sistémas tdens tvertnes l1dz nepiecieSamajam limenim, iztirit filtrus, parslégties uz citu Gdens
dzesétaju
Perform checks and top ups to maintain cooling water tanks at correct level, clean filters, changeover of water coolers

M.2.1.10.

Paradit shéma un paskaidrot dzinéju palaiSanas pneimosistémas un visparéjas nozimes pneimosistémas uzbivi
Trace out and describe starting air system system and service air system

I A I O A O I
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Asistét gaisa kompresoru, gaisa balonu un sistémas sagatavo3ana, iedarbinaSana un kontrolé

M.2.1.11. Assist with checking and preparing the starting air compressor, air receivers and system D
M 2112 | Parbaudit gaisa kompresora un dzingju palaiSanas pneimosistéemas darbibas atbilstibu uzdotajam rezimam ]
T 1 Check starting air compressor and starting air system for correct operation
M.2.1.13 Parslégt pneimosistému no darbibas ar galveno kompresoru uz darbibu ar rezerves kompresoru normala darbibas rezima H
T | Change over main and standby compressor to normal running mode
M.2.1.14 Asistét masintelpas iekartu un mehanismu sagatavo$ana manevréSanai un jlras pargajienam H
T | Assist with preparations of engine room machinery for maneuvering and for sea passages
Pievienot, darbinat un atvienot klokvarpstas pagrieSanas mehanismu (varpstgriezi)
M.2.1.15. . pvert ]
Engage, operate and disengage crankshaft turning gear
M.2.1.16. | Asistét galvena dzin&ja un paligmehanismu parslégsana gatavibas rezima un to apturésana ]
T | Assist with the changeover to stand by duties and shutting down main engine and auxiliary systems
Asistét galvena dzinéja apturéSana, kad sanemta komanda no tiltina “Dzin&ji vairs nav nepiecieSami”: izpildit 1.4.2.21
M.2.1.17. > UG o G . . e []
Assist with shut down of main engines when finishing with engines: complete 1.4.2.21.
Asistét stires masinas darbibas parbaudiSana pirms manevré$anas uzsak$anas (sadarbiba ar tiltinu)
M.2.1.18. N . O \ , : ]
Assist with steering gear checks with bridge prior to operation
M.2.1.19 Asistét galvena dzingja darbinasana no centrala vadibas postena: palaiSana, apturéSana, reverséSana H
T | Assist with maneuvering of the main engine from the engine-room control panel: starting, stopping and reversing
Parzinat galvena dzingja darbinasSanas proceddru no arkartas vadibas postena (-iem): palaiS8ana, apturéSana, reverss (art
M.2.1.20. | Situacija ar mainama sola dzenskravi vai reversivo sajlgu) []
Understand the procedure for controlling the main engine from the emergency maneuvering position(s), including start/stop/reverse or CPP or reverse clutch
operation
M.2.1.21 Izpildit noradijumus no tiltina un darbinat galveno dzingju kuga manevréSanas laika (virsnieka uzraudziba): izpildit 1.4.2.8. ]
7T Under supervision, respond to instruction from the bridge and operate the main engine controls during maneuvering: complete 1.4.2.8.
M.2.1.22 Veikt galvena dzinéja un dzenvarpstas péciedarbinaSanas parbaudes: izpildit 1.4.2.5. ]
T | Carry out post start-up checks of main engine and shafting: complete 1.4.2.5.
M.2.1.23 | Parbaudit, vai nenotiek noplide no galvena dzingja, paligdzinéja un avarijas dizelgeneratora izplides gazu kolektora u
T | Check of main engines, auxiliary engines and emergency engines exhaust pipes for leakage
Darbinat apsildes paligkatlu, arT degvielas (degSanas) sistému
M.2.1.24. ' PGt di \ []
Operate auxiliary heating boiler, including combustion system
M.2.1.25 Paradit shéma un paskaidrot paligtvaika sistemas uzbivi un darbibas principu u
TN Trace out and describe auxiliary steam system
M.2.1.26 Noregulét tvaika katla baroSanas Gdens apstrades parametrus atbilstoSi analizu rezultatiem u
T Adjust feedwater treatment according to test findings and instructions
M2 127 | Asistét degvielas, ellas un dzeséSanas Udens regularaja testéSana u

Assist with routine tests on engine cooling water, fuel oil and lube oil
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Darbinat dzerama dens sistému

M.2.1.28. Conduct routine operation on potable fresh water service D
Asistét maSintelpas un citu tehnisko telpu Itku atvér§ana, aizvér§ana un noslégsana
M.2.1.29. > . . ; , . []
Assist with the opening, closing and securing of engine room and machinery hatches
M.2.1.30 Asistét saldiidens generatoral/iztvaicétaja sagatavos$ana darbibai: izpildit 1.4.2.13. H
T | Assist with preparing an evaporator/fresh water generator: complete 1.4.2.13.
M.2.1.31 Asistét salsidens sagatavoSana aukstumsistémas vajadzibam un ta blivuma mérisana H
T | Assist with makeup of brine, if appropriate, and check density of brine
M.2.1.32. | Asistét balasta, sateclidenu un notekldenu stknu un sistému sagatavosana darbam un iedarbinaSana ]
T | Assist with setting up and starting of ballast water, bilge water and sewage water pumps and systems
Uzdevums izpildits
20 _ . . . . . ” _ _ . Task completed
Uzdevums: DroSi ekspluatét tvaika katlus un veikt tvaika katla sardzi, uzturot atbilstoSus Gdens [Tmenus un tvaika
iedi Amats / Vards, uzvards
spledienus. »
. ) o ) ) Position / Name, Surname
Task: For keeping a boiler watch: maintain the correct water levels and steam pressures. Safe operation of steam boilers.

M.2.2. |
Izpildes noveérteéSanas kritériji: Tvaika katla stavokla novértéjums ir precizs un balstits uz batisku informaciju, ko sniedz Paraksts Datums
lokalie un distancionalie mérinstrumenti un fiziskas apskates. ReguléSanas seciba un periodiskums uztur drosibu un optimalu Signature Date
efektivitati
Criteria for evaluation: Assessment of boiler condition is accurate and based on relevant information available from local and remote indicators and physical | .........cccovviis | ciiiiiiiiinean.
inspections. The sequence and timing of adjustments maintains safety and optimum efficiency
Apgustamas prasmes Prasme apguta
Training outcomes Training outcome achieved

M221 | Veikt Gdens analizes, izplst sodréjus: izpildit 1.1.2.13.-1.1.2.15. ]

T | Water testing, and soot blowing: complete 1.1.2.13.-1.1.2.15.
M.222 Darbinat un uzraudzit tvaika katlus: izpildit 1.4.2.23.-1.4.2.37. u
T | Operation and monitoring of steam boilers: complete 1.4.2.23.-1.4.2.37.
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M.2.3.

Uzdevums: Parzinat galveno dzinéju un paligmehanismu Skidrumu darba spiediena temperatdru un [imenus.
Task: Basic understanding of main propulsion and auxiliary machinery control pressures, temperatures and levels.

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes novértésSanas kriteriji: Novirzes no normas tiek identificetas korekti. NedroSs stavoklis vai iesp&jamie draudi tiek

nekaveéjoties apzinati, par tiem tiek zinots, un pirms darbu turpinaSanas riski tiek novérsti
Criteria for evaluation: Deviations from the norm are correctly identified. Unsafe conditions or potential hazards are promptly recognized, reported and
rectified before work continues.

Paraksts Datums
Signature Date

Apgustamas prasmes
Training outcomes

Prasme apgita
Training outcome achieved

M.2.3.1.

Parbaudit automatiskas vadibas un monitoringa sistému darbibas korektumu
Check the correct functioning of automatic control and monitoring system

]

M.2.3.2.

Uzraudzit un zinot par dzingju dzeséSanas udens temperatiru, ieejas un izejas temperatlras diapazonu un novirzém
Monitor and report main engine cooling water temperature, and intake and outflow temperature range and deviations

M.2.3.3.

Paskaidrot normalas temperatiiras uzturéSanas nepiecieSamibu cirkulacijas Gdens sistéma
Explain the need to maintain normal temperatures in circulating water

M.2.3.4.

Uzraudzit un zinot par galvena dzinéja un paligdzing&ja ellas spiedienu un temperatdru, izprast to diapazonu un novirzes
Monitor and report main engine oil pressure and temperature, understand their range and deviation

M.2.3.5.

Asistét galvena dzingja droSibas atkabnu un signalizacijas regularajas parbaudés
Assist with carrying out routine testing of main engine safety trips and alarms

M.2.3.6.

Parbaudit un zinot par degvielas [Tmeni un Gdens piemaisijumiem degvielas patérina tankos
Check and report fuel service tank level and water content

M.2.3.7.

Asistét paligkatla droibas atkabnu un signalizacijas ikdienas parbaudés
Assist in carrying out routine testing of auxiliary boiler safety trips and alarms

M.2.3.8.

Parbaudit gaisa kondicionétaju darbibas atbilstibu uzdotajam reZimam un parzinat gaisa filtru tiriSanas procedaru
Check normal operation of ship’s AC plant and know cleaning procedures for AC filters

M.2.3.9.

Izprast nepiecieSamibu registrét aukstumagenta papildinasanu atbilsto$i MARPOL konvencijai
Understand the need for logging, in accordance with MARPOL, of any refrigerant gas recharge

M.2.3.10.

Parbaudit kartera ellas tvaiku detektoru un prast rikoties ta signala atskanéSanas gadijuma
Check crankcase oil mist detector and understand the need for action to be taken in case of an alarm

M.2.3.11.

Parzinat spiedtvertnu (saspiesta gaisa balonu) droSibas ierices
Demonstrate the knowledge of pressure tank safety devices

oo oo oo oo o)
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M.3 Kompetence: Spéja ldzdarboties bunkurésanas un naftas produktu parsiknésanas operacijas
" Competence: Contribute to bunkering and oil transfer operations
Uzdevums: Parzinat bunkuréSanas sistémas funkcijas un darbibas principus, naftas produktu parsuknéSanas Uzdevums izpildits
principus, ka art prast sagatavoties bunkuréSanas un parstknésSanas operacijam, pievienot un atvienot degvielas Task completed
pienemsanas Slutenes, prast rikoties arkartas situacijas, kas var rasties degvielas pienemsanas un parsuknésanas S VTS RS
- e . - - - . - . - . . . - . - . 3
operaciju laika, ka art prast izmérit degvielas limeni tankos un pazinot to atbildigajam mehanikim. Position / Name, Surname
Task: Knowledge of the function and operation of fuel bunkering system and oil transfer operations, including preparations for bunkering and
M.3.1. | transferoperations, procedures for connecting and disconnecting fuelling hoses, procedures relating to incidents that may arise during fuelling | «.......ccoveeeiiiiiiiiiiiiiiiaanne.
or transferring operations, ability to correctly measure and report tank levels.
. . e . : ; _ L : o Paraksts Datums
Izpildes novérteSanas kritériji: ParsiknéSanas operacijas tiek veiktas saskana ar droSu jdras praksi un aprikojuma Signature Date
ekspluatacijas noteikumiem
Criteria for evaluation: Transfer operations are carried out in accordance with established safety practices and equipment operating instructons (|
Apgustamas prasmes Prasme apguta
Training outcomes Training outcome achieved
M.3.1.1. | L1dzdarboties degvielas operaciju planosana: izpildit 1.5.1.11., 1.5.1.12. ]
T ] Assist with planning for fuel operations: complete 1.5.1.11., 1.5.1.12.
Parzinat kuga bunkurésanas (degvielas/ellas uznemsanas) procediras
M.3.1.2. ! : ” : ]
Demonstrate knowledge of ship's bunkering procedures
M.3.1.3 Atvért caurulvadus uz tankiem, sagatavojot degvielas sistému parsuknéSanas operacijam ]
T | Open up lines to tanks in preparation for fuel transfer
Izmantot Skérssavienojumus (kur nepiecieSams)
M.3.1.4. N . ]
Use cross-connections (where appropriate)
Ma.15 | Veikt caurulvadu (Slatenu) savienoSanas un degvielas pienemSanas operacijas (piedaltties bunkurésana) ]
"7 1 Conduct routine operations for lining up and receiving fuel oil (participate in bunkering)
M.3.16. | Parbauditdegvielas parsuknésanas slutenu savienosanas un atvienoSanas atbilstibu noteikumiem u
77T | Check correct connection and disconnection of fuel transfer hose
M.3.1.7 Sagatavot un veikt iekS€jas parsiknésSanas operacijas: izpildit 1.5.2.1. ]
7| Prepare for and carry out internal fuel oil transfer: complete 1.5.2.1.
M.3.18. | Parzinatun ievérot vides piesarnojuma novérsanas prasibas ]

Have knowledge of and comply with pollution prevention requirements
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Drain water/sludge from settling tanks

M3.19 | Noslegtklaja Spigates (notekas) ]
Plug deck scuppers
M.3.1.10 Parbaudrtt, vai MARPOL noteiktais degvielas paraugu néméjs ir pievienots pareizi un paraugi panemti ]
T 1 Check MARPOL sampler is correctly connected and samples taken
Demonstrét ricibu degvielas parsiknésanas operaciju partraukSana
M.3.1.11. . ]
Demonstrates shut down of a fuel transfer operation
M.3.1.12 Demonstrét rictbu bunkuréSanas arkartas apturéSana H
7T | Demonstrate the bunkering emergency shutdown procedure
M.3.1.13 Izmérit degvielas ITmeni tankos ar atbilstoSiem mérinstrumentiem un pierakstit rezultatus (nepiepildita tilpuma mérisana) ]
T | Take fuel oil tank ullages using appropriate gauging equipment and record tank levels
M.3.1.14 Izmértt degvielas lTmeni tankos ar mérlenti un pierakstit rezultatus (faktiska degvielas limena mériSana) ]
T | Using tape take fuel soundings and record tank levels
Nodrenét (iztukSot) parsiknéSanas $lateni pirms atvieno$anas
M.3.1.15. . . : , []
Drain transfer hose before disconnection
Parzinat izlijusas degvielas savaksanas kartibu degvielas parsiknésanas laika
M.3.1.16. . . : . ]
Knows spill containment and clean up procedures during transfer operations
Noslégt un markét varstus pec bunkuré$anas pabeigSanas
M.3.1.17. : . : ]
Secure and tag valves on completion of bunkering
Noslégt klaja bunkuréSanas caurulvadu ar blivripu (blivatioku)
M.3.1.18. : . , ]
Secure blind flange on deck manifold
M.3.1.19 Paaugstinat degvielas temperatiru uzglabaSanas tankos no auksta stavokla [1dz normalai temperatarai ]
T | Raise the temperature of fuel oil in storage tanks from cold to the correct level
M.3.1.20. | Parstknét degvielu no bunkura (uzglabasanas) tankiem uz patérina tankiem, piepildot tos [1dz pareizam limenim ]
T | Transfer fuel oil from bunker tanks to service tanks to correct levels
M.3.1.21. | Nodrenét Gdeni/nogulsnes no nostadinasanas tankiem ]
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Kompetence: Spéja piedaltties kuga satecu un balasta operacijas

M.4. : . -
Competence: Contribute to bilge and ballast operations
Uzdevums: levérot kuga satedu un balasta sistemu darbibas, ekspluatacijas un tehniskds apkopes drosibas Udea‘gk":;:q’;ﬁf;:jd'ts
noteikumus, art attieciba uz zinoSanu par negadijumiem parsuknéSanas laika un menu pareizu mérisanu, un : =
rezultatu pazino$anu Amats / Vards, uzvards
’ . . . ) . . L ) Position / Name, Surname
Task: Knowledge of the safe function, operation and maintenance of the bilge and ballast systems, including reporting incidents associated
M.4.1. | with transfer operations and ability to correctly measure and report tank levels
Izpildes noverteSanas kritériji: ParsiknéSanas operacijas tiek veiktas saskana ar droSu juras praksi un aprikojuma Paraksts Datums
ekspluatacijas noteikumiem. SazinaSanas operatora atbildibas joma vienmér ir veiksmiga Signature Date
Criteria for evaluation: Transfer operations are carried out in accordance with established safety practices and equipment operating instructions.
Communications within the operator’s area of responsibility are consistently successful ] eieiiiiisiieees | e
Apgiistamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved
Nosaukt sateC¢lidenu rasanas avotus masintelpas un kravas tilpnés
M.4.1.1. o, > avh []
Names sources of bilge water both in engine and cargo spaces
Izmérit Gdens limeni satecés un zinot par rezultatiem
M.4.1.2. . : . : []
Sound bilges and report information
MA4.13 Apzinaties virsnieka noradijumu sanemsanas nepiecieSamibu satecu Gdens parsuknésanai starp tankiem ]
"7 | Understand that tank transfers should only be executed on the instructions of an officer
Ma14 | Prast parsuknét satecidenus, ievérojot MARPOL prasibas u
" | Pumping bilges in compliance with MARPOL
MA4.15 Asistét naftu saturo$o denu separatora (OWS) darbina$ana un operaciju registré$ana: izpildit 1.5.1.5. u
©TTT | Assist in operation of oily water separator (OWS), and in completion of records: complete 1.5.1.5.
Ma.16 | Nekavéjoties rikoties, ja nafta vai naftas Gdeni izsdknéti vai nopladusi ostas vai doka akvatorija u
T Promptly report oil or oily water pumped or leaking into harbor/dock
Ma.17 | Parbaudit un iztirit iesikSanas caurulvadus, filtrus, sateces un akas ]
"7 | Check and clean tank suctions, strum boxes, bilges and wells
M.a1g | Parstuknétiiestiknét ideni balasta tankos lidz pareizajam limenim u
©TT | Transfer/flood ballast water tanks to correct levels
M4.1.9 Izmérnt balastidens limeni tankos manuali un ar mériericem ]
" | Take and report ballast tank soundings manually and using gauging system
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M.5.

Kompetence: Spéja lidzdarboties aprikojuma un mehanismu ekspluatacija
Competence: Contribute to the operation of equipment and machinery

M.5.1.

Uzdevums: Drosi darbinat aprikojumu un mehanismus, art varstus un suknus
Task: Safe operation of equipment, including valves and pumps

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes novéerteSanas kritériji: Operacijas tiek veiktas saskana ar noteikto droSo darba praksi un aprikojuma/mehanismu
ekspluatacijas noteikumiem. SazinaSanas operatora atbildibas joma vienmér ir veiksmiga

Criteria for evaluation: Operations are carried out in accordance with established safety practices and equipment operating instructions. Communications
within the operator’s area of responsibility are consistently successful

Paraksts
Signature

Datums
Date

Apgustamas prasmes
Training outcomes

Prasme apguta
Training outcome achieved

M.5.1.1.

Darbinat ellas separatoru
Operate a lube oil purifier

[]

M.5.1.2.

Darbinat degvielas separatoru
Operate a fuel oil purifier/separator

M.5.1.3.

Darbinat dazadus tilpumstknus: virzulstknus, zobratstknus un vitnstknus
Operate positive displacement pumps: piston, gear, and screw type

M.5.1.4.

Darbinat centrbédzes suknus
Operate a centrifugal pump

M.5.1.5.

ledarbinat un pieslégt sistémai avarijas gaisa kompresoru
Start up and put on line the emergency compressor

M.5.1.6.

ledarbinat un pieslégt sistémai avarijas generatoru
Start up and put on line the emergency generator

M.5.1.7.

ledarbinat un pieslégt sistémai avarijas ugunsdzeésibas sukni
Startup and put on line the emergency fire pump

M.5.1.8.

Sagatavot energétisko iekartu atieSanai no ostas: izpildit 1.4.1.5., 1.4.1.6.
Prepare machinery for departure from port: complete 1.4.1.5., 1.4.1.6.

M.5.1.9.

Uzskaitit citu aprikojumu, kas ticis darbinats
List other equipment you have operated

ooy ooy oo d
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[]

[]

Uzdevums: Testét maSintelpas trauksmes izzinoSanas/signalizacijas sistémas un atskirt dazadus trauksmes
signalus, Tpasi gazes ugunsdzesibas sistemas ieslégSanas signalus.
Task: Tests engine-room alarm systems and ability to distinguish between the various alarms, with special reference to fire-extinguishing gas alarms.

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

M.5.2.
Izpildes novértéSanas kritériji: Sazinasanas ir skaidra un kodoliga, un, ja sardzes informacija vai noradijumi nav skaidri Paraksts Datums
saprotami, sardzes virsniekam tiek prasits padoms vai paskaidrojumi. Signature Date
Criteria for evaluation: Communications are clear and concise, and advice or clarification is sought from the officer of the watch, where watch information or
instructions are not clearly understood. e | e
Apgiistamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved
Asistét masintelpas ugunsdrosibas signalizacijas sistémas testéSana
M.5.2.1. S eS , . ; ]
Assist with testing of the engine-room fire detection system
M5.2.2 | Paskaidrot dazadu tipu detektoru uzstadiSanas mérki ]
T | State the purpose for fitting different types of detectors
levérot piesardzibas pasakumus pirms ugunsdzésibas signalizacijas testéSanas
M.5.2.3. . Al . i \ : ]
Observe the safety precautions required prior to testing of the engine-room fire detection system
Prast rikoties $adu trauksmju / signalizacijas atskanéSanas gadijumos: visparéja
M.5.2.4. | T . ]
Different alarms and actions to be taken when these alarms sound: general alarm
M.5.2.5. ugunsgréka trauksme u
fire alarm
M.5.2.6. augsta (8kidruma) Tmena signalizacija u
high level alarm
M.5.2.7. zema (Skidruma) limena signalizacija ]
low level alarm
naftu saturodo 0denu separatora signalizacija
M.5.2.8. OWS alarm D
CO2 ugunsdzésibas sistémas palaiSanas signalizacija
M.5.2.9. ]
CO; gas release alarm
M.5.2.10. ddensnecaurlaidigo durvju aizvérSanas signalizacija ]

watertight door closing alarm
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M.5.2.11.

citas masintelpas trauksmes/signalizacijas
other engine-room alarms

[]

[]

M.5.3.

Uzdevums: Dro8i darbinat celtnus un pacelSanas ierices, ka arf prast lietot rokas signalus pacelSanas darbu laika.

Task: Safe operation of equipment, including hoists and lifting equipment, and ability to use and understand basic crane, winch and hoist
signals.

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes novertésanas kritériji: Operacijas tiek veiktas saskana ar noteikto droSo praksi un iekartu lietoSanas noradijumiem.
SazinaSanas operatora atbildibas zona vienmér ir veiksmiga

Criteria for evaluation: Operations are carried out in accordance with established safety practices and equipment operating instructions. Communications
within the operator’s area of responsibility are consistently successful

Paraksts Datums
Signature Date

Apgustamas prasmes
Training outcomes

Prasme apguta
Training outcome achieved

M.5.3.1.

Darbinat maSintelpas portalceltni
Operate engine-room lifting gantry

[]

M.5.3.2.

Uzstadit un darbinat kézu blokus
Sets up and operates chain blocks

M.5.3.3.

Paskaidrot, kas ir céléjmehanismu celtspé&ja un droSa darba slodze (SWL)
Explain what is meant by hoist capacity and what is Safe Working Load (SWL)

M.5.3.4.

Identificét kéZu bloku (tri8u), savienotajelementu, sintétisko stropju, térauda stropju u. c. droSu darba slodzi (SWL)
Identify SWL of chain blocks, shackles, slings, strops etc. used for lifting

M.5.3.5.

Parzinat pazimes un defektus, péc kuriem stropes ir jabraké
Knows signs/indications and defects when slings/strops shall be considered defective

M.5.3.6.

Asistét galvena dzinégja virzula iznem8ana
Assist with pulling main engine piston

M.5.3.7.

Lietot maSintelpas celtni krajumu (rezerves dalu un materialu) parvietoSana
Use engine-room crane for handling stores

M.5.3.8.

Parzinat rokas (Zestu) signalus darba ar céléjmehanismiem un vin¢am
Knows commonly used hand signals for control of lifting appliances and winches

M.5.3.9.

Apzinaties, ka dazadas kultiras izmantotie rokas (Zestu) signali var atSkirties
Understand that in different cultures signals commonly used may differ

o oy ooy oo o
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Apzinaties nepiecieSamibu vienoties par signaliem, kas tiks izmantoti, un par personu, kas vadis celSanas operacijas
M.5.3.10. . ; . e o ) ]
Understand the need to agree signals to be used and which person in a team is in control of lifting operation
Uzdevums izpildits
Task completed
Uzdevums: DroSi darbinat lukas, tddensnecaurlaidigas durvis, borta lukas un ar tam saistitas iekartas. Amats / Vards, uzvards
Task: Safe operation of equipment, including hatches, watertight doors, ports and related equipment. Position / Name, Surname
M.5.4. .........................................
Izpildes novertésanas kritériji: Operacijas tiek veiktas saskana ar noteikto droso praksi un iekartu lietoSanas noradijumiem. Paraksts Datums
Sazinasanas operatora atbildibas zona vienmér ir veiksmiga. Signature Date
Criteria for evaluation: Operations are carried out in accordance with established safety practices and equipment operating instructions. Communications
within the operator’s area of responsibility are consistently successful. e | e
Apgustamas prasmes Prasme apguta
Training outcomes Training outcome achieved
M54.1 | Prast aizvért/nofiksét masintelpas ventilacijas atveres, ventilacijas Sahtas un ugunsdro$ibas aizbidnus H
7T | Secure engine-room vents, vent shafts and the fire flaps
Asistét galvena dzinéja kartera liku atvérS§ana/nonemsana
M.5.4.2. > . . , ]
Assist with opening/removing crankcase doors
M.5.4.3 Apzinaties liku un durvju gumijas blivju periodiskas nomainas nepiecieSamibu u
7T 1 Understand that rubber sealing on hatches, doors and ports need replacing periodically
M5.4.4 | Uzstadit troSu, kéZu u. tml. noZogojumus pie atvértam likam, nonemtam klaja platném u. c. ]
T | Rig guard wires, chains or fences at open hatch ways, floor plates etc.
Apzinaties bistamibu, kas saistita ar Gdensnecaurlaidigo durvju attalinatu darbinasanu
M.5.4.5. . ‘ : []
Understand dangers associated with remotely operated water tight doors
M54 | Atvertun aizvert kuga priek8gala, pakalgala un borta Gdensnecaurlaidigas durvis ]
U7 | Open and close water tight doors including bow, stern and shell doors

36




M.6.

Kompetence: Spéja hdzdarboties tauvoSanas operacijas
Competence: Contribute to mooring operations

M.6.1.

Uzdevums: Piemérot zindSanas par tauvo$anas iericém un ar tam saistitajam procediram darba uz kuga.
Task: Use of working knowledge of the mooring system and related procedures.

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes novértésanas kritériji: Darbibas ir veiktas saskana ar noteiktajam proceddram, labu jdras praksi un aprikojuma
ekspluatacijas instrukcijam.
Criteria for evaluation: Operations are carried out in acordance with established safety practices and equipment operating instructions.

Paraksts Datums
Signature Date

Apgustamas prasmes
Training outcomes

Prasme apguta
Training outcome achieved

M.6.1.1.

Atpazit tauvu un troSu veidus un parzinat to lietoSanu
Identify types of rope and wire and know their uses

[]

M.6.1.2.

Sagatavot pietauvoSanas operacijam sviedlines, tauvas, troses, aizturus, sazinas [dzeklus, apgaismojumu un citu
nepiecieSamo aprikojumu
Prepare for mooring: heaving lines, ropes, wires, stoppers, communication, lights, fenders etc.

M.6.1.3.

Izttt tauvas no spolém un sagatavot tas lietoSanai
Run off ropes stowed on reels and flake out for use

M.6.1.4.

Padot, ievilkt, aizturét un nostiprinat tauvas
Run, heave, stopper and turn up mooring lines

M.6.1.5.

Uzlikt aizturi uz tauvas vai troses
Stopper off a rope and wire

M.6.1.6.

Nostiprinat visu tauvoSanas aprikojumu péc pietauvoSanas
Secure all equipment after mooring

M.6.1.7.

Sagatavot attauvoSanas operacijam sviedlines, tauvas, troses, aizturus, sazinas lidzeklus, apgaismojumu un citu nepiecieSamo
aprikojumu
Prepare for unmooring: heaving lines, ropes, wires, stoppers, communication, lights, fenders etc.

M.6.1.8.

Saprast komandas tauvu padosanai, ievilk§anai, aizturéSanai un nostiprinasanai
Understand orders for running, heaving, stoppering and making fast mooring lines

M.6.1.9.

Saprast komandas velkona tauvas nostiprinaSanai un atdoSanai
Understand orders for securing and letting go tug lines

A O I O A I
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Uzdevums: Piemérot zinaSanas par tauvoSanas iericem un ar tam saistitajam proceddram, to skaitd par
pietauvoSanas iericu, troSu un sintétisko tauvu, tauvo$anas vincu, enkurspilvju, kepselu, pietauvodanas slidragu,
képju un poleru droSu darba slodzi un izturibu.

Task: Use of working knowledge of the mooring system and related procedures including the capacities, safe working loads, and breaking
strenghts of mooring equipment including mooring wires, synthetic and fibre lines, winches, anchor windlasses, capstans, bitts, chocks and

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

MB.2. I pollards. e
Izpildes novértésanas kritériji: Darbibas ir veiktas saskana ar noteiktajam proceddram, labu jdras praksi un aprikojuma Paraksts Datums
ekspluatacijas instrukcijam. SHETELE DRI
Criteria for evaluation: Operations are carried out in accordance with established safety practices and equipment operating instructions.

Apgustamas prasmes Prasme apguta
Training outcomes Training outcome achieved
M.6.2.1 Lidzdarboties pietauvo$anas un attauvoSanas operacijas kuga prieksgala H
T | Be an effective team member in mooring and unmooring on forecastle
M.6.2.2 Lidzdarboties pietauvoSanas un attauvoSanas operacijas kuga pakalgala u
| Be an effective team member in mooring and unmooring on aft station
M.6.2.3 Tauvosanas operaciju laika apzinaties droSu darba slodzi un stiepes izturibu sintétiskajam tauvam un metala trosém u
T | Be aware of safe working load and breaking strain of synthetic ropes and mooring wires
TauvoSanas operaciju laika apzinaties vin€u, enkurspilvju, kepselu, pietauvoSanas slidragu, paliktnu un poleru droSu darba

M.6.2.4. | slodzi D
Understand the safe working load and breaking strength of winches, capstans, bitts and bollards

M.6.2.5 TauvoSanas operaciju laika apzinaties kepselu un vinéu maksimali pielaujamo darba slodzi ]

7T Understand working load limit (WLL) of capstans and windlass
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Uzdevums: Piemérot zinaSanas par tauvoSanas procediram un darba kartibu, nostiprinot un atdodot
pietauvoSanas un velkona tauvas un troses, to skaita vilkSanas tauvas

Task: Use of working knowledge of the mooring system and order of events for the making fast and letting go mooring and tug lines and
wires including towing lines

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

M.6.3.
Izpildes novértésanas kritériji: Darbibas ir veiktas saskana ar noteiktajam proceddram, labu jlras praksi un aprikojuma Paraksts Datums
ekspluatacijas instrukcijam SIETELE DRI
Criteria for evaluation: Operations are carried out in accordance with established safety practices and equipment operating instructions
Apgiistamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved
M.6.3.1 Parzinat pietauvosanas operaciju kartibu un darba aizsardzibas nosacijumus pietauvo$anas laika H
7| Explain the sequence of mooring operations and safe working practice in mooring
M.6.3.2 Zinat, kapéc sintétiskas tauvas un troses parasti netiek izmantotas kopa ka Springi, tauvo$anas vai pievilk§anas gali u
7T 1 Understand why synthetic ropes and wires are not normally used together as springs, head or stern lines
Parzinat attauvoSanas operaciju kartibu
M.6.3.3. : : . L]
Explain the sequence of unmooring operations
M.6.3.4 Noradtt klizes, polerus un savienojumus, kurus var izmantot vilk§anas operacijam H
77| Identify leads, bitts and connections suitable for towing
M.6.35 | ParzinatizvilkSanas lines izmantoSanu, padodot, sanemot vilkSanas tauvu vai citu lielai darba slodzei paklautu tauvu H
77T 1 Understand use of a messenger in taking, giving or receiving a towing line or other heavy duty line
Mm.6.3.6. | Nostiprinat un atdot velkona tauvas u
Secure and let go tug lines
M.6.3.7 Nekaveéjoties zinot par izmantota aprikojuma bojajumiem vai defektiem ]
7| Report promptly faults or deficiencies in equipment used
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M.7.

Kompetence: Spéja drosi lietot elektrisko aprikojumu
Competence: Safe use of electrical equipment

M.7.1.

Uzdevums: levérot droSibas pasakumus pirms darba vai remonta uzsakSanas ar elektrisko aprikojumu.
Task: Precautions before commencing work or repair on electrical equipment.

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes noveértésanas kritériji: Pareizi interpreté un ievéro elektriska aprikojuma un iekartu droSibas instrukcijas. Prot atpazit
un zinot par elektrisko bistamibu un aprikojuma bojajumiem. Parzina, kads ir elektrisko rokas instrumentu/aprikojuma dro$s
darba spriegums.

Criteria for evaluation: Understands and follows safety instructions of electrical equipment and machinery. Recognizes and reports electrical hazards and
unsafe equipment. Understands safe voltages for hand-held equipment.

Paraksts Datums
Signature Date

Apgustamas prasmes
Training outcomes

Prasme apgita
Training outcome achieved

M.7.1.1.

Nosaukt un izprast ar elektrisko aprikojumu saistitos riskus
State and understand risks associated with electrical equipment

]

M.7.1.2.

Apzinaties: jo lielaks spriegums, jo lielaka bistamiba sanemt navéjosu elektrisko triecienu
Understand that the higher the voltage the greater the risk of fatal shock

M.7.1.3.

Saprast, ka augsts spriegums var bat art zema sprieguma aprikojuma
Understand that high voltages may be present in low voltage equipment

M.7.1.4.

Identificét riskus, k& arT planot un sagatavoties darbam
Identify risks, plan and prepare before starting work

M.7.1.5.

Parzinat uzdevumus, kuru izpildei nepiecieSama darbu veikSanas atlauja
Understand what tasks require a permit to work prior to starting work

M.7.1.6.

Prast drosi lietot elektrisko aprikojumu bistamas zonas
Safe use of electrical equipment for use in hazardous areas

M.7.1.7.

Parzinat iezeméjuma bojajumu veidus un to, ka no tiem izvairities
Demonstrate a knowledge of earth faults and how to avoid them

I O I N O
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Uzdevums: Atvienot elektrisko aprikojumu.
Task: Isolate electrical equipment.

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

M.7.2. -----------------------------------------
Paraksts Datums
Izpildes novérteésanas kritériji: I1zprot riskus, kas saistiti ar elektrisko, arT augstsprieguma, aprikojumu un darbu uz kuga. Signature Date
Criteria for evaluation: Understands risks associated with electrical equipment, including high-voltage equipment, and onboard work.
Apgiistamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved
M.72.1 Atslégt, markéet un, ja iesp&jams, izolét aprikojumu pirms apkopes vai remonta sak3anas u
T Isolate, tag and lockout where possible associated equipment when engaged in repair or maintenance work
Apzinaties elektriska loka (dzirksteloSanas), 1ssavienojuma un augstsprieguma bistamibu
M.7.2.2. S A []
Understand the dangers from arcs, short circuit and high voltage
Izvéléties pareizo iezemé&sSanas kartibu darba ar augstsprieguma aprikojumu
M.7.2.3. , , , []
Adopt correct earthing procedures for work on high voltage equipment
Uzdevums izpildits
Task completed
Uzdevums: Piemérot arkartas procediras darba ar elektrisko aprikojumu Amats / Vards, uzvards
Task: Apply emergency procedures when working on electrical equipment Position / Name, Surname
M.7.3. .........................................
Paraksts Datums
Izpildes novértésanas kritériji: I1zprot riskus, kas saistiti ar elektrisko, art augstsprieguma, aprikojumu un darbu uz kuga Signature Date
Criteria for evaluation: Understands risks associated with electrical equipment, including high-voltage equipment, and onboard work
Apgustamas prasmes Prasme apguta
Training outcomes Training outcome achieved
M.7.3.1. | Sniegt pirmo palidzibu stravas trieciena gadijuma ]

Demonstrate an electric shock first aid rescue
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Prast samazinat risku, lietojot izolétus instrumentus, gumijas cimdus, gumijas paklajus u. c.

M.7.3.2. Demonstrate a knowledge of risk mitigation measures including use of insulated tools, electrical insulated gloves, rubber isolation mats etc. D
Uzdevums izpildits
Task completed
Uzdevums: DroSi izmantot un darbinat elektrisko aprikojumu, arT ar dazadiem spriegumiem. Amats / Vards, uzvards
Task: Safe use and operation of electrical equipment, including different voltages on board. Position / Name, Surname
M.7.4. .........................................
Paraksts Datums
Izpildes novértésanas kritériji: I1zprot riskus, kas saistiti ar elektrisko, arT augstsprieguma, aprikojumu un darbu uz kuga. Signature Date
Criteria for evaluation: Understands risks associated with electrical equipment, including high-voltage equipment, and onboard work.
Apgustamas prasmes Prasme apguta
Training outcomes Training outcome achieved
Atrast un noveérst iezeméjumu bojajumus galvenajas un sekundarajas elektrosistemas
M.7.4.1. X ) []
Trace and correct earth faults on main and secondary electrical systems
M.7.4.2 Atpazit iezemé&juma bojajumu pazimes, pieméram, bojata izolacija, valigs aprikojums, degSanas vai elektriska loka pédas ]
77 | Recognition of factors indicating earth faults, e.g. broken insulation, loose equipment, signs of burning ar arcing
M.7.4.3 Atpazit un zinot par atklatajiem bojajumiem elektriskaja aprikojuma, savienojumos un kabelos
777 | Recognise and report defective or damaged electrical equipment, connectors and cables
Veikt apkopi $8dam aprikojumam: jaudas slédzi
M.7.4.4. . . o ]
Carry out routine maintenance of: circuit breakers
M.7.45. automatsledzi (atkabni) ]
tripping mechanisms
elektriskie starteri
M.7.4.6. motor starters D
apgaismojums
M.7.4.7. lighting []
M.7.4.8. avarijas akumulatoru_ baterijas ]
emergency storage batteries
M.7.4.9 Veikt elektromotoru un generatoru ikdienas testéSanu un apkopi ]

Carry out routine testing and maintenance of motors and generators
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Parzinat galveno sadalnu apkopes bistamibas faktorus
M.7.4.10. \ DRSS ]
Recognize hazards of working on main switch boards
Parzinat §eneratoru avarijas atslégSanas un to atiestatiSanas ierices
M.7.4.11. : . []
Knowledge of alternator or generator trips and their resets
Mg Kompetence: Spéja lidzdarboties kuga remonta un apkopes darbos
" Competence: Contribute to shipboard maintenance and repair
Uzdevums izpildits
Uzdevums: Lietot atbilstoSu virsmas sagatavo$anas tehniku, ka arT krasosanas, ello$anas un tiridanas materialus VS fomp'e‘ed _
un aprikojumu. Amats / Vards, uzvards
) . . o . . . . Position / Name, Surname
Task: Use appropriate surface preparation techniques and painting, lubrication and cleaning materials and equipment.
M8.1. |
Izpildes novértéSanas kritériji: Tehniskas apkopes darbi tiek veikti saskana ar instrukcijam. Izvélas un lieto atbilstoSus Paraksts Datums
materialus, darbarikus un aprikojumu Signature Date
Criteria for evaluation: Maintenance activities are carried out in accordance with instructions. Selection and use of materials, equipment
and tOOIS is appropriate ....................................
Apgustamas prasmes Prasme apguta
Training outcomes Training outcome achieved
M.8.1.1 Sagatavot térauda virsmu krasoSanai, izmantojot slip€Sanas un tiriSanas darbarikus ]
| Prepare steelwork for coating using powered scaling equipment and grinders

M.8.1.2 Apzinaties, ka risas nonemsanas un attaukoSanas Iidzekli var bat kodigi, tapéc, stradajot ar tiem, ir jasarga acis un ada ]
I Understand some rust removers and degreasing agents may be corrosive and eyes and skin should be protected

Ma.13 | |zveléties un lietot atbilstosus individualas aizsardzibas [idzeklus ]
T | Select and use appropriate personal protective equipment

M.8.14. | Apzinaties, ka parklajumu uzklaSanas seciba var bit atskiriga, tadél jaiepazistas ar krasas lietoSanas instrukciju ]
T Understand different coating sequences may be required and paint manufacturers’ instructions should be checked

M.8.15 Paskaidrot atSkirtbu starp vienkomponentes un divkomponensSu krasam ]
T | Explain difference between one pack and two pack paints

levérot divkomponens$u krasu lietoSanas laika ierobezojumu péc to sajaukSanas

M.8.1.6. : . e T g []
Understand two pack paints once mixed may have limited time for application

M.8.1.7 Parzinat masintelpas izmantojamas krasas, pieméram, emaljas krasas un epoksidkrasas u

Know different paints commonly used in the engine room e.g. enamel and epoxy paints
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NotirTt un uzturét krasojumu

Lubricate and grease equipment and moving parts as required

M.8.1.8. Clean and maintain paintwork D
Attirtt klaja plaksnes no degvielas un smérvielam un uzturét tas tiriba
M.8.1.9. pa . L]
Clean and maintain deck plates free of oil and grease
Uzklat krasu ar otam un veltniSiem
M.8.1.10. Apply paint using brush/roller D
Uzklat aizsargparklajumus atbilstoSi noradijumiem
M.8.1.11. . ) . []
Apply protective coatings as directed
Apzinaties, ka krasas var saturét toksiskas un kairino$as vielas
M.8.1.12. ) - = []
Understand paints may contain toxic or irritant substances
Apzinaties telpu, arT slégto telpu, ventiléSanas nepiecieSamibu krasoSanas laika un péc tas
M.8.1.13. L . > []
Understand the need to ventilate interior and enclosed spaces during and after painting
M.8.1.14 Apzinaties, ka $kidinataji var izdaltt viegli uzliesmojoSus un potenciali spradzienbistamus tvaikus H
T Understand solvents may give rise to flammable and potentially explosive vapors
M.8.1.15 Parzinat aprikojuma un céléjmehanismu planotas apkopes kartibu: elloSana, parbaude un testéSana H
T | Be aware of planned maintenance schedules applied for the lubrication, overhaul and testing of lifting and mechanical equipment
M8.1.16. | £Zinat, kad un kada veida lietot Sadas smérvielas: Skidras (pieméram, ellas) H
T 1 Know how and when to use the following lubricating materials: liquid (e.g. oils)
M.8.1.17. wskozas (pieméram, ziedes) u
viscous (e.g. greases)
cietas (pieméram, grafits)
M.8.1.18. solid (e.g. graphites) D
Sagatavot (nomazgat/notirit) mehanismu jaunas smérvielas uzklasanai
M.8.1.19. ; e o> ; []
Clean and prepare machinery for application of fresh lubricating material
Prast izvéléties un lietot pareizas smérellas un ziedes
M.8.1.20. ) ” []
Select and use correct lubricant and grease
Péc darbu pabeig8anas atstat telpas tirtba un kartiba
M.8.1.21. i : []
Leave areas clean and tidy on completion of work
M.8.1.22. leellot/ieziest aprikojumu un kustigas dalas (péc nepiecieSamibas) ]
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Uzdevums: lzveléties, lietot un uzturét kartiba rokas darbarikus, instrumentus ar sp€ka pievadu, mérinstrumentus
un darbmasinas, ka art veikt atslédzniecibas darbus

Task: Knowledge of the application, maintenance and use of hand and power tools and measuring instruments and machine tools.
Knowledge ofl metalwork

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

M.82. | T e,
Izpildes novértésanas kritériji: Tehniskas apkopes darbi tiek veikti saskana ar instrukcijam. lzvélas un lieto atbilstoSas Paraksts Datums
iekartas un instrumentus Signature Date
Criteria for evaluation: Maintenance activities are carried out in accordance with instructions. Selection and use of equipment and tools is
appropriate ....................................
Apgiistamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved
Lietot avarijas/pagaidu remonta panémienus: izpildit 3.1.1.

M.8.2.1. ; ; PILIE S 2.2 ]

Apply methods of carrying out emergency / temporary repairs: complete 3.1.1.
M.8.2.2 | Lietot hermétikus un blivmaterialus: izpildit 3.1.3. u
T 1 Use of sealants and packings: complete 3.1.3.
M.8.2.3 Lietot specialos darbarikus detalu izgatavo$ana un remonta uz kuga: izpildit 3.1.4. u
T 1 Use of special tools for fabrication and repair work on board: complete 3.1.4.
Uzdevums izpildits
Task completed
Uzdevums: Parzinat atkritumu droSas apstrades noteikumus Amats / Vards, uzvards
Task: Knowledge of safe disposal of waste materials Position / Name, Surname

M.B.3. |
Izpildes novértéSanas kritériji: Darbibas tiek planotas pareizi un saskana ar starptautisko normativo aktu prasibam. Paraksts Datums
NodroSina, ka tiek uzturéta pozitiva reputacija vides aizsardzibas joma Signature Date
Criteria for evaluation: The operations are properly planned and comply with international regulations. Ensures that a positive environmental
I’eputation is maintained ....................................
Apgustamas prasmes Prasme apguta
Training outcomes Training outcome achieved

M.8.3.1 Parzinat kompanijas noteikumus attieciba uz juras piesarnoSanas novérsanu ]

Demonstrate knowledge of the Company’s rules regarding prevention of sea pollution
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M.8.3.2.

Savakt, Skirot, noglabat un izmest (vai nodot krasta) atkritumus (sausos atkritumus, stiklu, metalu, plastmasu, naftas produktus

saturoSos Skidrumus utt.)
Demonstrate knowledge of procedures of collecting, sorting, storing and disposing of garbage (dry garbage, waste, glass, metal, plastics, oil containing liquids,
etc.)

M.8.3.3.

Parzinat kuga atkritumu apstrades un uzglabasanas aprikojumu
Demonstrate knowledge of ship equipment for handling and storing wastes

M.8.3.4.

Procedures for storage and disposal of paint residues, solvents and oily rags

M.8.3.5.

levérot degSanas produktu, naftas produktu palieku un nosédumu glabasanas, nodosanas un iznicina$anas kartibu
Procedures for storage and disposal of combustion waste, waste oil and slops

I A N O O A A

[]

M.8.4.

Uzdevums: Spé€ja saprast un izpildit ikdienas tehniskas apkopes un remontdarbu* proceddras
Task: Ability to understand an execute routine maintenance and repair* procedures

* Pirms jebkura apkopes vai remonta darba uzsaksanas parliecinieties, ka esat izpildijis uzdevumus, kas noraditi 4.nodala
“Darba drosiba” (16. Ipp.). Papildus parliecinieties, ka esat iepazinies ar jisu kuga elektroaprikojuma drosas
izoleSanas/atslégSanas proceddru un ka jums ir izsniegta atbilstoSa darbu veikSanas atlauja.

Before starting any maintenance or repair work, ensure that you have completed the tasks in Section 4 “Safety of Work” (page 16). In addition, ensure that
you are familiar with the procedures for safe isolation of electrical equipment for your current ship, and that you are in possession of an appropriate permit
to work.

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes noverteSanas kritériji: Tehniskds apkopes darbi tiek veikti saskand ar tehniskajam, droSibas un procediru
specifikacijam. Izvélas un izmanto atbilstoSas iekartas un instrumentus.

Criteria for evaluation: Maintenance activities are carried out in accordance with technical, safety and procedural specifications. Selection
and use of equipment and tools is appropriate

Paraksts Datums
Signature Date

Apglistamas prasmes
Training outcomes

Prasme apguta
Training outcome achieved

M.8.4.1.

Veikt galvena dzingja apkopi un remontu: izpildit 3.2.3.
Undertake maintenance and repairs to the main engine: complete 3.2.3.

[

M.8.4.2.

Veikt paligdzingja apkopi un remontu: izpildit 3.2.4.
Undertake maintenance and repairs to the auxiliary engine: complete 3.2.4.

M.8.4.3.

Veikt paligkatla apkopi un remontu: izpildit 3.2.5.
Undertake maintenance and repairs to the auxiliary boiler: complete 3.2.5.

M.8.4.4.

Veikt paligmehanismu un aprikojuma apkopi un remontu: izpildit 3.2.6.
Undertake maintenance and repair to plant and equipment: complete 3.2.6.

M.8.4.5.

Veikt avarijas aprikojuma apkopi un remontu: izpildit 3.2.7.
Undertake maintenance and repair to the emergency equipment: complete 3.2.7.

oo
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[]

[]

M.8.5.

Uzdevums: levérot razotaja dro$ibas vadlinijas un kuga instrukcijas
Task: Understanding manufacturer’s safety guidelines and shipboard instructions

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes novértésanas kritériji: Tehniskds apkopes darbibas ir pareizi saplanotas saskana ar tehniskajam, droSibas un
procediru specifikacijam. Izvélas un izmanto atbilstoSas iekartas un instrumentus

Criteria for evaluation: Maintenance activities are carried out in accordance with technical, safety and procedural specifications. Selection
and use of equipment and tools is appropriate

Paraksts
Signature

Datums
Date

Apgustamas prasmes
Training outcomes

Prasme apgita
Training outcome achieved

M.8.5.1.

Demonstrét izpratni par droSibas vadliniju saturu un prasibam
Demonstrate an understanding of safety guidelines provided

]

M.8.5.2.

Demonstrét izpratni par pasakumiem ieieSanai slégtas telpas
Demonstrate an understanding of enclosed space entry routine

M.8.5.3.

Demonstrét izpratni par kuga iepazi$anas instruktazas nepiecieSamibu
Demonstrate an understanding of the need for shipboard familiarisation procedures

M.8.5.4.

Demonstrét izpratni par to, kada droSibas informacija var biit sniegta razotaju rokasgramatas
Demonstrate an understanding of what safety information may be provided in manufacturers’ manuals

M.8.5.5.

Demonstrét izpratni par to, kada drosibas informacija var tikt sniegta kuga ekspluatacijas un remonta rokasgramatas
Demonstrate an understanding of what safety information may be provided in the ship’s operations and maintenance manuals

o | oy oo
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Kompetence: Spéja lidzdarboties kuga krdjumu apstradé (uznem8ana, izvietoSana un nostiprinasana)

M.9. ) ’ :
9 Competence: Contribute to the handling of ship’s stores
Uzdevums izpildits
Task completed
Uzdevums: ZinaSanas par krajumu droSu uznems$anu, izvietoSanu un nostiprinadanu Amats / Vards, uzvards
Task: Knowledge of procedures for safe handling, stowage and securing of stores Position / Name, Surname
M.O.1. . _ _ i _ . . i . . [
Izpildes noverteSanas kritériji: Operacijas ar krajumiem veic saskana ar noteikto droSo praksi un aprikojuma ekspluatacijas Paraksts Datums
noteikumiem. Bistamo, riskanto un kaitigo krajumu parkrausana atbilst noteiktajai drosajai praksei. SazinaSanas operatora Signature Date
atbildibas joma vienmeér ir veiksmiga
Criteria for evaluation: Stores operations are carried out in accordance with established safety practices and equipment operating instructions. The handling | =rrosrseerrerssers | rreerseesesseeeee
of dangerous, hazardous and harmful stores complies with established safety practices. Communications within the operator’s area of responsibility are
consistently successful
Apgiistamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved
Piedalities kuga krajumu pienemsana, parbaudi$ana, izvietoSana un nostiprinasana
M.9.1.1. . JC : ) : >C []
Take part in receiving, checking, stowing and securing of ship’s stores
Atpazit birkas, uz kuram noradits, ka cietais materials vai Skidrums klasificéjams ka bistams vai kaitigs, un zina So vielu
M.9.1.2. | atseviskas glabasanas iemeslus []
Recognize labels that indicate stores are classified as dangerous, hazardous or harmful substances and liquids. Reasons and needs for segregation of such
stores (solid materials and liquids)
M.9.1.3 Aprakstit bistamo un kaitigo vielu noplides vai izSlakstiS8anas seku novérSanas proceduru ]
T | Describe the procedure to follow in event of leakage or spillage of dangerous materials
Prast lietot materialu droSibas datu lapas (MSDS), kas satur informaciju par bistamo un kaitigo vielu nodaliSanu un
M.9.1.4. | uzglabasanu ]
Understand that Material Safety Data sheets (MSDS) provide information and advice on segregation and stowage
M.9.15. | Aprakstit pasdkumus, kas javeic, lai rezerves dalas tiktu uzglabatas un uzturétas laba stavokli ]
T | Describe how items of spare gear are stored and maintained in good condition
M.9.1.6 Drosi nostiprinat nenostiprinatos priekSmetus, lai izvairitos no bojajumiem: izpildit 4.3.2. ]
U7 | Ensure that all loose objects are securely fastened to avoid damage: complete 4.3.2.
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M.10.

Kompetence: Spéja ieverot piesardzibas pasakumus un [idzdarboties juras vides piesarnojuma novérsana
Competence: Apply precautions and contribute to the prevention of pollution of the marine environment

M.10.1.

Uzdevums: Veikt pasakumus, kas nepiecieSami, lai noverstu juras vides piesarnosanu, izmantot apstiprinatas juras
piesarnotaju utilizéSanas metodes, ka ari darbinat piesarnojuma novérsanas iekartas

Task: Knowledge of the precautions to be taken to prevent pollution of the marine environment, approved methods for disposal of marine
pollutants, and use and operation of anti-pollution equipment

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes novértésSanas kritériji: Vienmér ievéro organizatoriskos pasakumus, kas paredzéti jiras vides aizsardzibai
Criteria for evaluation: Procedures designed to safeguard the marine environment are observed at all times

Paraksts Datums
Signature Date

Apgustamas prasmes
Training outcomes

Prasme apgita
Training outcome achieved

M.10.1.1.

Apzinaties nepiecieSamibu aizsargat jaras vidi
Demonstrate an awareness of the need to protect the marine environment

]

M.10.1.2.

levérot jaras vides piesarnojuma novérsanas prasibas: izpildit 4.2.1.
Ensure compliance with pollution prevention requirements: complete 4.2.1.

M.10.1.3.

Apzinaties nepiecieSamibu Skirot atkritumus, registrét to daudzumu un nodot krasta iznicinaSanai
Understand the need to segregate waste, record amounts and land ashore for disposal

M.10.1.4.

Apzinaties MARPOL prasibam atbilstoSas naftas atkritumu uzglabasanas un utilizé$anas nepiecieSamibu
Understand the need to store and dispose of oily waste according to MARPOL

M.10.1.5.

Parzinat atkritumu savaksanas un skiroSanas kartibu uz kuga
Know procedures to collect and segregate waste and garbage onboard

M.10.1.6.

Parzinat $adu iekartu/sistému arkartas apturéSanas kartibu: bunkuréSanas sisteéma: izpildit 4.2.2.4.
Know emergency shutdown procedures for: bunkering system: complete 4.2.2.4.

M.10.1.7.

balasta atsiknéSanas (debalastéSanas) sistéma
deballasting system

M.10.1.8.

naftu saturoSo Gdenu separators
ows

M.10.1.9.

atkritumu sadedzinaSanas iekarta
incinerator

M.10.1.10.

Asistét satecldenu atsiknésana atbilstoSi MARPOL prasibam
Assist with bilge pumping in compliance with MARPOL

M.10.1.11.

Darbinat atkritumu smalcinataju, presi un atkritumu sadedzinasSanas iekartu: izpildit 1.4.2.43
Operate garbage shredder/compactor unit and incinerator: complete 1.4.2.43

ooy oo ooy oo o
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M.10.112 | Pareizi (atbilstosi MARPOL prasibam) utilizét atkritumus, kugim esot jara un krasta ]
T | Dispose of garbage ashore/at sea in compliance with MARPOL
M.101.13. | Asistét nogulSnu nodosana krasta pienemsanas iekartam atbilstosSi MARPOL prasibam ]
T | Assist with disposal of sludge to shore reception facilities in compliance with MARPOL
M.101.14. | Apzinaties nepiecieSamibu registrét visas iepriek$ minétas darbibas H
7T 1 For above duties, be aware of record keeping requirements for all operations
Rikoties, pamanot piesarnojumu kuga apkartné: izpildit 4.2.3.
M.10.1.15. . . . v ) D
Actions on discovering any pollution around the ship: complete 4.2.3.
Apturét vai noverst kaitigu Skidru un cietu vielu nopltdes: izpildit 4.2.4.
M.10.1.16. SF i . et []
Stop or prevent leakages and spills of harmful liquids and solid substances: complete 4.2.4.
a9 Kompetence: Spéja ieverot arodveselibas un darba droSibas noteikumus
S Competence: Apply occupational health and safety procedures
Uzdevums: levérot droSu darba praksi un individualo dro$ibu uz kug@a, art elektrodro$ibu, iekartu blokéSanas un Uzdevums izpildits
markésanas noteikumus, mehanismu lietoSanas drosibu, darbu veik§anas atlauju sanem$anas noteikumus. levéerot Task completed
darba drosibu, stradajot augstuma un slégtas telpas, kimisko un biologisko drosibu. Izmantot droSas smagumu Amats / Vards, uzvards
celSanas metodes, lai nepielautu muguras traumas, un lietot individualas aizsardzibas lidzeklus Position / Name, Surname
Task: Knowledge and use of safe working practices and personal shipboard safety, including electrical safety, lockout/tagout, mechanical safety, permit to
M.11.1. | work systems, working aloft, working in enclosed spaces, lifting techniques and methods of preventing back injury, chemical and biohazard safety, personal | «:re=ssrrrerrrrassrrnreernraeenees
safety equipment
Izpildes novértésanas kritériji: Vienmeér ievéro procediras, kuru nollks ir personala un kuga aizsardziba. Vienmér ievéro Paraksts Datums
darba droSibas noteikumus un pareizi izmanto atbilstoSu droSibas aprikojumu un aizsargaprikojumu Signature Date
Criteria for evaluation: Procedures designed to safeguard personnel and the ship are observed at all times. Safe working practices are observed and
appropriate safety equipment is correctly used at all times s | e
Apgustamas prasmes Prasme apguta
Training outcomes Training outcome achieved
M.11.1.1 | Demonstrétizpratni par kuga darbu veikSanas atlauju sanemsanas kartibu u
T | Demonstrate an understanding of the ship’s permit to work system
levérot darba dro&ibas noteikumus darba ar elektriskajam sistemam: izpildit 2.2.3.
M.11.1.2. . : S []
Safety for working on electrical systems: complete 2.2.3.
M.11.1.3 levérot darba droSibas noteikumus, lietojot rokas darbarikus, darbgaldus un mérinstrumentus: izpildit 3.1.2. u

Safety for using hand tools, machine tools and measuring instruments: complete 3.1.2.
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levérot apkopé vai remonta iesaistita personala darba droSibu: izpildit 3.2.2.

M.11.1.4. Safety fof all personnel working on plant or equipment: complete 3.2.2. D
M.12 Kompetence: Spéja rikoties arkartéjas situacijas un darbinat avarijas aprikojumu
7" | competence: Apply emergency procedures and operate emergency equipment
L o o o o o _ L Uzdevums izpildits
Uzdevums: Parzinat savus pienakumus arkartas situacijas, evakuacijas izejas no masintelpam, ka art parzinat Task completed
ugunsdzesibas aprikojuma atraSanas vietas masintelpas un prast to izmantot Amats / Vards, uzvards
Task: Knowledge of emergency duties, escape routes from machinery spaces, familiarity with the location and use of fire-fighting equipment Position / Name, Surname
in the machinery spaces
M.12.1. ry p -----------------------------------------
Izpildes novertésSanas kritériji: Riciba arkartas situacijas atbilst noteiktajam procediram. SazinaSanas vienmer ir skaidra un Paraksts Datums
kodoliga, un rikojumu sanems$ana tiek apstiprinata, ka jarniekam piedien Signature Date
Criteria for evaluation: Initial action on becoming aware of an emergency or abnormal situation conforms to established procedures. Communications are
clear and concise at all times and orders are acknowledged in a seamanlike manner s [ e
Apgustamas prasmes Prasme apguta
Training outcomes Training outcome achieved
M121.1. Rikoties arkartas situacijas: izpildt 1.1.3. H
Response to emergencies: complete 1.1.3.
M.12.1.2 Lietot un veikt ugunsdzésibas aparatu apkopi: izpildit 4.4.1. u
T Use and maintenanace of fire extinguishers: complete 4.4.1.
M.12.1.3 Spét atklat un noveérst bistamas situacijas, ka art uzturét kugi tiriba un kartiba: izpildit 4.4.2. u
T Ability to detect and correct hazardous situations and actions, and keep the ship clean and tidy: complete 4.4.2.
Uzradtt visu ugunsdzeésibas staciju atraSanas vietu un pareizi lietot stacionaro u. c. ugunsdzésibas aprikojumu: izpildit 4.4.4.
M.12.1.4. \ , e . o . — []
Locate fire stations and demonstrate proper use of fixed installations and other fire-fighting appliances and agents: complete 4.4.4.
Uzradit ugunsaizsardzibas aprikojuma (ugunsdzéséja aizsargapgérbs un elpoSanas aparats) atrasanas vietu un prast tos lietot:
M.12.1.5. | izpildit 4.4.5. L]
Locate and use fire protective equipment (firefighter's outfit, including breathing apparatus): complete 4.4.5.
Uzradit evakuacijas izejas no masintelpam: izpildit 4.4.6.
M.12.1.6. ; ]
Escape routes from machinery spaces: complete 4.4.6.
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6.4. PRAKSES UZDEVUMI KUGU MEHANIKIEM

TASKS FOR ENGINEER OFFICERS

FUNKCIJA: KUGU MEHANIKA EKSPLUATACIJAS LIMENI
FUNCTION: MARINE ENGINEERING AT THE OPERATIONAL LEVEL

Uzdevums: Pienemt un nodot sardzi.
Task: Take and hand over the watch.

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

1. 1. 1. -----------------------------------------
Izpildes novertésanas kriteériji: Pienakumi tiek veikti saskana ar apstiprinatiem principiem, proceddram un instrukcijam, kas Paraksts Datums
atbilst kuga specifikai. SazinaSanas ir skaidra un neparprotama. Signature Date
Criteria for evaluation: The duties are carried out in accordance with accepted principles, procedures and ship specific instructions. Communication is clearly
and unambiguous|y given amelEeeaves. b Gosaasonooanaonoos || coooooooooaoanacoa
Apgiistamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved

1111 | Rikoties saskana ar sardzes pienemSanas proceddru: jura u

| Follow the correct procedures for taking over and accepting a watch: at sea
osta

1.1.1.2. in port D
Rikoties saskana ar sardzes nodoSanas procediru: jira

1.1.1.3. , ) D
Follow the correct procedure for handing over a watch: at sea

osta
1.1.1.4. in port []
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Uzdevums: Veikt sardzi.
Task: Conduct the watch.

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

e .. 9sebamee03s0950e0:a0030955:0955:003
Izpildes novértésSanas kritériji: Kuga mehanismu, aprikojuma un sisttmu uzraudziba tiek veikta saskana ar to razotaju Paraksts Datums
rekomendacijam, apstiprindtiem panémieniem un proceddram, un ir pietiekama, lai novérstu to darbibas izplatitakas Signature Date
klomes/atteices. Situacijas, kad risinajums ir neviennozimigs, rikojas apnémigi un meklé pareizo risinajumu
Criteria for evaluation: The frequency and extent of monitoring machinery, equipment and systems conform to manufacturers' recommendations and accepted | rrowrrrrrsrrrreess [ srerressesseseeee
principles and procedures and are sufficient to deal with common operational errors and fault conditions. Questionable decisions and/or actions result in
appropriate challenge and response
Apgiistamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved
Asistét kuga mehanika sardzes pienakumu veik$ana: jara

1.1.2.1. oo : ’ - i ) . |:]

Assist with the duties of an engineer officer on: seagoing watches
osta
1122 port watches D
1123 kugim esot uz enkura ]
e anchor watches
Sardzes laika lietot atbilstoSu darba apgérbu, apavus un citus individualas aizsardzibas lidzeklus

1.1.2.4. X . ) ; []
Wear appropriate clothes, safety shoes and other means of protection during watch
Uz sardzi ierasties atbilstoSa fiziska stavoklt

1.1.2.5. . ) X . []
Accept watch in appropriate physical condition
Veikt regularos sardzes piendkumus mehanika uzraudziba, parbaudot visu automatiskas vadibas un uzraudzibas sistému

1.1.2.6. | pareizu darbibu []
Under supervision, carry out all routine watchkeeping duties, checking the correct functioning of all automatic control and monitoring systems
Ja nepiecieSams, veikt reguléSanas darbus

1.1.2.7. . []
Make adjustments as found necessary
Veikt regularu Gdens ITmena parbaudi masintelpa

1.1.2.8. . : . []
Perform routine checks in machinery space for correct water levels
IzpUst galvena dzingja caurputes drenazu

1.1.2.9. . . ; []
Blow down main engine scavenge drains

11210 NodroSinat to, ka saspiesta gaisa automatiska drenaza darbojas pareizi u

T 1 Ensure that compressed air automatic drains are functioning correctly
11211 | Prast parbaudit degvielas augstspiediena caurulvadu apvalka stavokli o

Check sheathing on high-pressure fuel pipes
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I1ztTr1t turbokompresora gaisa pusi
112.12. Clean air side of the turbocharger D
11213 | Veikt tvaika katla baroSanas tdens analizes un tam sekojoso korigéjoso apstradi u
T | Carry out boiler water tests and corrective treatment
11214 Parbaudtt tvaika katla darbibu, arT Gdens limeni taja un degla stavokli H
T | Check the correct operation of the boiler including water level and burner
11215 Veikt sodréju izplGsanu no tvaika katla u
Carry out a soot-blowing procedure
11216 Parbaudit visas gaisa resivera drenazas o
T | Check all air receiver drains
11217 Piedaltties sardzé uz tiltina manevrésanas operaciju laika: ieejot osta o
T | Assist on the bridge during manoeuvring operations: entering port
11218 izejot no ostas u
e leaving port
Izprast, ka efektiva sardze ietver sardzes pienakumu vadibu un parraudzibu, ki arT energétiskas iekartas un citu mehanismu
1.1.2.19. | droSas darbibas nodrosinasanu ]
Understand that effective watchkeeping involves managing watch duties, including supervision, as well as maintaining the safe operation of propulsion
plant and other machinery
Uzdevums izpildits
Task completed
Uzdevums: Rikoties pékSna elektroapgades partraukuma gadijuma un citas arkartas situacijas. Amats / Vards, uzvards
Task: Response to blackout and emergency situations. Position / Name, Surname
L1330 |
Izpildes noveértéSanas kritériji: Rikojas nekavéjoties un saskana ar noteiktajam procediram, un esoSajai situacijai tiek Paraksts Datums
pievérsta pienaciga uzmaniba. Tiek demonstréta efektiva vadibas prasme. Signature Date
Criteria for evaluation: Immediate actions are executed in accordance with laid down procedures, and due regard paid to the actual situation. Effective
leadership behaviours are demonstrated. e | e
Apgustamas prasmes Prasme apguta
Training outcomes Training outcome achieved
1131 Rikoties $adu macibu trauksmju laika: ugunsgréka macibu trauksme o
T | Take corrective action during emergency drills: fire drill
1132 kuga atstasanas (evakuacijas) macibu trauksme H

abandon ship drill
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1.1.3.3.

elektroapgades partraukuma (blackout) macibu trauksme
blackout drill

1.1.3.4.

Asistét/demonstrét galvena dzinéja vietéjo vadibu un avarijas manevréSanu
Assist with/demonstrate use of main engine local control and emergency manoeuvring

1.1.35.

Asistét/demonstrét galvena dzinéja atgrieSanu normala darbibas rezima
Assist with/demonstrate procedure for returning main engine to normal running

1.1.3.6.

Macibu trauksmes laika demonstrét ricibu galvena dzinéja avarijas darbinaSana un manevrésana
Demonstrate in a drill, main engine emergency running and manoeuvring procedures

1.1.3.7.

Paskaidrot, ka darbojas avarijas stures iekarta
Demonstrate knowledge of emergency steering gear operation

1.1.3.8.

Paskaidrot, ka atiestatit (atgriezt sakotnéja stavoklIT) mehanismus péc atteices un ka iedarbinat iekartu atkartoti
Demonstrate a knowledge of how to reset machinery following failure and how to restart plant

1.1.3.9.

Nosaukt sistémas, kuru darbibas atjaunoS$anai ir prioritate
State the priorities for restoring services

1.1.3.10.

Nosaukt mehanismus/sistémas, kas nepiecieSamas, lai iedarbinatu kuga spéka iekartu tas pilnigas apstasanas gadijuma
(ir partraukta elektriskas stravas padeve, visi gaisa baloni ir tukSi, un elektriskie akumulatori izladéti)
Demonstrate knowledge of first start arrangements (ship is considered in “dead” condition)

N O I R R

[]

1.1.4.

Uzdevums: Pariet no automatiskas vadibas uz rokas vadibu un otradi.
Task: Change-over of remote-automatic and local control systems.

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes noveértésanas kritériji: Ir izZlemigs savas darbibas, un tas tiek veiktas saskana ar noteiktajam procediram. Situacijas,
kad risinajums ir neviennozimigs, rikojas apnémigi un meklé pareizo risingjumu.

Criteria for evaluation: The operations are decisively carried out and in accordance with procedures stated. Questionable decisions and/or actions result in
appropriate challenge and response.

Paraksts
Signature

Apglistamas prasmes
Training outcomes

Prasme apguta
Training outcome achieved

1.1.4.1.

Parslegt $adas iekartas gatavibas (gaidiSanas) reZima: galvenos dziné&jus
Change over to the stand by system for: main engines

[

1.1.4.2.

generatorus
generators

[
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galvena dzingja sistému stknus

1143 main engine system pumps D
1144 stires masinu u
steering gear
Sagatavot dzingjus gatavibas (gaidi§anas) rezimam
1.1.4.5. - []
Prepare for stand by engines
Uzdevums izpildits
Task completed
Uzdevums: Aizpildit masinzurnalu un veikt citus pierakstus. Amats / Vards, uzvards
) Position / Name, Surname
Task: Complete the engine-room log-book and other records.
1.1.5.
Izpildes novértésanas kritériji: Visi bitiskie mérijumi, iekartu reZzimi un darbibas, kas saistitas ar mehanismiem un sistémam, Paraksts Datums
tiek atbilsto$i registrétas. Signature Date
Criteria for evaluation: All significant readings, movements and activities related to the engineering systems are properly recorded.
Apgustamas prasmes Prasme apguta
Training outcomes Training outcome achieved
1151, | Aizpildit masinas zurnalu un veikt citus pierakstus []
e Complete the Engine Room Log Book and other record books
Pierakstit visus dzingja darbibas parametrus manevréSanas laika
1.15.2. ; ; . ) . []
Record the complete engine movements in the log during periods of manoeuvring
1153, | Novertét ierakstus signalizacijas zurnala o
77 | Evaluate record entries in the Alarm Record Book
1.15.4. | YUzraudzit un pierakstit mehanismu darbibas un stavokla parametrus, izmantojot monitoringa aprikojumu (kur pieejams) u
7| Observe and note performance and condition of machinery using condition monitoring equipment, where appropriate
1155 | Yzraudzit un pierakstit mehanismu normalas darbibas temperatdru/spiedienu H
T | Observe and note normal machinery operating temperatures / pressures
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1.1.6.

Uzdevums: Demonstrét zinaSanas par masSintelpas resursu vadibas principiem.
Task: Demonstrate knowledge of engine room resource management principles.

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes novérteéSanas kritériji: Uzdevumu izpildei nepiecieSamie resursi tiek izveléti un pieskirti saskana ar prioritatem.
Criteria for evaluation: Resources are allocated and assigned as needed in correct priority to perform necessary tasks.

Paraksts
Signature

Datums
Date

Apgustamas prasmes
Training outcomes

Prasme apguta
Training outcome achieved

1.1.6.1.

Planot masintelpas resursu sadalijumu un izlietojumu
Set realistic plans for allocation and use of engine room resources

[]

1.1.6.2.

Planot uzdevumus t3, lai rezultati tiktu sasniegti laika
Plan tasks to achieve timely outcome

1.1.5.3.

Izprast, ka, lai sasniegtu mérki, planam ir jabat pietiekami detalizétam
Understand that to achieve a goal or an objective the plan must be specific with sufficient detail

1.1.6.4.

Apkopot un interpretét informaciju, lai izvértétu uzdevuma Tsteno$anas gaitu
Demonstrate collection and interpretation of management data to assess task progress

1.1.6.5.

Ar komandas locekliem apspriest plana TstenoSanas gaitu, lai parliecinatos, ka uzdevums ar $adu planu ir izpildams
Lead progress review with team members to ensure task is attainable within the plan set

1.1.6.6.

Ar komandas locekliem apspriest izpildito uzdevumu, novértéjot katra paveikto un atziméjot jomas, kuras varéja rikoties citadi
Lead task review on completion giving credit where due and noting areas where things may be done differently on another occasion

N R O I R R
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1.2.

Kompetence: Spéja lietot anglu valodu rakstiski un mutiski
Competence: Use English in written and oral form

1.2.1.

Uzdevums: Izmantot ekspluatacijas rokasgramatas, instrukcijas u. c. tehniskas publikacijas anglu valoda.
Task: Use operational manuals, fault finding instructions, and other engineering publications in English language.

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes novértéSanas kritériji: Mehanika pienakumu veikSanai nepiecieSamas publikacijas un rokasgramatas tiek
interpretétas pareizi.
Criteria for evaluation: The publications and manuals relevant to the engineering duties are correctly interpreted.

Paraksts Datums
Signature Date

Apgustamas prasmes
Training outcomes

Prasme apgita
Training outcome achieved

1.2.1.1.

Demonstrét prasmi lietot un pareizi interpretét tehniskas publikacijas anglu valoda
Demonstrate an ability to use and understand engineering publications in English language

]

1.21.2.

Nosaukt izmantotas anglu valoda izdotas publikacijas un rokasgramatas:
List English language publications or manuals used:

1.21.3.

Piedaltties ierakstu veik§ana kuga planotas apkopes sistéma anglu valoda (ja iesp&jams)
If appropriate, assist with completion of ship's Planned Maintenance System records in English

1.2.1.4.

Pareizi lietot maSintelpa izmantojamos terminus, art mehanismu, aprikojuma un darbariku nosaukumus
Demonstrate correct use of terms used in the engine room and names of machinery, equipment and tools

1.2.1.5.

Aprakstit kadu problému / klimi / darbibas principu anglu valoda
Describe a some problem / fault / principle etc. in English language

1.2.1.6.

Sastadit dokumentus anglu valoda, pieméram, paveikto darbu atskaites, materialu un rezerves dalu pasatijumus, planota

remonta laika veicamo darbu sarakstu utt.
Demonstrate an ability to prepare documents in English language, i.e. reports of the works carried out, materials and spare parts orders, shipyard planned
maintenance list etc.

oo o jojo|g
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Uzdevums: Sazinaties anglu valoda atbilstosi situacijai.
Task: Communicate with others in English language, as appropriate.

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

1.2.2.
. . . L : Paraksts Datums
Izpildes novértesanas kriteériji: SazinasSanas ir skaidra un saprotama. Signature Date
Criteria for evaluation: Communications are clear and understood.
Apgustamas prasmes Prasme apguta
Training outcomes Training outcome achieved
1221 | Saprast rikojumus anglu valoda u
| Understand orders given in English
Nodot un sanemt rikojumus, kas saistiti ar: regularajiem pienakumiem
1.2.2.2. . ’ ) y > >F 4 ) []
Give and take orders in English concerning: routine operations
1223 méacibu trauksmém o
emergency drills
Parliecinaties, ka paréjie komandas locekli ir sapratusi dotos rikojumus pareizi
1.2.2.4. ; |:]
Ensure that others have understood orders correctly
1225 | Efektivinodot instrukcijas daudzvalodu komandai anglu valoda ]
| Demonstrate an ability to communicate instructions effectively in the English language to a multi-lingual crew
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1.3.

Kompetence: Spéja lietot iekS§€jo sakaru sistémas
Competence: Use internal communication systems

1.3.1.

Uzdevums: Lietot visas kuga iek$€jo sakaru sistémas.
Task: Operation of all internal communication systems on board.

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes novértésanas kritériji: Zinojumu parraidiSana un sanemsana notiek veiksmigi. Ta tiek precizi un pilntba dokumentéta
atbilstosi prasibam.

Criteria for evaluation: Transmission and reception of messages are consistently successful. Communication records are complete, accurate and comply
with statutory requirements.

Paraksts
Signature

Datums
Date

Apgustamas prasmes
Training outcomes

Prasme apgita
Training outcome achieved

1.3.1.1.

Lietot kuga iek$é&ja talruna sistéemu
Demonstrate operation of the ship's internal telephone system

]

1.3.1.2.

Lietot kuga avarijas talruna sistému
Demonstrate an ability to operate emergency telephone system

1.3.1.3.

Lietot kuga skalrunu sistému publikas uzrunasanai
Demonstrate an ability to operate public address system

1.3.1.4.

Lietot iekS&jas sazinaSanas sistému, lai nosatitu un sanemtu informaciju vai instrukcijas
Use internal message system to send and receive information or instructions

1.3.1.5.

Izprast komunikaciju ka divvirzienu informacijas apmainu un prast to nodemonstrét praktiski: no stiresmasinas uz masintelpu
Understand communication is a two-way exchange and demonstrate this in practice: steering gear to engine room

1.3.1.6.

no stiresmasinas uz tiltinu
steering gear to bridge

1.3.1.7.

Pareizi izvéléties parraides kanalus, lietojot parnésajamos raiduztvéréjus (radiostacijas)
Demonstrate correct station ID procedure when using hand held transceivers (portable radios)

1.3.1.8.

Precizi un laikus pierakstit informaciju, kas sanemta pa talruni vai parnésajamo raiduztvéréju (radiostaciju)
Complete records accurately and in a timely way when recording information received by telephone or hand held transceivers (portable radios)
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Kompetence: Spéja ekspluatét galvenos mehanismus, paligmehanismus un ar tiem saistitas vadibas sistémas

1.4. : . : :
Competence: Operate main and auxiliary machinery and associated control systems
Uzdevums izpildits
Task completed
Uzdevums: Energétiskas iekartas sagatavosana atieSanai no ostas. Amats / Vards, uzvards
Task: Prepare machinery for departure from port. Position / Name, Surname
e ) s
Izpildes novértéSanas kritériji: Visas parbaudes un darbibas tiek veiktas saskana ar noteiktajam instrukcijam, un visas Pe_\raksts Datums
paligsistémas un vadibas sistémas darbojas pareizi. Visas bitiskas parbaudes un darbibas tiek registrétas Zurnala. Sy L
Criteria for evaluation: All checks and actions are carried out in accordance with laid down instructions and all auxiliary and control systems are functioning
properly. All relevant checks and actions are recorded. ] e e
Apgiistamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved
1411 Uzzimét galvenas energétiskas iekartas blokshému, noradot galvenas sastavdalas o
T Draw a schematic arrangement of the main engine system, using blocks to indicate the main components
1412 | Sagatavot un parbaudit stiresmasinu un telegrafus o
T | Prepare and test the steering gear and telegraphs
14.1.3 | Parbaudit sakarus starp tiltinu un masintelpu u
T | Confirm bridge and ER communications
1414 Parbaudit palaiSanas gaisa kompresoru un sagatavot palaiSanas gaisa sistému u
T | Check starting air compressor and prepare starting air system
1415 | Sagatavot galvenos mehanismus un paligmehanismus atieSanai no ostas u
T | Prepare main and auxiliary machinery for port departure
1416 | Sagatavot galvenos mehanismus un paligmehanismus jlras pargajienam o
T | Prepare main and auxiliary machinery for the sea passage
Demonstrét, kad un ka jalieto borta un dibena kingstoni
1.4.1.7. . . []
Demonstrate a knowledge of the use of high level and low level sea suctions
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Uzdevums: Ekspluatét galveno energétisko iekartu mehanismus un paligmehanismus.
Task: Operate main and auxiliary machinery.

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

1.4.2.
Izpildes novérteSanas kritériji: lekartas tiek ekspluatétas saskana ar instrukcijam, procediram un droSu darba praksi. Visas Paraksts Datums
kontrolmérierices tiek uzraudzitas un, ja nepiecieSams, veikta parametru regulé$ana un citas darbibas, tas ripigi registréjot. Signature Date
Criteria for evaluation: The machinery is operated in accordance with instructions, procedures and safe working practices. All instruments are monitored,
necessary adjustments made and required actions carried out and properly recorded. i | e
Apgiistamas prasmes Prasme apguta
Training outcomes Training outcome achieved
1421 Uzskicét kuga galvenas sistémas diagrammas veida: galvena dzingja sistému u
T | Sketceh, in diagrammatic form, the main systems as appropriate for the ship: main engine system
1422 pallllgdzmeja sistemu o
auxiliary engine system
tvaika katla sistemu
1.4.23. boiler system system D
1424 | ledarbinat galveno dzingju no vietéjas un distances vadibas pults ]
"N | Start main engine from local and remote control positions
Veikt dzingéja un dzenvarpstas darbibas parbaudes talit péc dzingja palaiSanas
1.4.25. ; : ; []
Carry out post start-up checks of main engine and shafting
1426 Darbinat kompresoru rokas reZima un parslégt to automatiskas darbibas rezZima u
T Manually operate main compressor and change over to normal automatic running mode
Pierakstit Zurnalda mehanismu normalas darbibas spiedienu un temperaturu, ka art atzimét sistému varstu iestatijumus un
1.42.7. | stavoklus L]
Record pressures and temperatures for normal running, and note system valve settings and positions in normal running mode
1428 Sekot noradijumiem no tiltina un vadtt galvena dzin&ja darbibu manevréSanas laika o
| Respond to instructions from the bridge and operate the main engine controls during periods of manoeuvring
1.4.2.9 Veikt galvena dzinéja turbokompresora izplides gazu (turbinas) puses mazgasanu ar tdeni u
T | Water wash exhaust side of the main engine turbocharger
14210, | Parslegt mehanismu un sistému viet€jo/rokas vadibu uz distances/automatisko vadibu u
“77TTT | Change local/manual control of machinery and systems to remote/automatic control as appropriate
14211 | Noregulét galvena dzingja un paligmehanismu parametrus to nepartrauktas darbibas rezimam u
T | Adjust main engine and auxiliary machinery for continuous running
14212 | £inot par avarijas apstakliem, registréjot tos un atziméjot nepiecieSamas korigéjosas darbibas o

Report abnormal conditions, making a record of same and note corrective action required
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Sagatavot un darbinat iztvaicétaju / saldlidens generatoru

14213. Prepare for running and operate an evaporator/fresh water generator D
14214 Parbaudtt saldddens tiribu un piemérotibu lietoSanai uztura o
ST Apply tests and conditioning for purity and potability of fresh water
14215, | Parbaudit kartera ellas tvaiku detektoru un nodemonstrét ricibu trauksmes gadijuma H
"7 | Check crankcase oil mist detector and demonstrate action to be taken in case of an alarm
1.4.216. Parbaudit apgriezienu regulatorus u
Check governors
14217 Nonemt indikatordiagrammu vai veikt mérifjumus un aprékinat vidéjo efektivo spiedienu un indicéto jaudu o
©TTT | Take power diagram or readings and calculate mean effective pressure and indicated power
14218 Veikt regularos testus galvena dzinéja: dzeséSanas Gdenim ]
©TTTTT | Carry out routine tests on: engine cooling water
degvielai
1.4.2.19. tuel oil []
ellai
1.4.2.20. lube oil D
Asistét galvena dzinéja un paligsistému apstadinasana un sagatavosSana stavesanai
1.4.2.21. oo ) . ; S N : ; []
Assist with shutting down main engine and auxiliary systems after finishing with engines
Paaugstinat galvena dzinéja degvielas temperatiru I1dz nepiecieS8amajam lTmenim
1.4.2.22. . - . . |:]
Raise the temperature of main engine fuel oil from cold to the correct level
Pariet no smagas degvielas uz vieglo degvielu un otradi
1.4.2.23. I . . []
Change over from heavy fuel oil to distillate operation and vice versa
Piepildtt tvaika katlu ar Gdeni un paaugstinat tvaika spiedienu
1.4.2.24. | Clepid . O]
Fill a boiler and raise steam from cold
14295 lelaist tvaiku sistéma, veicot piesardzibas pasakumus, lai izvairitos no straujam temperatiras un spiediena izmainam u
ST | Admit steam to a line or system, taking all precautions against thermal and pressure shock and avoiding water hammer
Parbaudit tvaika caurulvadu stipringjumus un izpleSanas kompensatorus
1.4.2.26. ) L o []
Check the security of steam pipes and any expansion pieces
14207 | Parbaudt, vai tvaika separatori un drenaza darbojas o
"1 Check that steam traps and drains are functioning
Aizveért tvaika ITniju, ievérojot drenazas proceddiru
1.4.2.28. . . -~ []
Close down a steam line, observing procedure for draining
1.4.2.99 Parbaudrtt degvielas sadegSanas kvalitati, pievérSot uzmanibu: dimgazém no dimena u

Check quality of combustion, noting: smoke from the funnel
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ddmgazu tirtbai liesmas apkartné
clarity around the flame

liesmas formai, izméram un krasai
flame shape, size and colour

gaisa parpalikumam un CO2/CO mérijumiem
excess air and CO,/CO readings

kvépiem un nesadegusas degvielas nosédumiem
carbon and unburnt fuel deposits

1.4.230 Parbaudtt apsildes kontiru izmantota tvaika (attvaika) caurulvadus un citus iesp&jamos baroSanas tidens piesarnojuma avotus
"7 | Check returns from heating coils and other possible sources of contaminated feedwater

Parbaudtt visu tvaika katla stavokla indikatoru un signalizaciju pareizu darbibu
1.4.2.31. S S
Check the correct functioning of all boiler condition indicators and alarms

Parbaudtt, vai tiek uzturéts pareizs ddens lTmenis
1.4.2.32. . i s
Check that correct boiler water level is maintained

Demonstrét, ka pareizi veikt idens limena mérstikla caurpasanu
1.4.2.33. ) ’ )
Demonstrate the correct procedure for blowing down a boiler gauge glass

14234 Paskaidrot, ko ietekmé cirkulacijas Gdens temperatiras izmainas
T | Explain the effect of varying the temperature of circulating water

14.2.35 Asistét katla darbibas apturéSana
YT Assist with taking a boiler out of cervice

Palaist un darbinat kuga aukstumiekartu
1.4.2.36. - h 8
Start up and operate ship's refrigeration plant

14237 | Apstadinat un sagatavot stavéSanai aukstuma/gaisa kondicionésanas iekartu
T | Stop and secure refrigeration/AC plant

Papildinat sistemu ar aukstumagentu
1.4.2.38. ) .
Carry out refrigerant charging procedure

Noteikt aukstumagenta nopladi
1.4.2.39. - )
Carry out leak detection for refrigerant gases

Nomainit Zavétajus un filtrus

1.4.2.40. Replenish driers and filters

Parbaudit spiedtvertnu (balonu) drosibas ierices
1.4.2.41. : .
Check pressure tank safety devices

14042 | Palaist notekldenu attiriSanas iekartu un parbaudit tas pareizu darbibu
7T Put sewage system on line and check correct operation
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Darbinat $adas atkritumu parstrades iekartas: insineratoru
1.4.2.43. , . : AT ]
Operate waste handling equipment: incinerator
smalcinataju/presi
1.4.2.44. shredder/compactor D
citu (nosaukt):
1.4.2.44. other (state): D
Kompetence: Spéja ekspluatét degvielas, elloSanas, balasta un citas sisttmas un ar tam saistitas vadibas sistémas
1.5. : . : :
Competence: Operate fuel, lubrication, ballast and other pumping systems and associated control systems
Uzdevums izpildits
Task completed
Uzdevums: Planot paligmehanismu un caurulvadu sistemu ekspluataciju. Amats / Vards, uzvards
Task: Plan the operations of auxiliary and piping systems and service plants. Position / Name, Surname
1.5.1. -----------------------------------------
Izpildes novérteSanas kriteriji: Pirms darbinaSanas visas operacijas tiek planotas un aprikojums un vadibas sist€émas Psai‘(‘;r?;fr? DaIDt:ths
parbauditas.
Criteria for evaluation: Operations are planned and all equipment and control systems checked before operations are executed. (|
Apgustamas prasmes Prasme apguta
Training outcomes Training outcome achieved
1511 Uzskicét naftas produktus saturoSo denu separatora sistémas shému u
T | Sketch a line diagram of the oily water separator (OWS) system
1512 | Uzskicét balasta dens sistémas shému []
T | Sketeh a line diagram of the ballast water system
1513 | Uzskicét masintelpas satectidenu sistémas shému o
e Sketch a line diagram of the engine room bilge water system
1514 | Uzskicét kravas tilpnu satecldenu sistemas shemu u
T | Sketch a line diagram of the hold bilge water system
1515 | Piedaltties naftu saturoSo udenu separatora darbinasana o
T | Assist with the operation of the OWS
1516. Pareizi aizpildit naftas operaciju zurnalu n

Demonstrate a knowledge of making correct entries in the Oil Record Book
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Piedalities balasta Gdens parvaldibas planosana

15.1.7. Assist with planning ballast water management operations D
Planot un saslégt viena sistéma: balasta Gdens stkni

15.1.8. ) []
Plan and line-up: ballast water pump

satecudenu sakni
1.5.1.9. bilge pump ]
15110, | Paskaidrot satectdenu stkna darbibas principu u
7T | Demonstrate a knowledge of the bilge pump
15111 Uzskicét degvielas uznem8anas (bunkuré$anas) sistému o
T | Sketch a line diagram of the fuel oil bunker system

Piedaltties $adu operaciju planosana: degvielas uznemsana

1.5.1.12. e . 3 , []
Assist with planning for: receiving bunkers

degvielas parsiknésana no uzglabasanas uz nostadinasanas/patérina tvertném
1.5.1.13. . . : ]
transfer of fuel from bunker tanks to settling / service tanks
Uzdevums izpildits
Task completed

Uzdevums: Ekspluatét degvielas, elloSanas, balasta, sateCtidenu, MARPOL un kravas sistému aprikojumu. Amats / Vards, uzvards
Task: Operate the systems for fuel oil, lube oil, ballast, bilge, MARPOL equipment and cargo pumping. Position / Name, Surname

1521,
Izpildes novértésanas kritériji: Ekspluatacija tiek veikta saskana ar noteikumiem un procediram, nodrosinot darba droSibu Paraksts Datums
un izvairoties no juras vides piesarnosanas. Signature Date
Criteria for evaluation: The operations are carried out in accordance with rules and procedures to ensure safety of operations and avoid pollution of the
marine environment. e | e
Apgustamas prasmes Prasme apguta
Training outcomes Training outcome achieved
Mehanika uzraudziba veikt degvielas parsiknéSanu no uzglabasanas uz nostadinaSanas/patérina tvertném, ievérojot darba

1.5.2.1. | dro$ibu, kuga stabilitdtes un piesarnojuma novérsanas prasibas L]
Under supervision, transfer fuel from bunkers to service tanks, observing all safety, ship stability and pollution prevention requirements
Izlaist Gdeni/nogulsnes no nostadinaSanas tvertném

15.2.2. : . L]
Drain water/sludge from settling tanks

1523 Palaist, darbinat un parraudzit degvielas separatorus u

Start, operate and monitor fuel oil purifiers
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Demonstrate the emergency arrangements for emptying engine room bilges in the event of flooding

1524 | Palaist, darbinat un parraudzit ellas separatorus o
T | Start, operate and monitor lube oil purifiers
1525 | Paskaidrot, kas ir emisiju kontroles rajoni u
T | Demonstrate a knowledge of Emissions Control Areas
Kopa ar mehaniki veikt pareju no augstas viskozitates degvielas uz zemas viskozitates degvielu un otradi (kur tas ir
1.5.2.6. | piemérojams) []
Assist an officer with change over from heavy fuel oil to low viscosity fuel oil and vice versa, where applicable
1527 | Uzturétlimeni elloSanas sistémas tvertnés, veicot ikdienas parbaudes u
T | Perform routine checks and top ups to maintain lube oil system tanks at the correct levels
1528 Piedalities kravas iekrau$ana un izkrausana uz tankkuga, ka arT tanku iztukSo$ana/mazgasana o
T | Assist with loading and discharging cargo tanks, including stripping procedures
15.2.9. | Noregulét un lietot naftu saturoSo Gdenu separatoru saskana ar MARPOL prasibam u
T | Set up and use an OWS in compliance with MARPOL
Ekspluatét naftas izvadi$anas kontroles un vadibas sistému saskana ar MARPOL prasibam (uz naftas tankkugiem)
1.5.2.10. S > . : . 2 []
Operate an oil discharge monitor in compliance with MARPOL (oil tankers)
Izmantot sate¢tidenu tankus
1.5.2.11. Use bilge holding tanks D
levérot visas piesarnojuma ar naftu novérSanas prasibas
1.5.2.12. . 29 . ]
Observe all pollution prevention requirements
15213 Demontét naftu saturoSo Gdenu separatora mezglus, iztirTt tos un samontét o
TN 1 Open up OWS units, clean all parts and reassemble
15214 levérojot darba drosibas, kuga stabilitates un piesarnojuma novérsanas prasibas, kopa ar virsnieku piedalities: balasté$ana u
T Observing all safety, ship stability and pollution prevention requirements, assist an officer with: ballasting
debalastéSana
1.5.2.15. deballasting D
15216, | Atstknét kravas tilpnu satectidenus, ievérojot visas piesarnojuma novérSanas prasibas u
T | Pump out hold bilges ensuring that all pollution prevention regulations and requirements are observed
15217 | Yzradit masintelpas satectidenu avarijas atsiknésanas aprikojumu, kas tiek lietots tas appltSanas gadijuma o
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FUNKCIJA: ELEKTRISKO, ELEKTRONISKO UN VADIBAS SISTEMU MEHANIKA EKSPLUATACIJAS LIMENI
FUNCTION: ELECTRICAL, ELECTRONIC AND CONTROL ENGINEERING AT THE OPERATIONAL LEVEL

Uzdevums: lzvéléties un lietot atbilstoSas elektriska aprikojuma un sadales sistému rokasgramatas, raséjumus,
shémas un instrukcijas.
Task: Locate and use relevant manuals, drawings, diagrams and instructions for electrical equipment and distribution systems.

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

e
Izpildes novertésSanas kritériji: DroSam un efektivam darbam nepiecieSamas instrukcijas un rokasgramatas tiek atri atrastas Paraksts Datums
un atbilstoSi lietotas. Saprot un prot izskaidrot elektriskas shémas ar ras€jumu/instrukciju palidzibu. Signature Date
Criteria for evaluation: The instructions and manuals relevant for safe and efficient operations are quickly identified and properly used.

Electrical systems can be understood and explained with drawings/instructions. ] eemeeeesssseees | nseesnnneeeees
Apgiistamas prasmes Prasme apguta
Training outcomes Training outcome achieved
2111 | Paskaidrot atskirtbu starp kuga elektrotikla shému, principshému un montazas shemu H
T | Explain the difference between a system diagram, a circuit diagram and a wiring diagram
2112 | Lietojot kuga elektrotikla shémas, identificét tajas: galvenos jaudas slédzus u
| Demonstrate an ability to use ship's diagrams to identify: main circuit breakers
avarijas sadales panela savienojumus

2.1.13. . > []

emergency switchboard connections

2114 atkabnus (virsstravas, jaudas virziena, pazeminatas frekvences) u

e trips (over current, reverse power, low frequency)
transformatorus
2115, transformers I:]
2116 drosinatajus o
e fuses
2117 baroSanas spriegumus u
supply voltages
2118. krasta savienojumus u
shore connections
2119 katra patérétaja slodzi u

loads to each piece of equipment
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elektrodzingju un starteru veidus

2.1.1.10. the types of motors and motor starters D
21111 Atpazit un paskaidrot simbolus, kurus parasti izmanto elektriskajas principshémas ]
T | Demonstrate a knowledge of symbols commonly used on circuit diagrams
211.12 Uzradtt galveno vadibas un aizsardzibas ieri¢u atrasanas vietu sadales tikla u
T | Demonstrate a knowledge of the location of major control and protection devices within the distribution network
Paskaidrot, kadas elektriskas slodzes (patérétaji) tiek klasificétas ka svarigas/mazsvarigas un ka svarigie patérétaji tiek
2.1.1.13. | nodro8inati ar elektroenergiju []
Demonstrate a knowledge of which electrical loads are classed as essential or non-essential, and how essential services are supplied
21114 | Prast uzradit krasta savienojumu un nosaukt proceddras ta pievieno$anai/atvieno$anai no krasta elektroenergijas avota o
7T 1 Locate shore power connection and state the procedures for connection/disconnection
Uzdevums izpildits
Uzd Palaist ¢ & ¢ Task completed
Zaevums: Falalst un sagatavot generatorus. Amats / Vards, uzvards
Task: Prepare and start generators. Position / Name, Surname
2.1.2.
Izpildes novértésSanas kritériji: Ekspluatacija tiek planota un veikta saskana ar ekspluatacijas rokasgramatam, noteikumiem Paraksts Datums
un darba droSibas proceddram. Signature Date
Criteria for evaluation: The operations are planned and carried out in accordance with operating manuals, established rules and procedures
tO ensure Safety Of Operations. ....................................
Apgiistamas prasmes Prasme apguta
Training outcomes Training outcome achieved
2121 Piedaltties elektriska aprikojuma un vadibas sistému parbaudés un testos pirms to palaiSanas o
e Assist with pre start-up checks and tests on electrical equipment and control systems
219292 Sagatavoties generatora palai$anai rokas un distances vadibas rezima o
T | Prepare for starting in manual and remote modes
Veikt generatora darbibas parbaudes péc ta palaiSanas
2.1.2.3. ]
Carry out post start-up checks
2124 Parbaudtt, vai visi vadibas elementi darbojas pareizi u
7T | Check that all controls are functioning correctly
2105 | Paskaidrot atkabnu darbibas principu un to, ka tos atiestatit: virsstravas gadijuma u

Demonstrate knowledge of trips and how to reset for: over current
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pretvirziena jaudas gadijuma

2126. reverse power D
2127 pazeminatas frekvences gadijuma o
low frequency

Prast parbaudit degvielas augstspiediena caurulvadu apvalku un ar tiem saistito nopliddes indikatoru efektivitati

2.1.2.8. - ! . X : ' - []
Check efficiency of sheathing on high-pressure fuel pipes and associated leak-off indicators

Uzdevums izpildits
Task completed

Uzdevums: Saslégt generatorus paralélai darbibai un parslégt slodzi uz citu generatoru. Amats / Vards, uzvards
Task: Parallel and change-over alternators or generators. Position / Name, Surname

213, |
Izpildes novertesSanas kritéeriji: Ekspluatacija tiek planota un veikta saskana ar ekspluatacijas rokasgramatam, noteikumiem Paraksts Datums
un darba drosibas proceddram. Signature Date
Criteria for evaluation: The operations are planned and carried out in accordance with operating manuals, established rules and procedures to ensure safety
of operations. e | e
Apgiistamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved
Péc generatoru palaiSanas prast palielinat to apgriezienu skaitu ITdz nominalajiem, veikt procediras saslég$anai paralélé un

2.1.3.1. | pievienot slodzei (ieskaitot dzenvarpstas un avarijas generatorus) []
After start-up, run up to speed, use paralleling procedures and put on load, including shaft generators and emergency generators
Noregulét slodzes sadalijumu starp paraléli stradajoSiem generatoriem

2.1.3.2. . . et ]
Adjust the load share of machines running in parallel

2133 | Nonemt slodzi no paraléli stradajosa generatora un to izslégt u

e Remove the load from a machine running in parallel, stop and shut down
2134 |Aprakstit elektroenergijas sadales sistémas drosibas aprikojumu, kas pasarga generatorus nopietna bojajuma gadijuma u
e Describe the safety features in the power distribution system which protect alternators in case of a major fault
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Uzdevums: Palaist elektrodzingjus (arT augstsprieguma sistémas, kur tadas tiek lietotas).
Task: Start electric motors including high voltage installations, where appropriate.

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

2.1.4. -----------------------------------------
Izpildes noverteSanas kritéeriji: Ekspluatacija tiek planota un veikta saskana ar ekspluatacijas rokasgramatam, noteikumiem Paraksts Datums
un darba droSibas proceddram. Signature Date
Criteria for evaluation: The operations are planned and carried out in accordance with operating manuals, established rules and procedures to ensure safety
of operations. e [ i
Apgiistamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved

2141 | Paskaidrot elektrodzingju palaisanas metodes o

7| Demonstrate an understanding of the starting methods for electric motors
514 | Palaistun darbinat augstas razibas sukni []
T | Start up and operate a high capacity pump
2143 Paskaidrot aizsargsadalietaises darbibas principu augstsprieguma iekartas u
T Demonstrate a knowledge of protective switch gear associated with high voltage installations
2144 Paskaidrot ar kuga elektroaprikojumu saistitu darbu veik$8anas atlauju sistémas principus o
e Demonstrate an understanding of the ship's permit to work system concerning electrical equipment
Uzdevums izpildits
Task completed
Uzdevums: Interpretét elektroniskds shémas un nolasit to pamatelementu raksturlielumus. Amats / Vards, uzvards
Task: Interpret electronic circuits and read characteristics of basic elements. Position / Name, Surname

2.1.5' .........................................
Izpildes novérteSanas kriteriji: DroSam un efektivam darbam nepiecieSamas instrukcijas un rokasgramatas tiek atri Paraksts Datums
sameklétas un atbilstoSi lietotas. Saprot un prot izskaidrot elektroniskas shémas ar raséjumu/instrukciju palidzibu. Signature Date
Criteria for evaluation: The instructions and manuals relevant for safe and efficient operations are quickly identified and properly used. Electronic systems
can be understood and explained with drawings/instructions. e | e
Apgiistamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved

2151 Uzskicet un aprakstit komponenti, kas nodroSina iekartas elektronisko kontroli u

Sketch and describe a component providing electronic equipment control
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Piedaltties elektroniska aprikojuma regularajas parbaudés un testos

2152. Assist with routine checks and tests on electronic equipment D
Atpazit un paskaidrot elektronisko shému simbolu nozimi
2.1.5.3. IORY S []
Demonstrate a knowledge of electronic circuit symbols
2154 Paskaidrot elektronisko shemu pamatelementu raksturlielumus H
e Demonstrate a knowledge of the characteristics of basic electronic circuit elements
Uzdevums izpildits
Task completed
Uzdevums: Interpretét automatisko un vadibas sistému blokshémas. Amats / Vards, uzvards
Task: Interpret flowcharts for automatic and control systems. Position / Name, Surname
2.1.6. |
Izpildes novertésSanas kriteriji: DroSam un efektivam darbam nepiecieSamas instrukcijas un rokasgramatas tiek atri Paraksts Datums
sameklétas un atbilstoSi lietotas. Saprot un prot izskaidrot elektroniskas shémas ar raséjumu/instrukciju palidzibu. Signature Date
Criteria for evaluation: The instructions and manuals relevant for safe and efficient operations are quickly identified and properly used. Electronic systems
can be understood and explained with drawings/instructions. e | e
Apgiistamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved
2161 Atpazit procesu signalu simbolus un parzinat izplatitako terminologiju, kuru lieto vadibas sistému diagrammas u
D Demonstrate a knowledge of process signal symbols and terminology commonly used with control system diagrams
2162 Uzskicét kuga elektroenergijas sadales sistémas fragmentu, kur tiek lietoti sekvencialas (secigas) vadibas kontdri u
T | Sketch a part of the ship's electrical distribution system that uses sequential control circuits
2163 | Nosaukt citu aprikojumu, kur tiek izmantoti sekvencialas (secigas) vadibas kontari u
T List other items of equipment that use sequential control circuits
2 16.4. | Nolastt elektroniska aprikojuma automatikas un vadibas sistému blokshémas o
e Demonstrate a knowledge of flowcharts for automatic and control systems for electronic equipment operation
2165 Piedalities elektroniska aprikojuma vadibas sistému regularajas parbaudés un testos
T Assist with routine checks and tests on electronic equipment control systems D
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Uzdevums: Parzinat mehanismu vadibas sistému funkcijas, raksturlielumus un 1pasibas.
Task: Functions, characteristics and features of control systems for machinery.

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

2.1.7. -----------------------------------------
Izpildes novertésSanas kriteriji: DroSam un efektivam darbam nepiecieS8amas instrukcijas un rokasgramatas tiek atri Paraksts Datums
sameklétas un atbilstoSi lietotas. Saprot un prot izskaidrot elektroniskas shémas ar raséjumu/instrukciju palidzibu. Signature Date
Criteria for evaluation: The instructions and manuals relevant for safe and efficient operations are quickly identified and properly used. Electronic systems
can be understood and explained with drawings/instructions. e | e
Apgiistamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved

2171 | Uzskicét un aprakstit elektroniskas vadibas sistému ]

| Sketch and describe a system of electronic control
2172 | Aprakstit Sadu iekartu vadibas sistému funkcijas, raksturlielumus un pasibas: galvenais dzingjs u
| Demonstrate a knowledge of the functions, characteristics and features of the control system for: main engine
tvaika katls
2.1.7.3. steam boiler D
2174 sturesmasma u
steering gear
Uzdevums izpildits
Task completed
Uzdevums: Parzinat automatiskas vadibas metodes un raksturlielumus. Amats / Vards, uzvards
Task: Knowledge of automatic control methodologies and characteristics. Position / Name, Surname

2.1.8' .........................................
Izpildes novertésSanas kriteériji: DroSam un efektivam darbam nepiecieSamas instrukcijas un rokasgramatas tiek atri Paraksts Datums
sameklétas un atbilstoSi lietotas. Saprot un prot izskaidrot elektroniskas shémas ar raséjumu/instrukciju palidzibu. Signature Date
Criteria for evaluation: The instructions and manuals relevant for safe and efficient operations are quickly identified and properly used. Electronic systems
can be understood and explained with drawings/instructions. i | e
Apgiistamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved

> 181 | Paskaidrot, ko vadibas sistémas nozimé jédziens “augsts pastipringjuma koeficients” u

Explain the term 'high gain' in a control system
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Paskaidrot, kas izraisa vadibas sistémas nestabilitati

2182 Explain how instability in a control system can occur D
2183 | Uzskicet automatiskas vadibas sistémas, ar kuru ir stradats, shematisku diagrammu, noradot vadibas elementus o
D Sketch a diagrammatic arrangement of an automatic control system you have worked on showing the control elements
2184 Nosaukt dazus proporcionali integrali diferencialos (PID) regulatorus, kuri ir reguléjami rezultatu/stabilitates uzlaboSanai H
e Give examples of Proportional-Integral-Derivative (PID) controllers that may be adjusted to achieve improved results/stability
2185 Uzskaittt izplatitakas reguléSanas metodes, kas tiek lietotas kuga automatiskajas sistémas u
T | List tuning methods commonly used on board
2186 Uzskaitit programmatiru, kuru lieto PID cikla iereguléSana o
T | List software applications used in PID loop tuning
2187 Paskaidrot apkures/apsildes, ventilacijas un gaisa kondicionéSanas vadibas sistému galvenas at3kirtbas o
e Explain the fundamental difference in control system for heating, ventilation and air conditioning systems
Nosaukt kadu sistému, kura jakontrolé statiska klida (novirze)
2.1.8.8. : ) . f [
Give an example of a system where 'droop' has to be controlled
Aprakstit uz programméjama logiska kontroliera bazéta regulatora funkcijas, noradot iepriek$ iestatitos un reguléjamos
2.1.8.9. | parametrus []
Describe the function of a PLC-based controller, identifying pre-set and adjustable parameters
Uzdevums izpildits
Task completed
Uzdevums: Parzinat proporcionali integrali diferenciala (PID) regulatora raksturlielumus. Amats / Vards, uzvards
Task: Knowledge of Proportional-Integral-Derivative (PID) control characteristics.. Position / Name, Surname
2.1.9. |
Izpildes novértésanas kritériji: DroSam un efektivam darbam nepiecie$amas instrukcijas un rokasgramatas tiek atri Psa_lralists Da;utms
sameklétas un atbilsto3i lietotas. Saprot un prot izskaidrot elektroniskas shémas ar rasgjumul/instrukciju palidzibu. gnature ae
Criteria for evaluation: The instructions and manuals relevant for safe and efficient operations are quickly identified and properly used. Electronic systems
can be understood and explained with drawings/instructions. i | e
Apgiistamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved
Paskaidrot PID automatiskas vadibas principu
2.1.9.1. . e ar L]
Explain the basic principle of three term control
2192 Aprakstit procesu PID automatiskas vadibas raksturlielumus un ar to saistitas ierices u

Demonstrate a knowledge of PID control characteristics and associated system devices for process control
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Uzdevums: Uzradtt un nolasit elektriskas un elektroniskas shémas.
Task: Locate and interpret electrical and simple electronic diagrams.

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

2.2'1' -----------------------------------------
Paraksts Datums
Izpildes novérté$anas kritériji: Rokasgramatas un shémas tiek sameklétas atri, un tas ir piemérotas veicamajam darbam. el D
Criteria for evaluation: Manuals and diagrams are quickly located and those selected are the most suitable for the task to be performed.
Apgiistamas prasmes Prasme apguta
Training outcomes Training outcome achieved
Uzskaittt kuga aprikojumu, kuram paredzétas rokasgramatas/shémas tika lietotas:
List shipboard equipment for which relevant manuals/ diagrams were used:
U
2.2.1.1. 2 . ]
7RSO
e
D i e eeeeoeeeeeiieeeiiiisesiissesii.seseesseiissiesssissessseisissesisssesesssisisssssisesiiiisesiiieiiisieiis
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Uzdevums: Lietot elektriskas testéSanas ierices un méraparatdru un parzinat to uzbavi.
Task: Knowledge of construction and operation of electrical testing and measuring equipment.

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

2.2.2. -----------------------------------------
Izpildes novertéeSanas kriteériji: I1zvéletie mérinstrumenti un testéSanas aprikojums ir atbilsto$s. Rezultati tiek salidzinati ar Pa_lraksts Datums
pielaujamajam normam. Sy L
Criteria for evaluation: The selected measuring instruments and testing equipment are appropriate. Interpretation of results is checked for compliance with
Stated tolerances ....................................
Apgiistamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved
Tabula uzskaitiet kuga iekartas vai aprikojumu, darba ar ko jls esat lietojis $adus instrumentus: akumulatoru pretestibas parbaudes testerus, stravas
mérknaibles, multimetrus, dielektriskos testa komplektus, augsta/zema sprieguma detektorus un izolacijas testerus.

In the box below list the shipboard plant or equipment on which you have used the following: battery impedance testers, current clamp meters, multimeters,
dielectric test sets, high/low voltage detectors and insulation testers.

lekarta, ar kuru ir stradats Lietotie mériSanas un testéSanas instrumenti

Item worked on Measuring instruments and test equipment used

2.2.2.1. |:]

2.2.2.2. |:]

2.2.2.3. |:]

2.2.2.4. |:|
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Uzdevums: Personalam, kas strada ar elektriskajam sistémam, nodroSinat droSus darba apstaklus, ieskaitot
elektrisko iekartu izoléSanu, kas nepiecieSama, lai personalam batu atlauts ar to stradat.

Task: Ensure safety of all personnel working on electrical systems, including the safe isolation of electrical equipment, required before
personnel are permitted to work on such equipment.

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

223, |7 T
Paraksts Datums
Izpildes noverteSanas kritériji: Darba droSibas pasakumi ir atbilstosi. Signature Date
Criteria for evaluation: Safety measures for working are appropriate.
Apgiistamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved
2931 Izolét un blokét elektrisko aprikojumu, Tstenojot droSibas pasakumus ]
T Isolate and lock out electrical equipment, applying safety measures
2939 Parzinat darba drosibas noteikumus elektriska testéSanas un apkopes aprikojuma lietoSana bistamos apstaklos/vietas u
T Apply knowledge of safe use of electrical equipment for testing and maintenance in hazardous areas
2233 Parzinat darba drosibas noteikumus un procediras (ieskaitot darba apgérbu): lietojot elektriskos darba instrumentus u
T Demonstrate an understanding of safe working practices and procedures including use of appropriate clothing for: use of power operated tools
ieejot ar elektrisko aprikojumu slégtas telpas (tankos)
2.2.34. : i ’ : |:]
entry into enclosed spaces (tank entry) with electrical equipment
stradajot ar elektriskajiem sadales paneliem
2.2.35. ) . ; |:]
work on electrical switchboards
2236. |IetOjO_t kravas pacelSanas iekartas u
use of lifting gear
stradajot aukstumiekartu telpas
2.2.3.7. o ) : . []
work within refrigeration machinery spaces
stradajot ar elektriskajiem mehanismiem
2.2.3.8. ) ) []
work on electrical machinery
Izskaidrot piesardzibas pasakumus, kas jaievéro, parbaudot automatiskajam sprieguma regulatoram pieslégto generatora
2.2.39. | kabelu/vadu izolaciju L]
Explain the precautions to be taken when testing the insulation of generator cables and wiring connected to an automatic voltage regulator (AVR) unit
22310 Paskaidrot, kadé| kopa ar portativajiem elektroinstrumentiem un rokas lampam dazreiz tiek lietoti pazeminoSie transformatori n
T | Explain why step down isolating transformers are sometimes used with portable tools and hand lamps
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2.2.4.

Uzdevums: Veikt mainstravas elektrisko sisttmu aprikojuma, sadales panelu, elektrodzingju un generatoru, ka art
[[dzstravas elektrosistému un iekartu apkopi un remontu.

Task: Maintenance and repair of electrical system equipment, switchboards, electric motors, generator and DC electrical systems and
equipment.

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes novértésSanas kriteériji: lekartu demontaza, stavokla novértéSana, remonts, montaza un darbibas parbaude tiek veikta
saskana ar rokasgramatam un labu darba praksi.

Criteria for evaluation: Dismantling, inspecting, repairing, reassembling and performance testing of equipment are in accordance with manuals and good
practice.

Paraksts Datums
Signature Date

Apgustamas prasmes
Training outcomes

Prasme apgita
Training outcome achieved

2.2.4.1.

Precizi nolasit informaciju no elektrotikla shémas, principshémas un montazas shémas
Interpret accurately the information in a system diagram, a circuit diagram and a wiring diagram

]

2.2.4.2.

Asistét regularajas elektronisko vadibas sistému parbaudés un testos
Assist with routine checks and tests on electronic control systems

2.2.4.3.

Parzinat galvena sadales panela un vadibas panelu izvietojumu maSintelpas centralas vadibas telpa
Demonstrate a knowledge of main switchboard and control room console layouts

2.24.4.

Uzskicet maSintelpas signalizacijas sistémas avarijas baroSanas akumulatoru uzladéSanas principshému
Sketch a circuit diagram showing the arrangements for emergency battery charging for the ER alarm system

2.2.45.

Nosaukt normativo aktu prasibas kuga avarijas elektrobaro$anai
Demonstrate a knowledge of the vessel’'s emergency power requirements

2.2.4.6.

Asistét galvena sadales panela kontaktu un savienojumu regularaja apkopé
Assist with main switchboard routine maintenance of contacts and connections

2.2.4.7.

Paskaidrot, kada ir galvena sadales panela sekcijas atsléegSanas procedira
Demonstrate a knowledge of the procedure to split the main switchboard

2.2.48.

Parzinat sadales panela kontrolmérinstrumentus un darba droSibu to apkopé
Demonstrate a knowledge of switchboard instrumentation and safe working practices associated with its maintenance

2.2.4.9.

Asistét generatora izolacijas pretestibas mérisana
Assist with measuring the insulation resistance of a generator

2.2.4.10.

Paskaidrot, kadé| izolacijas pretestibas mériSanu vislabak ir veikt, kamér iekarta ir silta/darba temperatara
Explain why insulation testing is best conducted while hot, or at working temperature

2.2.4.11.

Veikt elektrodzinéja izolacijas parbaudi ar megommetru
Carry out insulation tests on a motor using a Megger

2.2.4.12.

Piedalities startera apkopé
Assist in the maintenance of a starter

OO0 g g g0 o|g
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Uzskicét akumulatoru uzladéSanas principshému
2.2.4.13. bl : . []
Sketch a circuit diagram showing the arrangements for battery charging
22414 | Veiktavarijas akumulatoru bateriju regularo parbaudi un apkopi ]
T | carry out routine testing and maintenance on emergency storage batteries
Uzdevums izpildits
Task completed
Uzdevums: Noteikt un noverst elektroiekartu darbibas klimes, nepielaujot talaku bojajumu rasanos. Amats / Vards, uzvards
Task: Detect and repair electrical faults and malfunctions and take measures to prevent damage. Position / Name, Surname
2.2.5. -----------------------------------------
Izpildes novértésanas kritériji: lekartu demontaza, stavokla novertéSana, remonts, montaza un darbibas parbaude tiek veikti Paraksts Datums
saskana ar rokasgramatam un labu darba praksi. Signature Date
Criteria for evaluation: Dismantling, inspecting, repairing, reassembling and performance testing of equipment are in accordance with manuals and good
practice. ] e | e
Apgiistamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved
2951 Uzskicét galvena sadales panela sazemé&juma indikatorlampu shému u
T | Sketeh the circuit diagram for the earth indicator lamps on the main switchboard
2252 Veikt izolacijas pretestibas un nepartrauktibas parbaudi ar megommetru o
TN | Carry out Megger testing for insulation resistance and continuity testing
2953 Asistét klomju mekléSana elektriska aprikojuma vadibas sistémas o
e Assist with fault finding on electrical equipment control systems
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2.2.6.

Uzdevums: Noverst defektus un izlabot kladainu nostradi.
Task: Repair faults and correct malfunctions.

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes novértésSanas kriteriji: lekartu demontaza, stavokla novértéSana, remonts, montaza un darbibas parbaude tiek veikti
saskana ar rokasgramatam un labu darba praksi.

Criteria for evaluation: Dismantling, inspecting, repairing, reassembling and performance testing of equipment are in accordance with manuals and good
practice.

Paraksts Datums
Signature Date

Apgustamas prasmes
Training outcomes

Prasme apguta
Training outcome achieved

2.2.6.1.

Asistét elektronisko vadibas sistému apkopé, remonta un defektu meklésana. Nosaukt iekartas, ar kuram ir stradats:
Assist with maintenance, repair and faultfinding on electronic control systems. List items worked on:

[]

2.2.6.2.

AS|stet mainstravas elektrisko sistému apkopé, remonta un defektu mekléSana. Nosaukt iekartas, ar kuram ir stradats:
Assist with ma|ntenance repair and faultfinding on AC electrical systems. List items worked on:

2.2.6.3.

AS|stet hdzstravas elektrisko sistemu apkopé, remonta un defektu mekléSana. Nosaukt iekartas, ar kuram ir stradats:
Assist with maintenance, repair and faultfinding on DC electrical systems. List items worked on:
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2.2.7.

Uzdevums: Noteikt elektrosistému klidainu nostradi, meklét klimes un novérst bojajumu rasanos.
Task: Detection of electric malfunction, location of faults and measures to prevent damage.

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes novértésSanas kritériji: lekartu demontaza, stavokla novértéSana, remonts, montaza un darbibas parbaude tiek veikti
saskana ar rokasgramatam un labu darba praksi.

Criteria for evaluation: Dismantling, inspecting, repairing, reassembling and performance testing of equipment are in accordance with manuals and good
practice.

Paraksts Datums
Signature Date

Apgustamas prasmes
Training outcomes

Prasme apgita
Training outcome achieved

2.2.7.1.

Paskaidrot, ko nozimé Tsslégums ar zemi (zemesslégums) un ka no ta izvairities
Demonstrate a knowledge of earth faults and how to avoid them

]

2.2.7.2.

Asistét Tssléguma ar zemi (zemessléguma) mekléSana un novérsana
Assist in tracing and correcting earth faults

2.2.7.3.

Izolét un atslégt aprikojumu no sistémas to remonta vai apkopes laika
Isolate and lock out associated equipment when engaged in repair or maintenance work

2.2.7.4.

Veikt signalizacijas sistému regularo parbaudi un apkopi, parliecinoties, ka to kontdri ir izoléti, atslégti no sistémas, ir izvietotas
bridindjuma zimes un izsniegta atbilstoSa atlauja darbu veikSanai

Carry out routine testing and maintenance on alarm systems, ensuring that the circuits are isolated, locked out and protected by notices and that appropriate
permit to work is issued

2.2.75.

Asistét iezemésanas procediras, kas nepiecieSamas, stradajot ar augstsprieguma iekartam
Assist with correct earthing-down routine for maintenance work on high voltage equipment

2.2.7.6.

Piedaltties klimju meklé$ana kuga apgaismojuma kontdros un to komponensu testéSana
Assist with fault finding on ship's lighting circuits and component testing

2.2.7.7.

Asistet dazadu kuga dzivojamo telpu un kravas tilpnu gaismas kermenu, ka ar1 klaja proZektoru komponensu remonta vai
nomaina
Assist with repairing or replacing various types of accommodation lights, cargo hold and deck flood lights used on board

N I A AR O I
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Uzdevums: Parzinat monitoringa sistému, automatiskas vadibas un aizsardzibas ieri€u funkcijas, ka art parbaudit
to darbibu un konfigurét.

Task: Knowledge of the function and performance tests and configuration of monitoring systems, automatic control devices and protective
devices.

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

228. |,
Izpildes noveértésanas kritériji: lekartu demontaza, stavokla novértéSana, remonts, montaza un darbibas parbaude tiek veikti Paraksts Datums
saskana ar rokasgramatam un labu darba praksi. Signature Date
Criteria for evaluation: Dismantling, inspecting, repairing, reassembling and performance testing of equipment are in accordance with manuals and good
practice. ] e [
Apgustamas prasmes Prasme apguta
Training outcomes Training outcome achieved

2281 Paskaidrot, kadée| jebkura sistéma ir jabat atseviSkiem kontroles un vadibas devéjiem u

T Explain why on any system there should be separate sensors for monitoring and control
Parbauditt un nomainit dzin€ja darbibai bitiskos devéjus

2.2.8.2. . . : / ]
Check and replace defective sensors essential for engine operation

2283 Nosaukt vismaz vienu galvena dzin&ja vadibas sistému, kas automatiski apstadina dzinéju klimes gadijuma u

YT | State at least one main engine monitoring system that automatically stops the engine in case of a fault

2084 Rem_ontet vai nomainit: droSinatajus ]

Repair or replace: fuses
kontrollampas

2285. control lamps D

2286 temperatdras devéjus o

temperature sensors

2087 spiediena devéjus o

pressure sensors
2088 | Veikt $adu iericu ikdienas parbaudes un apkopi: jaudas slédzi o
T | Carry out routine testing and maintenance on: circuit breakers
atkabni
22.8.9. tripping mechanisms D
starteri
2:28.10. motor starters D
lampas
2.2.8.11. lghts ]
2 2g1o | Parbaudit signalizacijas iestatjumus o

Check alarm settings
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22813, | Nosaukt lidzstravas un mainstravas elektrodzingju priekSrocibas
T | Outline the advantages and disadvantages of DC and AC motors

20814, | Paskaidrot, ka elektroniska piedzinas vadiba var novérst elektrodzinéja parslodzi, to neapturot
7| Outline how an electronic drive control can stop a motor overloading but keep it operating

Paskaidrot, kur elektroniskaja vadibas sistéma rodas siltums un ka tas tiek izkliedéts
2.2.8.15. : ) ) oo R
Explain where heat is generated in an electronic drive and how it is dissipated

OO0 |o|d

FUNKCIJA: KUGU TEHNISKA APKOPE UN REMONTS EKSPLUATACIJAS LIMENI
FUNCTION: MAINTENANCE AND REPAIR AT THE OPERATIONAL LEVEL

Uzdevums izpildits
Task completed
Uzdevums: Pielietot avarijas / pagaidu remonta panémienus. Amats / Vards, uzvards
Task: Apply methods of carrying out emergency / temporary repairs. Position / Name, Surname
3.1.1.
. . L . _ . L ; L . Paraksts Datums
Izpildes novertesanas kriteriji: Aprikojuma, rokas darbariku, darbgaldu un mérinstrumentu lietoSana ir atbilsto$a un drosa. Signature Date
Criteria for evaluation: Use of equipment and hand tools, machine tools and measuring instruments is appropriate and safe.
Apgiistamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved
Veikt bojata caurulvada pagaidu remontu
3.1.1.1. ;vaud - Sl []
Demonstrate temporary repair to a leaking pipe
Uzskaitit citus veiktos pagaidu remonta darbus:
List other temporary repairs made:
RS UPUERRUUPP
3.1.1.2. O []
B o e
A e
LT PP PPPPP

83



Uzdevums izpildits
Uzdevums: Veikt pasakumus, lai nodrosinatu drodu darba vidi, arf darba ar rokas darbarikiem, darbgaldiem un Task completed _
. . . . L Position / Name, Surname
Task: Safety measures to be taken to ensure a safe working environment and for using hand tools, machine tools and measuring instruments.
3.1.2.
Izpildes novértésSanas kritériji: Aprikojuma, rokas darbariku, darbgaldu un mérinstrumentu izmanto$ana ir atbilsto$a un Paraksts Datums
droga Signature Date
Criteria for evaluation: Use of equipment and hand tools, machine tools and measuring instruments is appropriate and safe.
Apgustamas prasmes Prasme apguta
Training outcomes Training outcome achieved
3121 levérot darba droSibu, stradajot ar: elektriskajiem un pneimatiskajiem darbarikiem u
D Demonstrate an understanding of safe working practices and procedures for: use of power operated tools
darbgaldiem
3.12.2. machine tools D
3.1.2.3. metinasanas aprikojumu ]
welding equipment
3124 | Lietotindividualas aizsardzibas [idzeklus o
7T | Don appropriate personal protective equipment
Uzdevums izpildits
Task completed
Uzdevums: Lietot hermétikus un blivmaterialus. Amats / Vards, uzvards
Task: Use of sealants and packings. Position / Name, Surname
3.1.3.
. . . L L Paraksts Datums
Izpildes noverteSanas kriteriji: Materialu izvéle ir atbilstoSa. Signature Date
Criteria for evaluation: The selection of materials is appropriate.
Apgustamas prasmes Prasme apguta
Training outcomes Training outcome achieved
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Pareizi lietot dazadus blivmaterialus: blivslégus

3131 Demonstrate the correct use of various types of sealants and packings and note when used: gland seals D
3132 atlokus o
D flanges
3133 caurulvadu starplikas, tostarp azbestu nesaturosas, korka, gumijas un stiklSkiedras starplikas H
R gasketing materials, including compressed non-asbestos, cork, rubber and fibre
3134 varstu katu blivmaterialus u
T valve stem packing
3135 stiknu blivslégus o
T pump seal

hidraulisko sistému blives

3.136. hydraulic seal D
gredzenblives

3.13.7. O-Ring seal D
atloku savienojumu hermétikus

3138 flange joint sealants D

3139 izplades gazu caurulvadu blivéjumus u

T exhausts and piping

varpstu blives/blivéjumus

3.1.3.10. shaft seals/packing D

Uzdevums izpildits
Task completed
Uzdevums: Lietot specialos darbarikus detalu izgatavoSana un remonta uz kuga. Amats / Vards, uzvards
Task: Use of special tools for fabrication and repair work on board. Position / Name, Surname
3.1.4.

Izpildes novértésanas kritériji: Darbariki tiek izvéléti pareizi un lietoti saskana ar instrukcijam, rokasgramatam un labu darba

praksi.

Criteria for evaluation: Correct tools are chosen and used in accordance with instructions, manuals and safe working practice.

Paraksts
Signature

Datums
Date

Apglistamas prasmes
Training outcomes

Prasme apguta
Training outcome achieved
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Tabula uzskaitiet kuga aprikojumu, kuru esat remontéjis vai kura remonta esat piedalijies, noradot specialos darbarikus, kas ir lietoti. To
lietoSanas jomas ieklauj demontazu, stavokla parbaudi, remontu un montazu. Ir jabat veiktiem vismaz tadiem darbiem, kas ietver hidraulisko
instrumentu, gultnu novilcéju un dinamometriskas atslégas lietoSanu. Remontéjamo mehanismu klasta var tikt ieklauta stires masina,
masintelpas sakni un ventilatori, kigja vincas un enkurspilves, kambizes un gaisa kondicioné$anas iekartas.

In the box below list the machinery or equipment on which you have carried out repairs, or assisted in repairs with others, showing the special tools used. This
includes dismantling, inspection, repair and reassembly work. As a minimum carry out repairs requiring use of: hydraulic tools, bearing pullers and torque
wrench. Machinery may include steering gear, engine room pumps and fans, deck winches and windlass, galley and catering equipment and air conditioning.

Izgatavota vai remontéta detala
Item fabricated or repaired

Lietotie specialie darbariki
Special tools used

3.1.4.1.

3.1.4.2.

3.1.4.3.

3.1.4.4.

3.1.4.5.

3.1.4.6.

3.1.4.7.

3.1.4.8.

3.1.4.9.

3.1.4.10.

O oo g g gy giojojo|g
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Kompetence: Spéja veikt kuga iekartu un aprikojuma apkopi un remontu

3 Competence: Maintenance and repair of shipboard machinery and equipment
Uzdevums: Atrast un lietot atbilstoSus informacijas avotus, rokasgramatas un ras€jumus.* Uzdevums izpildits
Task: Locate and use relevant data sources, manuals and drawings.* Task completed
* Pirms jebkura apkopes vai remonta darba uzsakSanas parliecinieties, ka esat izpildijis uzdevumus, kas noraditi 4.nodala Amats / Vards, uzvards
“Darba drosiba” (16. Ipp.). Papildus parliecinieties, ka esat iepazinies ar jasu kuga elektroaprikojuma drosas Pasition / Name, Sumame
izoléSanas/atslégSanas procediru un ka jums ir izsniegta atbilstoSa darbu veikSanas atlauja.
3.2.1. Before starting any maintenance or repair work, ensure that you have completed the tasks concerned with Safety of Work in Section 4 (page 16). In addition, | ==rrerrrerrrerramreeinaaaneee,
ensure that you are familiar with the procedures for safe isolation of electrical equipment for your present ship, and that you are in possession of an
appropriate permit to work.
. . - I i " L o Paraksts Datums
Izpildes novertésSanas kritériji: Darbam atbilstoSas razotaja instrukcijas un raséjumi tiek atri atrasti un lietoti pareizi. Signature Date
Criteria for evaluation: The manufacturers' instructions and drawings relevant for the job are quickly identified and properly used.
Apgiistamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved
3211 Paskaidrot, kas ir kuga planveida tehniskas apkopes sistéma (PMS) H
T | Demonstrate a knowledge of the ship's Planned Maintenance System (PMS)
3212 Lietot razotaju instrukcijas un raséjumus apkopes darbos o
| Demonstrate an understanding of manufacturers’ instructions and drawings for use in maintenance tasks
3213 Nosaukt, kada informacija ir jaievada planotas apkopes sistéma (piem., AMOS) u
T | State what is required in a Planned Maintenance System (e.g. AMOS)
3214 Piedaltties informacijas ievadiSana planotas apkopes sistema u
T | Assist with input to the ship's Planned Maintenance System
3215 Sagatavot un izdrukat atskaites no datorizétas planotas apkopes sistémas o
7T | Retrieve reports from a computer-based maintenance system
3216 Piedaltties iekartu apskatés, lietojot stavokla monitoringa aprikojumu (ja tiek lietots) o
e Participate in a survey of running machinery using condition monitoring equipment, if applicable
3017 | Piedalities minéto apskasu rezultatu interpretéSana (analize) o
T | Assist in interpretation of results of such survey

87




Uzdevums: NodroSinat apkopé vai remonta iesaistita personala darba droSibu.
Task: Ensure safety of all personnel working on plant or equipment.

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

3.2.2. | i
Izpildes novértésanas kritériji: lekartu un mehanismu atslég$ana, demontaza un montaza tiek veikta saskana ar pienemtajam Paraksts Datums
procediram un darba dro$ibu. Signature Date
Criteria for evaluation: Isolation, dismantling and reassembly of plant and equipment is in accordance with accepted safe working practices and procedures.

Apgiistamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved
3221 Nosaukt TpaSos piesardzibas pasakumus, kas jaievéro, veicot remonta un apkopes darbus kaitigos/bistamos apstaklos (vietas) o
T | State special precautions to be taken for repair and maintenance work in hazardous areas
3222 levérot darba droS1bu un procediras §adas situacijas: parvietojamo pneimatisko/elektrisko darbariku lietoSana o
e Demonstrate an understanding of safe working practices and procedures for: use of portable power operated tools

3223 ieejo_t slégtas telpas (tankos) o

entry into enclosed spaces (tank entry)
stradajot zem klaja platném

3224 work beneath floor plates D

3225 lietojot kravas pacelSanas iekartas o

use of lifting gear

3006 parvietojot smagus mehanismus o

moving heavy machinery
stradajot aukstuma iekartu telpas

3.2.2.7. ARV . []

work within refrigeration machinery spaces

392928 stradajot ar elektroiekartam o

work on electrical machinery
likvidéjot naftas produktus saturoSus atkritumus
3.2.2.9. ; ; . []
disposal of oily waste materials
32210 atbilstosa al_zsargapgerba I|_etosana u
use of appropriate protective clothing
stradajot augstuma
3221L working at height D
3.2.212. smagu_mu pacelsana un parwetosana ar rokam I:‘
manual lifting and carrying
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Uzdevums: Veikt galvena dzinéja apkopi un remontu.
Task: Undertake maintenance and repairs to the main engine.

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

3.2.3. | s
Izpildes novértésanas kritériji: Galvena dzin€ja aprikojuma/detalu demontaza, to stavokla novértéSana, remonts un montaza, Paraksts Datums
ka arm ekspluatacijas uzsakSana péc remonta un darbibas parbaude tiek veikta saskana ar rokasgramatam un labu darba Signature Date
praksi. Remonta materialu un rezerves dalu izvéle ir atbilstosa.

Criteria for evaluation: Dismantling, inspecting, repairing and reassembling equipment is in accordance with manuals and good practice. Recommissioning | croswrrreesrrssess [ srsrsesesseseee
and performance testing is in accordance with manuals and good practice. Selection of materials and parts is appropriate.
Apgustamas prasmes Prasme apguta
Training outcomes Training outcome achieved
3231 Veikt klokvarpstas izlieces parbaudi un pierakstit mérijjumus u
T | Take and log readings of crankshaft deflections
3232 Nomaintt, novertét stavokli, parbaudtt izdilumu un atstarpes, saremontét un parbaudit darbiba: ieplides varstus u
77T | Change, inspect, check condition, wear and clearance, overhaul and test, as appropriate: inlet valves
3233 deg.v!elas sprauslas o
fuel injection valves
3.2.3.4. gaisa palaiS8anas varstus u
air start valves
dro8ibas varstus

3.2.3.5. relief valves D

3236, izpludes varstus (ja ir uzstaditi) u

exhaust valves, where appropriate

39237 degvielas augstspiediena stknus u

fuel pumps
sadales varpstas

3238 camshafts I:]

krustgalvja gultnus
3239. crosshead bearings D
degvielas filtrus

3.2.3.10. fuel oil filters D
ellas filtrus

3.2.3.11. lube oil filters D
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gaisa filtrus

Carry out a crankcase inspection

32312 air filters D
32313 | Lietot klokvarpstas pagrieSanas mehanismu (varpstgriezi) mehanika uzraudziba, ievérojot visus drosibas pasakumus o
T | Use crankshaft turning gear, under supervision, taking all safety precautions
32314 Nomainit un/vai veikt 8adu galvena dzinéja detalu apkopi, parbaudot atstarpes/nodilumu (kur nepiecieSams): virzuli H
7T | Change and/or overhaul the following main engine components, checking clearances, where appropriate: pistons
cilindra galvas
32315 cylinder heads D
turbokompresori
3:23.16. turbochargers D
32317 klana augsejie gultnifvirzula pirksti H
top end bearings
klana apak$égjie gultni
32318 bottom end bearings D
indikatorkrani
32319 indicator cocks D
pamatgultni
32.3.20. main bearings D
virzula kata blivslégs
8.2.3.21. piston-rod scraper box/stuffing box D
krustgalvja vadotnes
32322 crosshead guides D
enkursaites
3.2.3.23. tie bolts D
dzinéja pamatnes stipringjuma skraves un Kili
8.2.3.24. holding-down bolts and chocks D
3.2.3.95 Veikt caurputes un izplades trakta parbaudi un zinot par: tiribas pakapi/nosédumiem u
T Inspect scavenge trunk and exhaust spaces and report on: cleanliness/deposits
3.0.3.26. caurputes Qrenazu stavokli u
scavenge drains
32397 caurpites varstiem []
scavenge valves
323928 Veikt kartera parbaudi o
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Uzdevums: Veikt paligdzin€ja apkopi un remontu.
Task: Undertake maintenance and repairs to the auxiliary engine.

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

2.4, | e
Izpildes novértésanas kritériji: Paligdzinéja aprikojuma/detalu demontaza, to stavokla novértésana, remonts un montaza, ka Paraksts Datums
arT ekspluatacijas uzsakSana péc remonta un darbibas parbaude tiek veikta saskana ar rokasgramatam un labu darba praksi. Signature Date
Remonta materialu un rezerves dalu izvéle ir atbilsto3a.

Criteria for evaluation: Dismantling, inspecting, repairing and reassembling equipment is in accordance with manuals and good practice. Recommissioning | =roswrrreesssssess [ sreseeseessesee
and performance testing is in accordance with manuals and good practice. Selection of materials and parts is appropriate.
Apgiistamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved
3241 Veikt un pierakstit klokvarpstas izlieces mérjjumus o
T | Take and log readings of crankshaft deflections
3240 Nomainit, apskatit, novértét tehnisko stavokli, nodilumu un atstarpes, remontét un izméginat: degvielas sprauslas o
U | Change, inspect, check condition, wear and clearance, overhaul and test: fuel injection valves
32423 gaisa palaiSanas varstus u
.2.4.3. air start valves
droSibas varstus

3244, relief valves D

iepludes varstus

3245, inlet valves D

izplades varstus

3246 exhaust valves I:]

3247 degvielas augstspiediena stknus o

fuel pumps
sadales varpstu

3.2.4.8. camshaft []

degvielas filtrus
3249 fuel oil filters D
ellas filtrus

8.2.4.10. lube oil filters D
gaisa filtrus

3.24.11. air filters D
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dzinéja dzesé8anas Udens cirkulacijas sukni

Commission engine after overhaul

324.12. jacket cooling water pump D
32413 Nomainit/remontét $adas detalas un, kur nepiecieSams, parbaudit un noregulét atstarpes: virzulus o
7T | Change and/or overhaul the following components, checking and adjusting clearances, where appropriate: pistons
cilindra galvas
3.24.14. cylinder heads D
turbokompresorus
32415 turbochargers D
32416 klana aug$é&jos gultnus / virzula pirkstu o
e top end bearings
32417 klana apak$éjos gultnus u
e bottom end bearings
indikatorkranus
3.24.18. indicator cocks D
pamatgultnus
32419 main bearings D
3.2.4.90 pamata skraves un Kilus H
e holding-down bolts and chocks
32401, Noveértet kartera s’gévokl! ]
Carry out a crankcase inspection
30429 Atsakt dzingja ekspluataciju péc remonta o
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Uzdevums: Veikt paligkatla apkopi un remontu.
Task: Undertake maintenance and repair to the auxiliary boiler.

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

3.25. |
Izpildes novértéSanas kritériji: Paligkatla aprikojuma/detalu demontaza, to stavokla novértéSana, remonts un montaza, ka Paraksts Datums
arT ekspluatacijas uzsakSana péc remonta un darbibas parbaude tiek veikta saskana ar rokasgramatam un labu darba praksi. Signature Date
Remonta materialu un rezerves dalu izvéle ir atbilstosa.

Criteria for evaluation: Dismantling, inspecting, repairing and reassembling equipment is in accordance with manuals and good practice. Recommissioning | «roswrrreesrrssess [ sreseeseesseseee
and performance testing is in accordance with manuals and good practice. Selection of materials and parts is appropriate.

Apgustamas prasmes Prasme apguta

Training outcomes Training outcome achieved
Apturét tvaika katla ekspluataciju

32.5.1. Take a boiler out of service D

3259 Atslegt tvaika katlu no sistemas (izolét) o
Isolate boiler
Izlaist Gdeni no tvaika katla

32.53. Blow a boiler down D
Atvert tvaika katlu

3.2.54. Open up a boiler D
Noveértét tvaika katla stavokli un zinot par ta: iek§ejo stavokli

3.25.5. ” ; ; . A ; |:]

Examine a boiler, reporting on its condition: internally
3956 aréjo stavokli u
T externally
Atvért un parbaudtt: drosSibas varstus

3.25.7. arbau L]
Open up and inspect: safety valves

3958 neatgriezeniskos baroSanas varstus u

feed check valves

392509 paligvarstus u

T ancillary valves
Veikt dens I[Tmena mérstikla remontu un parbaudi, parliecinoties, ka visi kanali un varsti ir brivi
3.2.5.10. ; []
Overhaul and test water gauge glass and check that passages, cocks and valves are clear
Nomainit degli un veikt ta tehnisko apkopi/remontu
3.2.5.11. []
Change and overhaul burner
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3.2.6.

Uzdevums: Veikt paligmehanismu un aprikojuma apkopi un remontu.
Task: Undertake maintenance and repair to plant and equipment.

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes novértésanas kritériji: Paligmehanismu un aprikojuma/detalu demontaza, to stavokla novértéSana, remonts un
montaza, ka art ekspluatacijas uzsak8ana péc remonta un darbibas parbaude tiek veikta saskana ar rokasgramatam un labu

darba praksi. Remonta materialu un rezerves dalu izvéle ir atbilsto$a.

Criteria for evaluation: Dismantling, inspecting, repairing and reassembling equipment is in accordance with manuals and good practice. Recommissioning
and performance testing is in accordance with manuals and good practice. Selection of materials and parts is appropriate.

Paraksts
Signature

Datums
Date

Apgustamas prasmes
Training outcomes

Prasme apgita
Training outcome achieved

3.2.6.1.

Atvert degvielas/ellas separatorus un veikt to tiriS8anu un apkopi
Open up purifiers/separators for cleaning and maintenance

]

3.2.6.2.

Samontét degvielas/ellas separatorus péc to tiriS8anas un apkopes
Reassemble purifiers/separators

3.2.6.3.

Veikt galvena gaisa kompresora regularo apkopi
Carry out routine maintenance on a main compressor

3.2.6.4.

Parbaudit un veikt Sadu ieri€u apkopi: vadibas gaisa filtri
Check and service: control air filters

3.2.6.5.

vadibas gaisa zavetaji (nomainot sikativu)
control air driers, replacing desiccant

3.2.6.6.

Veikt aukstumiekartas regularo apkopi
Carry out routine maintenance on refrigeration plant

3.2.6.7.

Veikt saldidens generatora regularo apkopi
Carry out routine maintenance on freshwater generator

3.2.6.8.

Izjaukt tilpumsadkni un veikt ta apkopi
Open up and overhaul positive displacement pump

3.2.6.9.

Izjaukt centrbédzes sukni un veikt ta apkopi
Open up and overhaul centrifugal pump

3.2.6.10.

Remontét un parbaudit varstus, tostarp: aizbidnus
Overhaul and test valves, including: gate

3.2.6.11.

diska tipa neatgriezeniskos sprostvarstus
stop disk non return

O oo/ g g g gg|o)g
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varstus ar skravkatu

326.12. screw lift D
3.26.13. drpsTbas / parplades varstus o
relief
32614 divu gajienu / trisgajienu varstus u
two or three way
slégvarstus
32.6.15. shut-off cock D
Veikt $adu mehanismu regularas apkopes/remontu: enkurvin¢as
3.2.6.16. e : ]
Carry out routine maintenance on: anchor windlass
kravas vincas
326.17. cargo winches D
3.2 6.18. kravas celtni u
cargo cranes
392619 pietauvosanas vincas u
mooring winches
3.2 6.20. kepseles (vertikalas vincas) u
capstans
tilpnu loku vaki
32621 hatch covers D
3.2.6.22. stUr_es masina o
steering gear
3.0.6.23. ma_smtelpa_s_celtnls u
engine room lifting gear
Nosauciet citas energoiekartas un aprikojuma vienibas, ar kuram esat stradajis:
List other items of plant and equipment you have worked on:
L e
3.2.6.24. OSSOSO RS SO ]
3.
4,
5.
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Uzdevums: Veikt avarijas aprikojuma apkopi un remontu.
Task: Undertake maintenance and repair to the emergency equipment.

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

3.2.7. -----------------------------------------
Izpildes novertesanas kritériji: Aprikojuma atslégSana no sistémas, demontdza un montaza tiek veikti saskana ar pienemtu Paraksts Datums
praksi un procediram. Tiek izvéléti pareizi darbariki, neizraisot mehanismu vai aprikojuma bojajumus. Signature Date
Criteria for evaluation: Isolation, dismantling and reassembly is in accordance with accepted practices and procedures. Correct tools are chosen and used
without causing damage to machinery or equipment. e [ e
Apgiistamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved
3271 Veikt 84du mehanismu un iekartu regularo apkopi: ugunsdzésibas sukni o
7T | Carry out routine maintenance on: fire pumps

3272 ugunsdrosibas aizbidni (]
D fire flaps

3273 masintelpas ugunsdzésibas sistéma un aprikojums u
D ER fire extinguishing system and equipment

3274 avarijas generators ]
R emergency generator

3275 avarijas gaisa kompresors u
T emergency compressor

3276 stknu, kas veic izsiknéSanu aiz borta, distancionalas apturéSanas ierices o
T remote stops for pumps with overboard discharges

3277 degvielas uznemsanas/parsiknésanas varstu distancionalas aizvérSanas ierices o
D fuel valve trips

3278 elpoSanas aparati un skabekla uzpildes baloni u
T breathing apparatus sets and recharging breathing apparatus bottles

3279 peldoSie glabsanas Iidzekli u
T survival craft
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FUNKCIJA: KUGA EKSPLUATACIJAS VADIBA UN RUPES PAR PERSONAM UZ KUGA EKSPLUATACIJAS LIMENI
FUNCTION: CONTROLLING THE OPERATION OF THE SHIP AND CARE FOR PERSONS ON BOARD AT THE OPERATIONAL LEVEL

Uzdevums: Stradat komanda.
Task: Play a team role.

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

AL1. |
Izpildes novertesanas kritériji: lesaista darba citus un tiecas uz kopigu mérki. Sazinas skaidri un neparprotami saprotama Paraksts Datums
valoda. Profesionali pienem sarezgitus [émumus. Brivi dalas informacija par mérki vai veicamo uzdevumu. Signature Date
Criteria for evaluation: Displays awareness of others working nearby and in common goals. Communicates clearly and unambiguously in language
understood. Challenges questionable decisions in a seamanlike manner. Freely shares information concerning the manoeuvre or task in hand. | coeeeiiiiiiiiiiins | ciiiiiiiiiiniennn,
Apgiistamas prasmes Prasme apguta
Training outcomes Training outcome achieved

4111 | Apzinaties, ka katram komandas loceklim ir sava darba pieredze un loma uzdevuma veik$ana u
DI Understand that as a team member everyone has different experience and has a role to play in any task

4112 Aktivi lidzdarboties uzdevumu planosanas sanaksmeés, kuras piedalas vairaki komandas locekli u
T | Participate actively in task planning meetings involving different ranks

4113 | Apzinaties, ka komunikacija ir informacijas apmaina, demonstréjot to ikdienas sazina gan uz tiltina, gan klaja o
T Understand that communication is a two-way exchange and demonstrate this in practice both on the bridge and on deck

4114 | Apzinaties, ka situacija var pastavigi mainities o
T | Maintain awareness of changing situations

4115 Paklauties rikojumiem, tacu iebilst, ja rodas Saubas par tiem o
| Accept authority while questioning instructions if in doubt

4116 Daltties informacija ar citiem komandas locekliem par savu situacijas izpratni u
T | Check own understanding of situation is shared by other team members

4117 Aktivi iesaistities uzdevumu parskatiSsana un sanaksmju izvértéSana, kuras piedalas vairaki komandas locekli u
T | Participate actively in task review and evaluation meetings involving different ranks
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4.1.2.

Uzdevums: Demonstrét vaditaja spéjas.
Task: Demonstrate leadership ability.

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes novérteéSanas kritériji: Uznemas iniciativu un iesaista citus, lai pabeigtu darbu laikus.
Criteria for evaluation: Takes initiative and carries others along with what needs to be done in timely way.

Paraksts
Signature

Datums
Date

Apgustamas prasmes
Training outcomes

Prasme apguta
Training outcome achieved

41.2.1.

Noteikt talakas darbibas un planot ricibu, kas tiks piemérota sakotnéjam uzdevumam vai manevram
Think ahead and plan tasks that will follow the immediate task or manoeuvre

[]

4.1.2.2.

Pareizi noteikt prioritates starp steidzamiem darbiem un tadiem, kurus var atlikt
Set priorities correctly when observing conflict between immediate needs and tasks that may be held back

4.1.2.3.

Efektivi sadalit resursus, lai sasniegtu vélamo rezultatu
Allocate resources effectively to achieve desired outcomes

4.1.2.4.

Parbaudit rezultatus un veikt nepiecieSamas korekcijas
Check results and take corrective actions as needed/instructed

4.1.2.5.

Demonstrét parliecibu un gatavibu Saubu gadijumos vérsties pie vecakajiem virsniekiem
Demonstrate the confidence and maturity to refer to senior officer if in doubt

O oo g g
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4.2.

Kompetence: Spéja ievérot juras vides piesarnojuma novérsanas prasibas
Competence: Ensure compliance with pollution prevention requirements

4.2.1.

Uzdevums: leviest preventivos juras vides piesarnojuma noveérsanas pasakumus.
Task: Implement proactive measures to protect the marine environment..

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes novértésanas kritériji: Tiek nodrosinats, ka kuga operacijas tiek pilniba parraudzitas atbilstos$i MARPOL konvencijas
prasibam un uzturéta laba kuga reputacija vides piesarnojuma novérsanas joma.

Criteria for evaluation: Procedures for monitoring shipboard operations and ensuring compliance with MARPOL requirements are fully observed. Ensures
that a positive environmental reputation is maintained.

Paraksts Datums
Signature Date

Apgustamas prasmes
Training outcomes

Prasme apguta
Training outcome achieved

42.1.1.

Saprast, ka vides aizsardzibas pasakumi ietver gan jdras, gan gaisa aizsardzibu no piesarnojuma un ka Sos pasakumus regulé
obligatie MARPOL konvencijas noteikumi

Understand that environmental protection includes both sea and air which are protected by mandatory MARPOL regulations

[]

4.2.1.2.

Nosaukt vismaz divus Tpasi jutigos jlras rajonus
Name at least two Particularly Sensitive Sea Areas (PSSAs)

4.2.1.3.

Ar pieméru demonstrét gatavibu uznemties personigu atbildibu par jdras vides aizsardzibas pasakumiem
Demonstrate by example preparedness to take personal responsibility for actions to protect the marine environment

42.1.4.

Saprast, ka saskana ar MARPOL konvencijas prasibam jdras vidi piesarnojosas vielas ir janodod droSai apstradei krasta
Understand that marine pollutants must be landed ashore for safe disposal in compliance with MARPOL

4.2.15.

Saprast, ka ir stingri noteikumi, kas attiecas uz visiem kugiem un nosaka naftu saturo$o ddenu uzglabasanas un izvadiSanas

prasibas
Understand there are strict rules covering the storage and disposal of oily water mixtures applicable to all ships

4.2.1.6.

Saprast, ka ir stingri noteikumi, kas attiecas uz visiem kugiem un nosaka kaitigu $kidro vielu izvadi$anu
Understand there are strict rules covering disposal of noxious liquid substances applicable to all ships

42.1.7.

Saprast, ka ir stingri noteikumi, kas attiecas uz visiem kugiem un nosaka iepakotu kaitigo vielu izvadi$anu
Understand there are strict rules covering disposal of harmful substances carried in packaged form applicable to all ships

42.1.8.

Saprast, ka ir stingri noteikumi, kas attiecas uz kugiem un regulé piesarnojuma ar notekideniem novérSanu no kugiem
Understand there are strict rules covering pollution prevention by sewage applicable to ships

42.1.9.

Saprast, ka ir stingri noteikumi, kas attiecas uz visiem kugiem un regulé piesarnojuma ar atkritumiem novérsanu no kugiem
Understand there are strict rules for prevention of pollution by garbage from ships, applicable to all ships

4.2.1.10.

Saprast, ka ir stingri noteikumi, kas attiecas uz visiem kugiem un regulé gaisa piesarnojuma novér§anu no kugiem
Understand there are strict rules covering air pollution from ships at sea which will progressively apply to all ships

N T I 0 O A o O N A O
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Izprast SOx, NOx, VOC (gaistoSu organisko savienojumu) un PM (cieto dalinu) ietekmi uz apkartéjo vidi un to, kadel ir

4.2.1.11. | jasamazina atmosféras piesarnojums L]

Understand the impact of SO, NOy, VOC and PM and why efforts are needed to reduce atmospheric pollution
Uzdevums izpildits
Task completed

Uzdevums: Saskanot un rupigi izplanot ricibas proceduras pirms bunkuré3anas. Amats / Vards, uzvards
Task: Ensure that procedures are agreed and properly planned before bunkering. Position / Name, Surname

4.2.2.
Izpildes novértésanas kritériji: Darbibas tiek rlpigi izplanotas, visas klaja drenazas atveres noslégtas, un $|Gtenu stavoklis Paraksts Datums
parbaudits pirms bumkuré$anas uzsaksanas. Signature Date
Criteria for evaluation: The operations are properly planned, all scuppers are blocked, and pipes and hoses inspected before bunkering takes place.
Apgiistamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved

4201 | Noslégt klaja Spigates (notekas) o
Plug deck scuppers

42900 | Parzinat kuga bunkurésanas procedaras o

e Demonstrate knowledge of ship's bunkering procedures

Lidzdarboties bunkuréSanas operacijas

4.2.2.3. ELa . : ]
Participate in bunkering operations

4224 Demonstrét ricibu bunkuréSanas arkartas apturéSana u

7T | Demonstrate the bunkering emergency shutdown procedure
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Uzdevums: Pamanot piesarnojumu kuga apkartné, uzsakt talitéju izmeklésanu, lai atklatu piesarnojuma avotu.
Task: Initiate immediate investigation to detect the source on discovering any pollution around the ship.

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

4.2.3.
Izpildes novértésanas kritériji: Tiek lietoti visi pieejamie resursi, lai noteiktu piesarnojuma avotu, ka arf tiek informéts kapteinis Paraksts Da;ums
vai citas atbildigas personas/iestades. Signature ate
Criteria for evaluation: All available resources are utilised to detect the source and the master or authorities are informed as appropriate.
Apgiistamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved

4231 Piedalities naftas vai citu kaitigu/toksisku vielu noplides seku likvidéSanas macibas uz kuga u

T Participate in an emergency response exercise for controlling spillage of oil or other noxious or toxic substances on board
4232 Apzinaties taltéjas zinoSanas un iesp&jama piesarnosanas negadijuma izmekléSanas uzsaksanas svarigumu u
D Be aware of the importance of immediately reporting and investigating potential pollution incidents
Uzdevums izpildits
A _ . _ Kaitiqu kid . iol lad Task completed

Uzdevums: Apturét vai noverst kaitigu skidru gn cietu yle u noplades. AateY VAT zTardE
Task: Stop or prevent leakages and spills of harmful liquids and solid substances. Position / Name, Surname

4.2.4.
Izpildes noverteSanas kritériji: Situacija tiek ripigi novértéta, un riciba ir labi organizéta. Tiek pievérsta pienaciga uzmaniba Paraksts Datums
piesarnojuma pakapei. Signature Date
Criteria for evaluation: The situation is thoroughly assessed and the actions taken are well organised and exercised and due consideration taken of the extent
of the pollution. e [
Apgiistamas prasmes Prasme apguta
Training outcomes Training outcome achieved
Lietot kimisko vielu jeb materialu droSibas datu lapas (MSDS) un IMDG kodeksu, lai iegtitu informaciju par kravas bistamibu

4.24.1. | un apstrades instrukcijas []
Demonstrate use of Material Safety Data Sheets (MSDS) and the IMDG Code to obtain information on cargo hazards and handling instructions
Piedaltties izlijuSo bistamo vielu savakS§anas macibas

4.2.4.2. maTIES 1 : []
Participate in drill for clean-up of hazardous spillage
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[]

Uzdevums: Izmerit Skidruma limeni visas tvertnés un nodalijumos, ja ir aizdomas par to bojajumu.
Task: Sound all tanks and compartments if any damage is suspected.

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

4.2.5.
. . L . o _ . o o o Paraksts Datums
Izpildes novértéSanas kritériji: MériSana tiek paveikta atri, un tas rezultati nekavéjoties pazinoti kapteinim. Signature Date
Criteria for evaluation: The soundings are readily available and the results immediately reported to the master.
Apgustamas prasmes Prasme apguta
Training outcomes Training outcome achieved
4251 Piedalities macibas par arkartas ricibu gadijuma, kad kugis ir uzskréjis uz sekla u
7T | Participate in an emergency response exercise for stranding
Izmértt Skidruma ITmeni sate€tdenu, piku, dubultdibena u. c. tankos, ka art pierakstit informaciju, ja ir aizdomas par korpusa
4.2.5.2. | vai caurulvadu bojajumu []
Perform soundings of bilges, peak tanks, double bottom and other tanks and record information if any hull or pipe damage is suspected
Uzdevums izpildits
Task completed
Uzdevums: Veikt satectdenu, balasta un bunkuréSanas operacijas. Amats / Vards, uzvards
Task: Carry out bilge, ballast and bunkering operations. Position / Name, Surname
4.2.6' .........................................
Izpildes novertéesSanas kriteriji: Visas operacijas tiek veiktas saskana ar MARPOL prasibam. Tiek pievérsta pienaciga Paraksts Datums
uzmaniba arkartas situaciju ricibas planam gadijumos, ja no kuga nopltdusi nafta vai tas produkti (SOPEP). Signature Date
Criteria for evaluation: All operations are carried out in accordance with MARPOL and due regard paid to the Shipboard Oil Pollution Emergency Plan
@orED). |l oesccosssossscoss || ossscssessssascssa
Apgiistamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved
4261 Uzradtt kuga balasta Gdens parvaldibas plana atrasanas vietu un pastastit par ta saturu n
D Locate the ship's ballast water management plan and demonstrate an understanding of its content
4262 | Aizstat mehaniki, kurs$ piedalas balasta operaciju veik§ana u

Understudy the engineer officer conducting a ballasting operation
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4263 | Parzinat MARPOL konvencijas un tas pielikumu prasibas o
U7 | Have knowledge of requirements of MARPOL and Annexes
4064 | Paskaidrot, ka darbojas naftas izvadiSanas kontroles un vadibas sistéma (uz naftas tankkugiem) H
7T | Demonstrate an understanding of Oil Discharge Monitor Equipment operation (oil tankers)
4265 Paskaidrot, ka jaaizpilda naftas operaciju zurnals H
R Demonstrate an understanding of the record keeping required in the Oil Record Book
4.3 Kompetence: Spéja uzturét kuga jlirasspéju
" Competence: Maintain seaworthiness of the ship
Uzdevums izpildits
Uzdevums: Parbaudit kuga korpusu un korpusa atveres, nodalljumus, loku vakus un to aprikojumu un atbilstosi Task completed _
rikoties, ja ir atklati bojajumi. Amats / Vards, uzvards
. . . Position / Name, Surname
Task: Inspect hull and hull openings, compartments, hatch covers and equipment, and take action where defects are detected.

A3.1. |
Izpildes novertésSanas kriteériji: Parbaude tiek veikta pareizi, TpaSu uzmanibu pievérSot tadiem apstakliem un vietam, kur Paraksts Datums
bojajumi ir visvairak iespé&jami. Par atklatajiem bojajumiem tiek nekavéjoties pazinots, un tie tiek dokumentéti. leteiktas vai Signature Date
veiktas darbibas bojajumu novérSana ir atbilstodas situacijai.

Criteria for evaluation: The inspection is properly carried out, due regard paid to the prevailing circumstances and areas where defects are most likely to | =rrrosrrersemssess | rrresereseeecens
occur. Any defect is immediately reported and recorded and the suggested or executed action adequate for the situation.
Apgiistamas prasmes Prasme apguta
Training outcomes Training outcome achieved
4311 Izprast piesardzibas pasakumus, kas nepiecieSami: ieejot slégtas telpas u
T Demonstrate an understanding of the precautions required for: entry into enclosed spaces
stradajot augstuma
4812 working at height D
4313 Ile_tOJot elektriskos/pneimatiskos instrumentus o
using power tools
pacelot un parvietojot priekSmetus ar rokam
4.3.1.4. e . L]
manual lifting and carrying
43.15. Piedalities IGku vaku atvérSana, aizvérSana un nostiprinaSana u

Where applicable, assist with the opening, closing and securing of hatches
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Piedaltties densnecaurlaidigo durvju, atveru un luku apkopé&/remonta

43.16. Assist with the maintenance of watertight doors, ports and hatches D
4317 | VeiktSadu mehanismu/aprikojuma regularo apkopi un remontu: enkurvincas u
TN | Carry out routine maintenance and repair on: anchor windlass
4318 kravas ap_strades aprikojums H
cargo handling equipment
4319 tauvpsar_was vinCas o
mooring winches
43.1.10 Veikt maSintelpas noliktavas inventarizaciju o
T | Carry out full inventory check of the engine stores
43111, | Sagatavot térauda plaksnes un citas virsmas aizsargparklajuma uzklasanai H
T | Prepare steel plates and other surfaces for protective coating
Uzklat aizsargparklajumu dazadam virsmam
4.3.1.12. : : ]
Apply protective coats to appropriate surfaces
Uzdevums izpildits
Task completed
Uzdevums: Drosi nostiprinat nenostiprinatos priekSmetus, lai izvairitos no bojajumiem. Amats / Vards, uzvards
Task: Ensure that all loose objects are securely fastened to avoid damage. Position / Name, Surname
4.3-2- .........................................
Izpildes novértésanas kritériji: Parbaudes tiek veiktas regulari, Tpasi rlipigi vétras laika vai citos arkartas gadijumos. Smagiem Paraksts Datums
vai citadi bistamiem priekSmetiem tiek dota augstaka prioritate, tiek ievérota laba juras prakse. Signature Date
Criteria for evaluation: Inspection is carried out at regular intervals and more frequently in heavy weather or if other incidents occur. Heavy or otherwise
dangerous objects are given the highest priority and good seamanship exercised. s | e
Apgiistamas prasmes Prasme apguta
Training outcomes Training outcome achieved
4321 NodroS$inat, lai visi mehanismi, darbariki, rezerves dalas utt. ir pienacigi novietoti glabasanai un nostiprinati u
T | Ensure that all gear, tools, spares etc. are properly stowed and secured
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Uzdevums izpildits
Task completed
Uzdevums: Organizét regularus kontroles pasakumus, lai nodrosSinatu kuga korpusa tdensnecaurlaidibu. Amats / Vards, uzvards
Task: Arrange for regular control measures to ensure watertight integrity. Position / Name, Surname

4.3.3. -----------------------------------------
Izpildes novértésanas kritériji: Skidruma ITmenis piku tankos, sate¢iidenu akas vai bilZas, tvertnés un citos nodalifjumos tiek Paraksts Datums
meérits regulari, rezultati tiek pierakstiti, un tiek zinots par novirzém no normas, ka ari veikta talaka So novirzu iemeslu izpéte. Signature Date
Criteria for evaluation: Peaks, bilges, tanks and other compartments are sounded regularly, the results recorded and any irregularities reported and examined
further.

Apgiistamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved
4331 Veikt masintelpas tanku, sate¢udenu aku un citu tilpnu [imena mérTjjumus un tos pierakstit: ar rokas mérinstrumentiem o
I Take and record the daily soundings of engine room tanks, bilges and other spaces: by manual means
4332, ar kontrolmériericém u
by use of gauges
44 Kompetence: Spéja noveérst, kontrolét un dzést ugunsgréku uz kuga
e Competence: Prevent, control and fight fires on board
Uzdevums izpildits
Task completed
Dl : =7 = : Amats / Vards, uzvards
Uzdevums: Lietot un veikt ugunsdzesibas aparatu apkopi. Position / Name, Sumame
Task: Use and maintenance of fire extinguishers.

4.4-1- .........................................
Izpildes novértésanas kritériji: Aprikojums tiek testéts un darbinats regulari un saskana ar razotaja rokasgramatam un kuga Paraksts Datums
instrukcijam. Signature Date
Criteria for evaluation: The equipment is tested and operated at regular intervals and in accordance with manufacturer's manuals and ship specific
eieliens. | cacsoeeonassannoss | seeasssscasnssens
Apgiistamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved
Lietot un piedalities $adu aparatu apkopé: portativais putu ugunsdzesibas aparats

4.4.1.1. o< . - S []

Understand use and assist in the maintenance of:  portable foam extinguisher
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portativais CO2 ugunsdzésibas aparats

4412 portable CO, extinguisher D
4413 portativais sausa pulvera ugunsdzésibas aparats o
T portable dry powder extinguisher
portativais idens ugunsdzésibas aparats
4.4.1.4. S ]
portable water extinguisher
Uzturét Slltenes, uzgalus un savienojumus darba kartiba
4.4.15. S o> ]
Maintain hoses, nozzles and couplings
Uzdevums izpildits
Uzdevums: Nodrosinat, lai visi sardzes locekli spgj atklat un novérst bistamas situacijas, ka arT uzturét kugi tiriba Task completed _
un kartiba. Amats / Vards, uzvards
) . . . . Position / Name, Surname
Task: Ensure that all persons on watch are able to detect and correct hazardous situations and actions and keep the ship clean and tidy.

4.4.2. .........................................
Izpildes novéertésanas kriteriji: Parrauga sardzes loceklus, kuri veic ugunsgréka riska vietu apskati. Prot nodrosinat to, ka Paraksts Datums
viegli uzliesmojoSas vielas tiek noglabatas droSi un sardzes locekli ievéro ugunsdroSibas pasakumus. Signature Date
Criteria for evaluation: Personnel on watch making inspections in areas at risk from possible fires are supervised. Ensure readily combustible materials are
stored safely and the watch demonstrate an attitude of alertness to fire prevention. e [ e
Apgustamas prasmes Prasme apguta
Training outcomes Training outcome achieved
Veikt ugunsdroSibas apgaitu

44.2.1 Perform fire patrol duties D

4422 | Novietot glabasana un nostiprinat iekartas / instrumentus péc remontdarbu pabeigSanas o

T | Re-stow gear and secure after maintenance work
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Uzdevums izpildits
Uzdevums: Instruét sardzes loceklus ugunsdzésibas aprikojuma un avarijas izeju atraana un trauksmes Task completed _
izzinogana. Amats / Vards, uzvards
’ . . o . Position / Name, Surname
Task: Instruct the watch in locating fire-fighting appliances and emergency escape routes and sound alarm.
4.4.3.
Izpildes novértésanas kritériji: Prot veikt sardzes loceklu instruktaZu portativo u. c. ugunsdzésibas aparatu lietoSana. Prot Paraksts Datums
nodemonstrét sp&ju izzinot trauksmi. Signature Date
Criteria for evaluation: Instruct watch in use of portable or other fire extinguishers. Demonstrate an ability to raise the alarm.
Apgustamas prasmes Prasme apguta
Training outcomes Training outcome achieved
4.431 Veikt pilnu ugunsdzésibas aprikojuma parbaudi un zinot par tas rezultatiem vecakajam mehanikim u
T | Carry out a full inspection of fire-fighting equipment and report to the chief engineer
4.432 Piedalities ugunsgréka dzéSanas macibu trauksme jara un osta u
T | Participate in an emergency response exercise for fire at sea and in port
Uzdevums izpildits
Task completed
Uzdevums: Atrast ugunsdzésibas stacijas un pareizi lietot stacionaro u. c. ugunsdzésibas aprikojumu un vielas. Amats / Vards, uzvards
Task: Locate fire stations and demonstrate proper use of fixed installations and other fire-fighting appliances and agents. Position / Name, Surname
4.4.4' .........................................
Izpildes novertesanas kritériji: Visas stacijas tiek atrastas, un tiek izvéléta ugunsgréka gadijuma piemérotaka no tam. Tiek Paraksts Datums
izvéléts degoSajam materialam atbilsto$s aprikojums un [Tdzekli. Signature Date
Criteria for evaluation: All stations are located and the most suitable one selected in the event of a fire. Proper equipment and extinguishing agents for the
various materials on fire are selected. e | e
Apgustamas prasmes Prasme apguta
Training outcomes Training outcome achieved
4441 | Piedalities Sadu sistému testésana, kur tadas ir ierikotas: uguns (dimu) detektori un signalizacijas sistémas o
D Assist with the testing of the following systems, where fitted: fire (smoke) detection and alarm systems
4442 s_tamonane_aut(_)matlskle smidzinataji o
fixed automatic sprinklers
4443 stacionaras tvaika ugunsdzesibas sistémas u
fixed steam systems
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stacionarie putu ugunsdzésibas aparati

4444, fixed foam extinguishers D
stacionaras CO: sistémas
4445, fixed CO, systems D
4446 ugunsdro$ibas aizbidni un liesmu slapétaji H
e fire flaps and dampers
4.4.47 automatiskas un manualas ugunsdrosas durvis u
T automatic and manual fire doors
4.4.48 avarijas slégvarsti, suknu un galvena dzinéja avarijas apturéSanas ierices o
T emergency shut off valves, pump stops and main engine stops
4.44.9 Aprakstit maSintelpas stacionaras ugunsdzésibas sistémas darbibas principu u
"7 | Describe the operation of the fixed fire extinguishing system for the engine room
4.4.4.10 Nosaukt droSibas pasakumus, kas jaievéro pirms sistémas darbinasanas u
T | State the safety precautions required prior to operating the system
) L o L ) L _ L Uzdevums izpildits
Uzdevums: Atrast un lietot ugunsdzéséja aprikojumu (ugunsdzés€ja aizsargapgérbu, radiokomunikacijas Task completed
aprikojumu un elpoSanas aparatu). Amats / Vards, uzvards
Task: Locate and use fire protective equipment (fire-fighter's oultfit, including breathing apparatus and firefighter's radio communication Position / Name, Surname
4.45 equipment).
. . e A L . i : s Paraksts Datums
Izpildes novertesSanas kriteriji: Aprikojums tiek atri uzgérbts un lietots ta, lai izvairitos no nelaimes gadijumiem. Signature Date
Criteria for evaluation: The equipment is quickly donned and used in such a way that no accidents are likely to occur.
Apgiistamas prasmes Prasme apguta
Training outcomes Training outcome achieved
4.451 Demonstrét proceddras un piesardzibas pasakumus, kas nepiecieSami ieieSanai slégtas telpas u
T Demonstrate the procedures and precautions required for entry into an enclosed space
4452 | Uzskaitit dazados individuala un avarijas evakuacijas elpoSanas aparata izmantosanas veidus u
T Recognise the different uses for a Self-Contained Breathing Apparatus (SCBA) set and an Emergency Escape Breathing Device
4453 Demonstrét individuala elpo$anas aparata uzvilkSanu un lietoSanu u

Demonstrate donning and use of SCBA sets
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Demonstrét ugunsdzéséja aizsargapgérba uzvilk§anu un lietoSanu

4454, Demonstrate donning and use of a fire-fighter's outfit D
4455 | Demonstrét ugunsdzéseja aizsargapgérba uzvilksanu un lietoSanu kopa ar individualo elposanas aparatu u
7T | Demonstrate donning and use of a fire-fighter's outfit with a SCBA set
4456 Veikt individualo elpoSanas aparatu lietoSanas uzskaiti u
T Demonstrate the use of a SCBA record/control board
4.457 Demonstrét ugunsdzeséja radiokomunikacijas aprikojuma pareizu izmantoS$anu, ari uzglabasanu, apkopi un testéSanu []
T Demonstrate proper use of fire-fighter’s radio communication equipment, including storage, maintenance and tests
Uzdevums izpildits
Task completed
Uzdevums: Rikoties saskana ar planu ugunsgréka macibu trauksmiju laika. Amats / Vards, uzvards
Task: Demonstrate ability to act in accordance with the fire-fighting plan during fire drills. Position / Name, Surname
4.4.6. .........................................
Izpildes novertésanas kritériji: Apspriedé péc vingrindjuma vai 1sta ugunsgréka dzéSanas tiek parrunatas veiktas darbibas, Paraksts Datums
to pamatojums un piemérotiba situacijai, ka art prioritates, kas bija par pamatu $adu darbibu izvélei. Signature Date
Criteria for evaluation: During debriefing after an exercise or a real fire extinguishing incident, the reasons for each action taken, including the priority in which
they were taken, are explained and accepted as the most appropriate. s | e
Apgustamas prasmes Prasme apguta
Training outcomes Training outcome achieved
Parnemt ugunsdzéséju brigades vadibu (vingrindjuma laika)
4.4.6.1. ! : : . L]
Take charge of a fire party during an exercise
4462 | Uzradit visa masintelpas ugunsdrosibas aprikojuma atrasanas vietu un nodemonstrét ta lietoSanu u
T Demonstrate the use and location of all engine room safety appliances
Uzradit visas maSintelpas avarijas izejas
4.4.6.3. ; []
Demonstrate a knowledge of all engine room escape routes
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4.5.

Kompetence: Spéja ekspluatét glabsanas lidzeklus
Competence: Operate life-saving appliances

4.5.1.

Uzdevums: Organizét kuga atstaSanas macibu trauksmes.
Task: Organise abandon ship drills.

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes noverteSanas kriteériji: Atskanot trauksmes signalam, visas personas sapulcéjas nozimétaja pulcéSanas vieta pie
glabsanas laivas, tam ir uzvilktas glabSanas vestes vai hidrotérpi, un péc pieprasijuma tas veic savus pienakumus.

Criteria for evaluation: On sounding the alarm all persons meet at the designated lifeboat station wearing safety belts or immersion suits and carry out their
duties on request.

Paraksts Datums
Signature Date

Apgustamas prasmes
Training outcomes

Prasme apgita
Training outcome achieved

45.1.1.

Apzinaties bistamibu, ko rada glabSanas laivu lietoSana macibu trauksmju un vingrindjumu laika
Understand the hazards to seafarers of manning life boats for drills and exercises

]

45.1.2.

Izprast nepiecieSamibu prast rikoties ar noslodzes atbrivo$anas iericém
Understand the need to be familiar with the operation of on-load release mechanisms

4.5.1.3.

Zinat, ka macibu trauksmiju laika ir jalieto laivas kriS8anas aizsargierices (kur tadas ir ierikotas), lai nepielautu tas neparedzétu
atvienoSanos
Recognise that fall prevention devises (FPDs), where fitted, should be used in drills (to prevent unforeseen detachment)

45.1.4.

Zinat, kadé| ir javeic noslodzes atbrivoSanas ieri€u ripiga parbaude un apkope
Recognise the need for meticulous inspection and maintenance of on-load release mechanisms

45.15.

Atpazit pastavigo markéjumu uz peldoSajiem glabsanas Iidzekliem, kas norada pielaujamo personu skaitu tajos
Identify the permanent marking on survival craft with regard to the number of occupants

4.5.1.6.

Noradit Sadu iekartu atrasSanas vietu un veikt parbaudi: radioierices, tostarp EPIRB un SART
Locate and test the operation of: radio devices including satellite EPIRBs and SARTs

45.1.7.

briesmu signalraketes
pyrotechnic distress signals

45.1.8.

Izprast EPIRB ar ieblvétu GNSS uztvéréju un AlS SART darbibas principus un izmanto$anu
Understand the EPIRB with built-in GNSS receiver and AIS SART operating principles and usage

o000
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45.1.9.

Nosaukt piesardzibas pasakumus, kas jaievero, nododot atkritumos pirotehniku, kurai beidzies deriguma termins
State precautions for disposal of out of date pyrotechnics

4.5.1.10.

Aizstat atbildigo virsnieku kuga atstasanas macibu trauksmé
Understudy an officer in charge of an abandon ship drill

[
[
[

[]

4.5.2.

Uzdevums: Nolaist, vadit un pacelt kuga glabsanas laivu.
Task: Launch, handle and recover a lifeboat.

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

Izpildes noveértéSanas kriteriji: Tiek dotas korektas komandas iekapSanai glabSanas I1dzekll, ta3 nolaiSanai un talitéjai
atieSanai no kuga. Laiva tiek drosi vadrta, parvietojoties ar dzingju vai airiem (atkariba no aprikojuma). Laiva tiek drosi pacelta
atpakal uz kuga un ir darba kartiba.

Criteria for evaluation: Correct orders for embarkation, launching and immediately clearing the ship's side are given. The boat is safely handled under motor
or oars, as appropriate. The boat is safely recovered and ready.

Paraksts
Signature

Datums
Date

Apgustamas prasmes
Training outcomes

Prasme apguta
Training outcome achieved

45.2.1.

Piedaltties glabSanas laivu sagatavo$ana un nolai§ana aiz borta, ievérojot nepiecieSamo piesardzibu
Assist with preparation and swinging out of lifeboats and be aware of potential risks

[]

45.2.2.

Piedaltties brivas kriS8anas glab8anas laivu sagatavoSana un pasaZieru izvietoSana, ieverojot nepiecieSamo piesardzibu
Assist with preparation and boarding of free fall lifeboat and be aware of potential risks

4.5.2.3.

Piedalities glabsanas laivas nolai$ana, atie$Sana no kuga un peldo$a enkura izme$ana
Assist with lowering a lifeboat to clear the ship and ride to a sea anchor

45.2.4.

ledarbinat un vadit glabsanas laivas dzingju
Start and operate a lifeboat engine

45.2.5.

Apkalpot laivu, parvietojoties ar (atzimét ar [ X ]):
Crew a boat under (mark with [ X ]):

airiem[ ] dzingju[ ]

oars power

O o

45.2.6.

Vadit laivu, parvietojoties ar (atzimét ar [ X ]):
Cox a boat under (mark with [ X ])::

airiem[ ] dzingu[ ]

oars power

[]

45.2.7.

Piedaltties glabSanas laivas pacelSana un nostiprinaSana
Assist with recovering and securing a lifeboat

]
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Piedaltties brivas kriS8anas glabSanas laivas pacel$ana un nostiprinad8ana

45.2.8. N ; . . ]
Assist with recovering and securing a free fall lifeboat

4509 | Lidzdarboties glabSanas dezurlaivas pacelSana, izmantojot izcelSanas stropes (izmanto sliktos laikapstaklos) o

T Assist with recovery of rescue boat using recovery strops (used to heave up rescue boat in rough weather conditions)
Uzdevums izpildits
Task completed

Uzdevums: Nolaist vai izmest glabsanas plostu un manevrét to prom no kuga. Amats / Vards, uzvards
Task: Launch or throw overboard a life raft, and manoeuvre it clear of ship's side.. Position / Name, Surname

4.5.3- -----------------------------------------
Izpildes noveéertesSanas kriteriji: Par glabsanas plostu atbildigds personas pienakumi ir skaidri izklastiti, rikojumi prasmigi Paraksts Datums
izpildtti, plosts tiek novietots pareiza stavokli (ja tas ir apgazies), visi cilveki ir ienémusi vietas plosta pirms ta atieSanas no kuga. Signature Date
Criteria for evaluation:The duties for the person designated for the raft are clearly allocated, orders efficiently executed, the raft is quickly righted if inverted,
and all persons boarded before the raft moves away from the ship. s | e
Apgustamas prasmes Prasme apguta
Training outcomes Training outcome achieved

4531 Prot nodemonstrét proceddru, ka janolaiz un japiepds glabsanas plosti (ja rodas tada iespéja) u

T Demonstrate an understanding of the procedure for launching and inflating life rafts, if the opportunity arises
Uzdevums izpildits
Task completed

Uzdevums: Lietot glabSanas radioiekartas. Amats / Vards, uzvards
Task: Operate radio life-saving appliances. Position / Name, Surname

4.5.4.

Izpildes novértéSanas kritériji: Radiosakari tiek nodibinati, neizraisot viltus trauksmes signalu nosatiSanu.
Criteria for evaluation: Radio contact is established without alerting anybody by transmitting false signals.

Paraksts
Signature Date

Apgiistamas prasmes
Training outcomes

Prasme apgita
Training outcome achieved
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Sagatavot un lietot parnésajamo radiostaciju kompetentas personas uzraudziba

454.1 Rig and operate the portable lifeboat radio under supervision D
Uzdevums izpildits
Uzd Uzturst peldoaajos glabsanas lidzekl 50 aprikojumu darba kartiba atbilstosi SOLAS prasiba Tosk ompleed
Zoevums: vziure pe OS?]OS glabsanas lidzeklos e_soso ?pltl ojumu : ar_ a Karti a-a- I.S OSlI [.'-)l'.aSI am. Amats / Vards, uzvards
Task: Ensure that all required equipment on board a rescue craft is functioning and maintained as specified in the SOLAS Training Manual. Position / Name, Surname
4.5.5.
Izpildes novérté$anas kritériji: Tiek demonstrétas labas pirotehnikas, signaliericu, ka ari partikas krajumu un Gdens Paraksts Datums
lietodanas prasmes. SIEHE R
Criteria for evaluation: Proper use of pyrotechnics, food, water and signalling equipment is satisfactorily demonstrated.
Apgiistamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved
4551 Nosaukt peldoSajos glabsanas Iidzeklos nepiecieSamo obligato aprikojumu un demonstrét ta pareizas lietoSanas prasmes o
T Demonstrate an understanding of statutory equipment required in survival craft and its correct use
4552 Nosaukt minimala partikas un idens daudzuma prasibas peldoSajiem glabsanas [idzekliem o
T | State minimum food and water requirements for occupants of survival craft
4553 Noradtt pirotehnikas atraSanas vietu uz kug@a, ka ari zinat piesardzibas pasakumus tas dro$ai nodo$anai atkritumos u
T | Locate and understand operation of pyrotechnics including precautions for their disposal
4554 | Paskaidrot rakeSlinmetéja darbibas principu u
7T | Explain the operation of rocket line throwing apparatus
4555 | Paskaidrot briesmu signalrakesu (izpletnrakesu), rokas signalugunu (signallapu) u. c. pirotehnikas darbibas principu o
T | Explain the operation of distress rockets, flares and other pyrotechnics
4556 | Piedalties 8adu glabsanas lidzeklu apkopé: glabsanas laivas un dezlrlaivas u
T | Assist with the maintenance of: lifeboats and rescue boats
4557 glabsanas laivu aprikojums un partikas krajumi u
T lifeboat equipment and provisions
laivceltni un to mehanismi
4558. launching davits and gear D
45509 peldosSie lidzekli, pieméram, glabsanas rinki, glabSanas vestes un to aprikojums u
T buoyant apparatus, e.g. lifebuoys, lifejackets and attachments
4.55.10. hidrotérpi un termoaizsardzibas lidzekli o

immersion suits and thermal protective aids
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citi glabSanas lidzekli (nosaukt)

4.55.11. other survival craft, specify type D
45512 Piedalities glabSanas laivas dzin€ja regularaja apkopé u
T | Assist with the routine maintenance of a lifeboat engine
46 Kompetence: Spéja sniegt pirmo medicinisko palidzibu uz kuga
e Competence: Apply medical first aid on board ship
Uzdevums izpildits
Task completed
Uzdevums: Apturét asinoSanu, nodrosinat elposanu un novietot cietuso atbilsto$a poza. Amats / Vards, uzvards
Task: Stop excessive bleeding, ensure breathing and put casualties in proper position. Position / Name, Surname
4.6.1.
Izpildes novértésanas kritériji: Demonstréta riciba ir saskana ar starptautiskajas pirmas mediciniskas palidzibas vadlinijas Paraksts Datums
noraditajam rekomendacijam. SIEHE R
Criteria for evaluation: The actions demonstrated are in compliance with accepted recommendations given in international medical first aid guidance.
Apgustamas prasmes Prasme apguta
Training outcomes Training outcome achieved
Piedaltties pirmas palidzibas macibu trauksmé uz kuga
4.6.1.1. cae coas 1 ]
Participate in an emergency first aid drill at sea
4612 Demonstrét pamatzinaSanas pirmaja palidziba: asinoSanas apturéSana u
T | Demonstrate a basic understanding of first aid principles: stopping bleeding
smak3anas/slik8anas gadijuma
46.13. treatment of suffocation/drowning I:]
cietu$a novietoSana stabild sanu poza
4.6.1.4. , : < []
placing casualty in the recovery position

114




Uzdevums izpildits
Task completed
Uzdevums: Noteikt Soka un karstuma ddriena pazimes un atbilstoSi rikoties. Amats / Vards, uzvards
Task: Detect signs of shock and heat stroke and act accordingly. Position / Name, Surname
4.6.2.
Izpildes novertésSanas kriteriji: leteikta vai sniegta arstnieciba ir adekvata. Prot nodemonstrét spéju pieprasit medicinisko Pé_lfakStS Datums
konsultaciju pa talruni. Signature Date
Criteria for evaluation: The treatment recommended or given is adequate. Ability to request Radio Medico for advice is demonstrated.
Apgustamas prasmes Prasme apguta
Training outcomes Training outcome achieved
4621 Apieties ar cietuso, kur$ atrodas Soka stavoklt o
I Demonstrate how to handle a casualty in shock
4622 Demonstrét ricibu karstuma ddriena gadijuma o
T | Demonstrate procedures for dealing with heat stroke
Uzdevums izpildits
Task completed
Uzdevums: Rikoties apdegumu, applaucéjumu, kaulu lGzumu un hipotermijas gadijuma. Amats / Vards, uzvards
Task: Treat burns, scalds, fractures, and hypothermia. Position / Name, Surname
4.6.3.
. s . : , S . o I : ; Paraksts Datums
Izpildes novertesSanas kriteériji: Prot paskaidrot, ka pareizi rikoties minéto traumu gadijuma un ka izvairities no hipotermijas. Signature Date
Criteria for evaluation: Recommended guidelines for proper actions are explained. Principles for avoiding hypothermia are demonstrated.
Apgiistamas prasmes Prasme apguta
Training outcomes Training outcome achieved
Paskaidrot, ka rikoties gadijuma, kad cilvéks ir cietis no elektriskas stravas trieciena
4.6.3.1. oS 9 . []
State procedure for dealing with a casualty of electric shock
Apstradat apdegumus
46.3.2. Demonstrate procedure for treating burns D
Demonstrét ricibu mazu kaulu lizumu gadijuma
4.6.3.3. N []
Demonstrate procedure for treating minor fractures
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Nosaukt pasakumus, kas veicami, lai izvairitos no hipotermijas
4.6.3.4. > . ]
State procedures for avoiding hypothermia
4635 Demonstrét ricibu gadijuma, kad cilvéks ir cietis no hipotermijas u
YT | Demonstrate procedures for treating casualty with hypothermia
4.7 Kompetence: Spéja uzraudzit likumdoSanas prasibu ievéroSanu
e Competence: Monitor compliance with legislative requirements
Uzdevums izpildits
Uzdevums: Nosaukt kuga darbibu un piesarnojuma novér$anu reglament&jo$o dokumentu atrasanas vietu uz Task completed _
kuga. Amats / Vards, uzvards
. ) . . . . . Position / Name, Surname
Task: State where laws, rules and regulations concerning ship operation and pollution prevention are available.

4.7.1. .........................................
Izpildes novértésanas kritériji: Prot pareizi nosaukt dokumentu atrasanas vietu uz kuga, ka arT atbilstoSas personas vai Paraksts Datums
organizacijas, pie kuram vérsties gadijum3, ja nepiecieSama speciala informacija vai vadlinijas, kuras nav talitéji pieejamas. Signature Date
Criteria for evaluation: The statement given is correct and includes relevant bodies or organisations which may be contacted to obtain special information or
guidance which is not easily accessible. e [ e
Apgiistamas prasmes Prasme apgita
Training outcomes Training outcome achieved

4711 | Yzradit Sadu dokumentu atrasanas vietu uz kuga: SOLAS konvencija H

7" | Locate on board copies of: SOLAS Convention
MARPOL konvencija
4712 MARPOL Convention D
4713 ricibas plans naftas noplides gadijuma u
e Shipboard Qil Pollution Emergency Plan (SOPEP)
atkritumu uzskaites Zurnals

4.7.14. Garbage Record Book D
Uzradit sertifikatus, kas izdoti saskana ar SOLAS, MARPOL, LOAD LINE, STCW, ILO MLC konvencijas u. c. normativo aktu

4.7.1.5. | prasibam, vai to kopiju atrasanas vietu uz kuga L]

Locate copies of certificates issued under SOLAS, MARPOL, Load Line, STCW, ILO MLC, and other regulations
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Uzdevums: Parbaudtt kuga operaciju atbilstibu starptautiskajai likumdos$anai.
Task: Use legislation to check on board operations comply with international regulations.

Uzdevums izpildits
Task completed

Amats / Vards, uzvards
Position / Name, Surname

4.7.2.
Izpildes novértésanas kritériji: Tiek rasts pareizs situacijas risinajums pienemama laika, un tiek veiktas atbilstosas Paraksts Datums
darbibas Signature Date
Criteria for evaluation: Correct response is established within an acceptable period of time and consequential actions executed.
Apgustamas prasmes Prasme apguta
Training outcomes Training outcome achieved
47021 | Piedalities masintelpas naftas produktu un to atkritumu apstradé/apsaimniekosana saskana ar MARPOL prasibam u
| Participate in engine room oil and oily waste handling operations in compliance with MARPOL
4722 Utilizet atkritumus saskana ar MARPOL prasibam un kuga atkritumu apsaimnieko$anas planu u
77| Dispose of garbage in compliance with MARPOL and ship's Garbage Management Plan
Piedalities mehanismu un aprikojuma parbaudé pirms inspekcijas
4.7.2.3. o ; ; h , ]
Assist in checking machinery and equipment prior to survey
Piedalities kuga parbaudé pirms starptautiskas kuga apskates attieciba uz naftas piesarnojuma novérsanas pasakumiem uz
4.7.2.4. | kuga (IOPP inspekcijas) ]
Participate in shipboard inspection prior to an International Oil Pollution Prevention (IOPP) survey
Uzdevums izpildits
Task completed
Uzdevums: Meklét bezbiletniekus (nelegalos pasazierus). Amats / Vards, uzvards
Task: Search for stowaways. Position / Name, Surname
4.7.3.
Izpildes novértésanas kritériji: Tiek veikta visaptvero$a un ripiga meklé$ana, un par tas rezultatiem tiek zinots atbildigajam Paraksts Datums
virsniekam Signature Date
Criteria for evaluation: A comprehensive and thorough search is conducted and findings reported to the responsible officer.
Apgustamas prasmes Prasme apguta
Training outcomes Training outcome achieved
4731 | Veikt bezbiletnieku (nelegalo pasazieru) meklésanu o

Carry out a stowaway search
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7. NODALA: PRAKTIKANTA KOMPETENCU NOVERTEJUMS
SECTION 7: EVALUATION OF THE CADET'S COMPETENCES

Vecaka mehanika ievéribai: lerakstiet tabulas pirmaja rinda kuga nosaukumu, atziméjiet ar |Zl vai , jUsuprat, sasniegtas kompetences lTmeni un parakstieties tabulas
beigas, noradot savu vardu, uzvardu, datumu un uzspiezot kuga zimogu. Vértéjumam ir jabut tikai par praktikanta iegitajam prasmém un attieksmém, nevis par raksturu.

For the attention of Chief Engineer: Fill in the ship’s name in the first row of the table and according to your opinion mark the level of competence achieved by the Cadet with ] or and put your signature at the
end of the table, noting your name, surname, date and putting the ship’s stamp next to them. The evaluation should only relate to the Cadet’s practical progress and competence and should not refer to the
character.

- o
= 0 2 = 5 o

ES|=c|E8|=-|T-|EE

PIRMAIS KUGIS: S2|58|c8|F8|>8|6%
FIRST SHIP: 58|58 2 5588538
¢ L © n 4

Kuga nosaukums / Ship’s name = 20 -+ | 82

11 Spéja uzturét droSu masintelpas sardzi
o Maintain a safe engineering watch

Spéja lietot anglu valodu rakstiski un mutiski
1.2. oG
Use English in written and oral form

1.3 Spéja lietot iek$€jo sakaru sistemas
"7 | Use internal communication systems

14 Spéja ekspluatét galvenos mehanismus, paligmehanismus un ar tiem saistitas vadibas sistémas
o Operate main and auxiliary machinery and associated control systems

OO oo
NN EEAERAE
NN EEAERAE
OO0 g g
OO0 g g
OO0 g g

15 Spéja ekspluatét degvielas, elloSanas, balasta un citas sistémas un ar tam saistitas vadibas sistémas
= Operate fuel, lubrication, ballast and other pumping systems and associated control systems

21 Spéja ekspluatét elektriskas, elektroniskas un vadibas sistémas
o Operate electrical, electronic and control systems

[]
[]
[]
[
[
[

2 o | Spéja veikt elektriska un elektroniska aprikojuma apkopi un remontu
o Maintenance and repair of electrical and electronic equipment

31 Spéja izmantot rokas darbarikus, darbgaldus un mérinstrumentus detalu izgatavo$ana un remonta uz kuga Ololololol O
™" | Appropriate use of hand tools, machine tools and measuring instruments for fabrication and repair on board

[]
[]
[]
[
[
[

392 Spéja veikt kuga iekartu un aprikojuma apkopi un remontu Olololololo

Maintenance and repair of shipboard machinery and equipment
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Funkcija: Kuga ekspluatacijas vadiba un riipes par personam uz kuga ekspluatacijas limeni

4. Function: Controlling the operation of the ship and care for persons on board at the operational level

AL | ot leaderins and teammoning sl | o2 Prasmes O|0|0|0|0|0
42 | B Complaie win pollson peventon reauremants - PTeo oS O|o0|o(o|0|o
43 | werthinoss re O D|o0|Oo|0|d
4 | e onto et om0 Oro Uz kg O|0|0(0|0|0
45, | Shome e baving apgiances oM O|0|0|Oo|o|d
A | ettt o ot Uz kuge O0|0|0|0|0|0
AT, | beter complance wih iegisane redubemenss oo O|o|0|o|o|d
48. Spéja veicinat personala un kuga droibu Olololololg

Contribute to the safety of personnel and ship

Kuga vecaka mehanika vards, uzvards / Paraksts / Datums / Kuga zimogs
Chief Engineer’'s Name, Surname / Signature / Date / Ship’s official stamp
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PRAKTIKANTA KOMPETENCU NOVERTEJUMS (TURPINAJUMS)
EVALUATION OF THE CADET'S COMPETENCES (CONTINUED)

- 8 = - |23

ES|-w|E8| .| T, |28

OTRAIS KUGIS: 8 = -8 S E 8w S >E e %
SECOND SHIP: 28562 z|5¢|g5(%%
‘ L © n 4

Kuga nosaukums / Ship’s name = 2o -+ |82

1.1 Spéja uzturét droSu masintelpas sardzi
o Maintain a safe engineering watch

Spéja lietot anglu valodu rakstiski un mutiski
1.2. oG
Use English in written and oral form

1.3 Spéja lietot iek8€jo sakaru sistémas
"7 | Use internal communication systems

1.4 Spéja ekspluatét galvenos mehanismus, paligmehanismus un ar tiem saistitas vadibas sistémas
t Operate main and auxiliary machinery and associated control systems

NN EEAERAE
OO o g
OO o g
OO0 g
OO0 g
OO0 g

15 Spéja ekspluatét degvielas, elloSanas, balasta un citas sistémas un ar tam saistitas vadibas sistémas
o Operate fuel, lubrication, ballast and other pumping systems and associated control systems

21 Spéja ekspluatét elektriskas, elektroniskas un vadibas sistémas
o Operate electrical, electronic and control systems

[]
[]
[]
[
[
[

2 o | Spéja veikt elektriska un elektroniska aprikojuma apkopi un remontu
o Maintenance and repair of electrical and electronic equipment

[]
[]
[]
[
[
[

31 Spéja izmantot rokas darbarikus, darbgaldus un mérinstrumentus detalu izgatavo$ana un remonta uz kuga Ololololol O
7" | Appropriate use of hand tools, machine tools and measuring instruments for fabrication and repair on board
Spéja veikt kuga iekartu un aprikojuma apkopi un remontu
3.2. pe) 9 prikoj pkop OlOlolglolno

Maintenance and repair of shipboard machinery and equipment

41 Spéja stradat komanda un izmantot vaditaja darba prasmes Ololololol O

Application of leadership and teamworking skill

Spéja ieverot jlras vides piesarnojuma novérsanas prasibas
4.2. Ensure compliance with pollution prevention requirements D D D D D D
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Spéja uzturét kuga jlrasspéju

4.3. Maintain seaworthiness of the ship D D D D D D
4 | e onto et om0 Oro Uz kg O|0|0(0|0|0
45, | Shome e baving apgiances oM O|0|0|Oo|o|d
48 | aon ot a onboara s Uz kg O D|o0|Oo|0|d
AT | camplance with isats darements 1 O|0|0|Oo|o|d
48. Spéja veicinat personala un kuga drosibu Olololololg

Contribute to the safety of personnel and ship

Kuga vecaka mehanika vards, uzvards / Paraksts / Datums / Kuga zimogs
Chief Engineer’'s Name, Surname / Signature / Date / Ship’s official stamp
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PRAKTIKANTA KOMPETENCU NOVERTEJUMS (TURPINAJUMS)
EVALUATION OF THE CADET'S COMPETENCES (CONTINUED)
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1.1 Spéja uzturét droSu masintelpas sardzi
o Maintain a safe engineering watch

Spéja lietot anglu valodu rakstiski un mutiski
1.2. oG
Use English in written and oral form

1.3 Spéja lietot iek8€jo sakaru sistémas
"7 | Use internal communication systems

1.4 Spéja ekspluatét galvenos mehanismus, paligmehanismus un ar tiem saistitas vadibas sistémas
t Operate main and auxiliary machinery and associated control systems

NN EEAERAE
OO o g
OO o g
OO0 g
OO0 g
OO0 g

15 Spéja ekspluatét degvielas, elloSanas, balasta un citas sistémas un ar tam saistitas vadibas sistémas
o Operate fuel, lubrication, ballast and other pumping systems and associated control systems

21 Spéja ekspluatét elektriskas, elektroniskas un vadibas sistémas
o Operate electrical, electronic and control systems

[]
[]
[]
[
[
[

2 o | Spéja veikt elektriska un elektroniska aprikojuma apkopi un remontu
o Maintenance and repair of electrical and electronic equipment

[]
[]
[]
[
[
[

31 Spéja izmantot rokas darbarikus, darbgaldus un mérinstrumentus detalu izgatavo$ana un remonta uz kuga Ololololol O
7" | Appropriate use of hand tools, machine tools and measuring instruments for fabrication and repair on board
Spéja veikt kuga iekartu un aprikojuma apkopi un remontu
3.2. pe) 9 prikoj pkop OlOlolglolno

Maintenance and repair of shipboard machinery and equipment

41 Spéja stradat komanda un izmantot vaditaja darba prasmes Ololololol O

Application of leadership and teamworking skill

Spéja ieverot jlras vides piesarnojuma novérsanas prasibas
4.2. Ensure compliance with pollution prevention requirements D D D D D D
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Spéja uzturét kuga jlrasspéju

4.3. Maintain seaworthiness of the ship D D D D D D
4 | e onto et om0 Oro Uz kg O|0|0(0|0|0
45, | Shome e baving apgiances oM O|0|0|Oo|o|d
48 | aon ot a onboara s Uz kg O D|o0|Oo|0|d
AT | camplance with isats darements 1 O|0|0|Oo|o|d
48. Spéja veicinat personala un kuga drosibu Olololololg

Contribute to the safety of personnel and ship

Kuga vecaka mehanika vards, uzvards / Paraksts / Datums / Kuga zimogs
Chief Engineer’'s Name, Surname / Signature / Date / Ship’s official stamp
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